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తొలిపలుకు 


బ్రహ్మసృష్టిలో మానవు డుత్తమో త్రముడుగా పరిగణింపబడు 
చున్నాడు. అందు కితర బీవజంతువులకు లేని జ్ఞాన మతని కుండు 
టయే కారణము. భగవంతుడు కరుణాళువై |వసాదించిన యీ 
జ్ఞానము సాహాయ్యమున మానవుడు తురీయ పురుషార్థ మైన మోక 
మును బొందుటకు యత్నింప వలయును. అతడట్లు చేయనిచో 
నాహారభయ ని[దాదులతో గాలము పుచ్చుచుండు నితరజీవు లకును 
అతనికిని ఆకారమున మ్మాతమే భేదముండును. మోక్షపాప్తికి 
మన పూర్వులు మూడు మార్గములను నిర్దేశి చి యుండిరి. ఆవి 
జ్ఞాన, కర్మ, భక్తి మార్గములు. ఈ కలియుగమున వీనిలో మొదటి 
రెండు మార్గములను 'అవతంటింవ జాలువా రరుదుగా నుందురు. 
ఇంక మూడవదై న భక్తి మార్గమును శ్రీలనక, పురుషులనక, 
బాలురనక, వృద్దులనక , పండితులనక, పామరులనక ఇందరు 
ననుసరించి మోక్షసౌధమును జేరవచ్చును. 


వేదార్భ పబ్బృంహణార్థమై భగవంతుడగు కృష్ణద్వై పోయ 
నుడు [బహ్మసూ త (శ్రీ మద్భాగవతములతో పాటు పదునెనిమిది 
మహాపురాణములను, ఉపపురాణములను కూడ రచించి యుండెను. 
ఇవి కథోపాథ్యాన పూర్వకముగా వేదనిక్షి ప్రములై న ధర్మ సీతిత త్వ 
ములను జిజ్ఞాసువు లందరికిని సుబోధమొనరించును. పదునెనిమిది 
న భాగవత మొకటి. ఇది థీ మద్భాగవతమా, దేవీ 
భాగవతమా అను విషయమున పండితులలో వివాదమున్నది 
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కాని పలువురది శ్రీ మద్భాగవత మే యని భావించుచున్నారు. ఇది 
యెంత మనోహరమో, భాషాభావము లందంత క్షిష్పమైనది. అందు 
చేతనే “విద్యావతాం భాగవతే పరీక్షా” అను నానుడి యేర్చడు 
టయు: పోతరాజు “భాగవతము తెలిసి పలుకుట చితంబు శూలి 
కైన దమ్మి చూలికైన” నని చెప్పటయు సంభవించినది, “భగ 
వతః ఇదమ్‌” (భగవంతునికి సంబంధించునద్సి అని భాగవత 
శబ్దమునకు వ్యుత్పత్తి. ఇందు భగవన్మాహాత్మ్య బోధకములైన 
విషయములు కథలు అనేకములుండును. 


సర్గము, .వతిసర్లము, వంశము, మన్యంతరములు 
వంశాను. చరితము అను వంచలక్షణములు పురాణమునందుండును. 
శ్రీ మద్భాగవతము పురాణమగుటచే నిందా పంచలక్షణములును 
కలవు, వీనితో పాటిందు (క్రీమన్నా రాయణునికి సంబంధించిన ఏక 
వింశ త్యవతార ములును (21) వర్ణింపబడి యున్నవి. “యదాయ 
దాహి ధర్మస్య గ్లాని ర్భవతి భారత” పరి. తాణాయ సాధూనాం 
వినాశాయ చ దుష్క్భతాం, ధర్మ సంస్థావ నారాయ సంభవామి 
యుగే యుగే” అని క్రీ మద్భగవద్దీతలో భగవ ంతుడు చెప్పినట్టా 
తడు ధర్యసంస్థావనము కొజకును, సాధురక్షణ, దుష్టశిక్షణముల 
కొఅకును భూమిపై నవతరించుచుండును. ఆ యవతారముల. విష 
యమే శ్రీమద్భాగవతము నందు (పవంచింప బడినది. మత్స్య 
కూర్మాద్యవతారము లన్నియు నవతార (వయోజనములను నిర్వహిం 
న మాట వాస్తవమే యైనను “కృష్ణస్తు భగవాన్‌. స్వయ” మ్మను 
సూరి _ననుస రించి యిందు. (కీ కృష్ణుని 
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జన్మాది వృత్తాంతములు విపులతరముగా వివరింపబడినవి. భాగ్‌ 
వత తారహారమునకు దశమస్క ంధము తరళ 'పాయము, 


శ్రీ మద్భాగవతమున కర్మజ్ఞాన విషయములు కూడ (పతి 
పాదింపబడినను భ క్రేకే అందు (ప్రాధాన్యము. మోక్ష (పాపి 
కదియే పరమసాధన మని యది బోధించును. అందలి కథో 
పాఖ్యానము లన్నియు భ క్రిమహ త్య | పతిపాదనము నందే పర్యవ 
' సించును. జగద్గురు శ్రీ శంకరాచార్యుల వారు కూడ భక్తిని నిర 
సింప లేదనుటకు “మోక్షసాధన సామ్మగ్యాం భ క్రిరేవ గరీయసీ” 
ఆని వివేక చూడామణిలో చెప్పియుండుట నిదర్శనము. సత్యము 
కూడనంతే. కలియుగము నందలి జనులు కర్మ జ్ఞాన మార్గ 
ముల నవలంబింపజాలని వారగుటచే భ,క్తినే ఆశ్రయింప వల 
యును. సంసార సాగరతరణమున భ క్రియ నిరపాయమైన నౌక. , 
వ్యాసభగవానుడు భాగవతము నిగమ కల్పతరువు నుండి జాటిన 
ఫలమని చెప్పియు=డెను. అది కల్పతరువువలె భక్తులకు సర్వా 
భీష్టముల సిద్ధింప జేయును. 


వ్యాసుడు సంస్కృతమున రచించిన శ్రీమద్భాగవతమును 
మహాభక్తుడును, కవిపుంగవుడునై న బమ్మెర పోతరాజు గద్యపద్యా 
త్మకముగా తెలుగున కనువదించెను. ఆతడు రచించిన భాగవతము 
నందలి కొన్ని భాగములే కారణముచేతనో శిథిలమగుటచే వాని 
నతని మి|తులో శిష్యులోయైన గంగన, సింగన, నారయ యను 
వారు పూరించిరి. ఆయినను తెలుగున భాగవతము మాట విన్నం 
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తనే పోతరాజే తలంపునకు వచ్చును, ఆంధ దేశమున నతని 
భాగవతమున కున్నంత [ప్రచారము మరే [గంథమునకును లేద 
నుటలో నతిశయో క లేదు. అందుకతని పద్యము లందలి ధారా 
పద్ధియు నాన్యతో దృశ్యమెన మాధుర్యమును కారణములు. 
అందలి పద్యము లొండో, రెండో నోటికి రాని అక్షరాస్యుడు 
మొన్న మొన్నటి వరకు ఆంధ దేశమున నుండెడి వాడు కాదు, 
కాలవై పరీత్యముచే నిపృుడందలి పద్యములను కంఠగతము లొన 
రించుకొను వారి సంఖ్య చదువుకొన్న వారిలోనే చాల తక్కు 
వెనది. పోతరాజు సంస్కృత భాగవతమును, యథాతధముగా 
నాంధధీకరించి యు=డలేదు. భ క్రిభావ భరితమెన భాగముల 
నాతడు పెంపొందించి యుండెను. అది గాక వద్యకావ్యముల 
నర్థము . చేసికొన గలవారివ్పుడెందరో యుండరు. అందుచే 
సంస్కృత భాగవతమునకు రెండు మూడు' వచనానువాదములు 
కూడ వెలసినవి, భాగవతము వంటి 'జ త్తమ గంథమెంత అధిక 
ముగా _పచారము పొండిన లోకమున కంత మేలుకలుగును. 


తపోనిష్టాగరిష్టులు, యోగిపుంగవులు, భ క్ర ిథభామణులున్రై న 
Mt (వభుద త్ర |బహ్మచారి గారు జగద్ధితార్గమె | క్రీభాగవతము 
నందలి. విషయములను క థాదృష్టాంతానుభవ పూర్వకముగా 
సరళ సుందరమైన హిందీభాషలో నరువద్ర సంపుటములుగా వచన 
రూపమున రచించియుండిరి. అది పంద్రీ భాషాభిజ్ఞుల అద్భవ్షము, 
వానిని భ క్ర్షవరేణ్యులు [శీ రామశరణ్‌ కుందు రి వేంకటనరయ్య 
గురుపుంగవులు సర్వ సుబోధమెన భాషలో తెలిగించ్రి యుండిరి. 
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భ క్రి పేధానమైన (శ్రీ మద్భాగవతమును భ క్తవరేణ్యుడైన పోత 
రాజాం, ధీకరించుట వలన నాం| ధలోక మున కెంత మహో పకారము 
జరిగినదో భకచూడామణులైన శ్రీ (వభుదత్త్ర _బహ్మచారి గారి 
హిందీ |గంథమును భ కిసముచులైన శ్రీ కుందుర్తి గురుపుంగవు 
లాం| ధీకరించుట వలన నంత మహోవకారము జరిగినది. ఆ 
[గంధమునకు శ్రీ మద్భాగవతదర్శన మును పెరు సార్థకము. అది 
రెండుసార్దుమ్ముదితమైనది. కాని |పతులిప్పుడు లభ్యములగుటలేదు. 
అది చూచి నిత్యధర్మ కార్య పరాయణులును వదాన్య శేఖరులునై న 
భక్తులొక రా సంపుటములను పునర్ము దించుట వలన లోకమునకు 
మేలు కలుగునని అందుకు సంకల్పించిరి. వారు సిద్ధ సంకల్పులు. 
వారి సంకల్పవీజము వృకమై యిప్పుడీ గంథముల రూపము 
ఫలించినది. ఆం|ధు లా ఫలమును ఆస్వాదించే ఆన.ద పారవ 
శ్యము ఫౌందుదు రనుటలో సందేహము లేదు. 


ఆ భక్తులే శ్రీ వేంక టేశ్వరార్గ ధర్మ భారతీధర్మ సంస్థను 
స్థాపించి దాని పక్షమున అష్టాదశ మహాపురాణములను తెలుగు 
లిపిలో తాత్పర్య సహితముగ ము దించి ఆం(ధులకు మహోప 
కారము చేయుచున్నారు. ఈ. భాగవత కథా సంపుటములు కూడ 
శ్రీ వేంకటేశ్వర ఆర్ష భారతీ ధర్మ సంస్థ పక్షముననే ము, దింప 
బడుచున్న వి. 
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శ్రీభాగ. ౯ సం, ౧౧. అ. ౧౪. వో 


పెద్దలకడ మాటలాడకుండుటయే చిన్ఫ వారి ధర్మము, వారేది 

డిగిన దానికి (పత్యుత్రర మొసం”; పలయును. ఏది యాజ్ఞాపించిన 
దానిని బాలింప వలయును. చంచలత్వముచే దన తెలివిని జూపింప 
వలయుసనియు,  అన్ముకా రణముసను బెద్రల మధ్య మాటలాడి తన 
(పభావము చూపింపదలచినను, దరువాత పళ్చాత్తావ పడవలసివచ్చును. 
పెద్దలు చిన్నవారియందు వాత్సల్యముంచి శక్తికొలది వారి కోరికలను 
దీర్చుచుందురు, పిన్నల కోరికలను దీర్చుటయందే పెద్దరిక మారి 
యున్నది. పెద్దలు చెప్పినదానిసి వాద వివాద మొనర్పక చేయుటయే 
పిన్నల క ర్రవ్యము. అప్పుడే ఆర్య నుర్యాద పారింపబడిసట్లు కాగలదు. 


సూతు డిట్టనెను :_ “*మునివరులారా ! మీరు నన్ను లవణాసురుసి 
కథ నడిగితిరి. దాసిని మీకు జెప్పెదను. పాచీన కాలమున మధును 
నొక రాషసు డుండెను. అతడు గొప్ప బఎంవంతుడుకు, శూర 
పీరుడును, బాహ్మణ భ క్రుడుసు, (పజాపాలకుండును, సచ్చరి|తుడు నై 
యుండెను అతడు వేలకొలది సంవత్సరములు +వుని గూర్చి ఘోరా 
రాధనము గావించెను. అతని తపస్సునకు |బసన్నుడై. ఆశతోషు డగు 
F-1 


గ శ నో దూరి జ ని ఇ సట ఇ tt 
శూలపాణి వానికొక యమోఘ హలము నొసగి యిట్రినెను ఏ. “ఇది 
క్ష a జక జో ఇట్ల, ఇ టు ళ్‌ ఆర అ bs 
తు |బిరాకంచు పరమ (ప్రభావ వపయుతమగు నా యమో 
— 


(_హాలము., gi దగ్గ నున్నంత పబకు నిన్నెవరును నోడింప 

జాలరు. దీనిలో గల యింకొక విశేషమేమనగా నిది శ తువును జంపి 
మరల నీకడకు. రాగలదు. కాని నీవు దేవతలతో విరొధింప నంతజలకే 
దీని పభాషముండగ లదు, నీవు దేవతలతో విరోధింతివా అప్పుడు దీని 


(భావము నశింవగలమ. 'అది అప్పుడు నాకడకు రాగ అదు” 
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మధువిట్టనెసు ; a “సామీ | ఈ ప్రభాలము "నా వంశజులి.ను 


పాసప్తింపవలె లెను.” 

శివుడిట్టనెను ; “నాయనా !. తవస్సును జేసినది నీవు. దాసి ఫల 
స్వరూపవ మున సిక దివ్య (తిశూలము నొసం ంగుచున్నాను. నీ పంశజులటి 
జా ప్రించుట. కిది యేమి మిరాసియు, సంవత్తు కాదు. అయినను సీవు' 
యాచించితివి; కావున నీయాచన విఫలము కారాదు. కావున నీ [తిహ 
లము నీ పు|తుసకు గూడ (పా ప్తించు నట్లుగా నాశీర్ణదించు చున్నాను. 
చ (లిళూల మాతని చేతిలో నున్నంతవణకు (పపంచములో వాని నష 


ఖు 


“రును జముంపజాలరు.” 


ఈ మాట కాతసికి మిక్కిలి సంతోషము కలిగెను, శివుడ ంతర్జా 
నమై వయకు మధువు శూర సేనాది దేశమును వాలించు చుండెను. 


అతడు ఆసురుండే కాని గొప్ప ధర్మాత్ము డు, నాలుగు వర్ణ ములవారును 
నాతని యెడల (బితిగా నుండెడువారు. అతడును న్న వనమునకు “దుధువనో. 
( మను పేరు వచ్చినది. అతని రాజధానియును నాతని నామముననే మధు 


యని (పసిడి గుద్ది చెందినది. అతనికి రావణుని పెదతల్లి కుంధీషసితో విదాహ 


be ఇ ఇ” Yu ణి యా 
మయ్యెను, ఆమె గర్భమున నొక గొప్ప వరా క్రమ వంతుడగు బు తుడు 


, చుండున 
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పుకైను, మధువాతనికి ంవణుడను పేరు పెటైను. లవణుడు దినదిన 
(వవర్థమానుడై అల్బకాలముననె యువకుడయ్యెను. ఆతడు మిక్కిలి 
(కూర స్వభావుడు. అతడందరి మెడలను నసురుల పలెస వ్యవహరించు 
చుండెను. ఆతసికి హింస యనిన బియము. ఆతసికి మాంసమనిన 
మిక్కిలి పేమ. ఆతడెందరినో స్యయముగ జంపి తెచ్చినవారి నందజను 
దినెడువాడు, ఇంతెందులకు బుషుంను, ముసులను కూడ చంపి తిను 

ు. దీనివలన (బజలాతస్‌ యెడల మిక్కిలి దుఃఖించు చుండిరి, 
మధువాతని కనేక విధములు జెప్పెను, కాని యాతడే విధముగను విన 
లేదు. ఈతడు చెప్పిన మాట వినడనియును, తండి కొడుకులకు విరో 
ధము మంచిదికాదనియు దెలిసికొని మధువా రాజ్యమును పదలి శివుని 
[తిహలమును గొడుకున కొసంగి సమ్ముద తీరమునకు బోయెను. 
ఇప్పుడు లవణుడు సర్వదా స్వతంతు డయ్యెను. అతడు బుషుఎను, 
మునులను బంధింపసాగెను. వర్ణాశ్రమ ధర్మమునకు విఘ్న మొనర్చు. 
చుండెను, [పజల కనేక కష్టములు కలిగించు చుండెను. చాలమంది 
“రాజులు పోరాడవచ్చిరి తాని శివుని త్రిశూల (ప్రభావముచే నెవడును 
జయింప జాలకుండెను. చాలమంది అఆచ్చటనే చచ్చిరి. చాలమంది 
రణమునుండి [పాణములను జేతబెట్టుకొని పారిపోయిరి. దీనివలన వాని 
గ ర్యమింక ను వృద్ధిసొందెను. అతడు స్వచ్చుందుడై పాపా చరణమును. 
జేయసాగెను, ” 


యమునాతీరమున నా దినములలో జొలనుంది తపస్వులు తపస్సు 
చేయుచుండిరి. ఆ దేశము పేరే (బహ్మర్షి దేశము ఆ బుషులలో భృగు 
పుతుడగు చ్యవనుడు ముఖ్యుడు. శ్రీరామచంద్ర డమిత బలపరాకమ 
యుక్తుడనియ, రావణ వధ నొనర్చి యయోధ్యకు వచ్చినాడనియు, 
యజ్ఞయాగాదు లొనర్చు చున్నాడనియ నా దినములలో బుషులు వినిరి. 


(శీరో మచం: దుడే' యో దుష్టుని దుష్టత్వమును ట్‌ వోగొట్టగం అడని బుగులుు 
మునులు తలచిరి, తామచ్చటికి పోయి అతనితో నివేదించెద మనుకొనిరి,” 

అందును సీ విషయమును సనురంచిరి. ముఖ్యులగు బుషులు 
నూటుగురొక' శిష్టముండఎముగ నేర్చుడి ఆయోధ రు వెడలిరి. భృగు 
ప్యుతుడగు చృవనుడా మరిడ ంములో" న _గేనరుడు. కొలది వనములకే 
వార యోధ్యా రాజభవన ద్యారముకడ?ఏ చేరిరి. శ్రీ రాముడాసమయమున 
నిత్శకర్ముల నన్నిటిని నెజవేస్పకొని. రాజసభరకు వచ్చుటతోడనే దార 
పాలుడు వచ్చి యిట్లు నివేడించెను :_ “*వభూ! యమునా తీర వాసు 
అగు మహర్షులు: కొంవజు ద్వారమున నిలిచియున్నారు. వారు మహారాజు 


గారిని నర్శించుటకు మి క్కి_లి* నువిప హ్యారుచున్నారు. దీనిడి (శీవారి 
యాజ్ఞ యేమి గ్గ! 


© 


శ్రీరాముడిట్లనెను :_ “ఆ తపోధనుఎగు మహర్షుంను సత్కార 
పూరషకముగ వెంటనే తీసికొనిరము3. * భగవదాజ్ఞచే ద్వారవాలును 
బుషులనందజణను సాదరముశ _ గొనివచ్చిరి. భగవానుడు లేచి యందజ 
నభ్యర్థించెను. పాద్యార్థ్య ఫలమూలాదుల నర్ప్చించి గోదానము దారా 
సత్కా రయు హాషిం. వారినందజను సుందర నువర్థాసనములందు 
గూర్చుండబెపైను బుషులు వివిధ తీర్గజంయులచే నిండిన ఘటయు౪ను 
ఫలపు: సృములను శ్రీకామచం, చస కొనంగిరి. పవత తీర్థఘటములను 
మునులొసంగిన' పుష్పములను శ్రీరాముడు. సహర్షముగ స్వీకరించెను. 
ఇరువై పు వె పుంను కుశల (వశ్నలైన న “తదుపరి. భగవాను. డిట్టనను = యును 
లారా! దీనుడనగు నాకు అత్యంత కృపతో. దర్శనమొసంగి కృతార్జుని 
. గావించితిరి. ఇవుడు నేను మీరేకారణమున. విజయముచేసి నన్న 
సే వ గావింపదంచితిరో తెలిసికొన. .. గోధుభున్ల్నాను, మీరేరైన కారణమున 


| 


2a a | ఇ వ క జీ st శ” జాని 
దయశేసి యుందినను, నావలన నేడెన నుయోగంమగు సేవను పయించు 
( 


Wud 
అగో, 


వచ్చును. నన్నాజ్ఞాపింపవచ్చును. 


ప్చు 
చేలు మీకేవని చేసిపెటవలయును. మీరేపనికొజకె వచ్చినను సవయెన 
నూ. 


ఇ Sard 


( ఆట శ + ఖో ఇ 
డిటనెను :. “రాఘవా! ఈ వచనములు సి కనుకూ ఎముగ నే యును వి. 


కః 
శుడె తింగిపోలేదు. వామ  సర్వన్వసును న. [(వాహ్బ్‌ణు 
అరు. సేవించి (పః మేము మధదుతనయదగు అవణాసురుని దు దుశ్చేష్ట 
ఆదే నరిరంముగ — అతడు మధువనమువన నుండి 
Ss హింసించుచున్నాడు. బుదులను మునులు బట్టుకొని డిను 
చుందురు, వివిధోష్మద ముల నొసర్చుచున్నాడు. హ్‌ (ప్రబల పరా[క 
మొుడున్సు, విశ్యవిజయుడుంగు రావణుని జంపి దకిణదిశోను సనిష్క్ల వ 
ages గావించితివి. ఇప్పుడీ అలవణాసురుగి జంపి బ్రహ్మర్షి దేశ మునకు 
గూడ సుఖము నొనర్చుము. మేమందఅమును ఇందులకే కలసి నీ నమిప 
ముసకు వచ్చితిమి. 
మున్నుల వాక ములను విని యూన ందమును బక టిం చుభు భగ 


Cay 


సే 


శ్లో డిట్టనెన Ste “మునులారా మీరు సిశ్చింతగ ౩ నుండుడు. మీవందణును 


ఖల | ఇల 


seen సంహరింప బడినాడనియే తలంపుడు” 


ఇట్లు పలికి భగవానుడు సభయందు గూర్చుండియే తన సోదరు 
శీ 
అతో నిట ట్రనెను : :_ “సోదరులారా! అవణాసురు డెవనివంతు? ఆ యధమా 


సురుసి షం గా కెవరు ఉద్యు క్షులై యున్నారు 999 


ఇది వినగానే భరతుడు తన సింహాసనము నుండి లేచి నిలుచుంక్షీ 
చేతులు జోడించుకొని యిట్టనెనుః:_ “| పభూ! నా కాజ్ఞయిండు. నేను 
లవణాసురుని వధించెదను” 


“భర తుడిట్టు పలికి కూర్చుండగానే చిన్న వ వ శ తుఘ్నుడు 
నిలుచుండి చేతులు జోడించుకొని యిట్లనెను : "ప్రభూ |! లక్ష్మణుడు 
మీతో వనమున నుండి వివిధ శైళము లనుభవించెను. దుష్టులగు ననేకాసురు 
లను జంపెను. భఠతు డిచ్చట నయోధ్యలో నుండి ఘోరతవ సును జేయు 
చుండెను. అయోధ్యా రాజ్యమును రక్షించు చుండెను. అతడ నేక క్షేశము 
ననుభవించెను. నేనింత వజ కేమియను జేయలేదు. కావున పున 
జంపుట రౌజ్ఞ నాకొసంగుడు.” 


meses [బకటించుచు నిట్టనెను :. సుమితానంద 
వర్భనా! శ తుఘ్నా! నీవు సర్వవిధముల నా దుష్టుని జంపదగినవాడవు. 
స. నవశ్యము జంవగలవు. నేను నేడే నిన్ను శూరసేన దేశ రాజ్య 
మున. కభిషిక్తు గావించెదను. నీవా దుష్టుడగు అవణుని సంహరించి, 
కుకా రాజధాని నేర్పజచుకొని, ధర్మ ముగ (బిజాపాలన మొనర్పుము & 


ఇది విన నగానే శతుంఘ్నడు నిర్ధాంతపడెను ఆతని కన్ను లలోనిక్రి 

బాష్పములు వచ్చెను. ఆతడేడ్చుచు నిట్టనెను:-- అ వభూ! నాకీ దండన 
మేయపరాధమున కొసంగితిరి. నేను మీ చరణములను వీడి. బయట 
యెట్టుండగలను. చిన్నవారు. పెద్దవారికడ మాటలాడగూడదని యుషులు 
సత్యమనే చెప్పినారు. నేను భరతుని తరువాత మాటలాడి చాల పొఠపాటు 
"చేసితిని, దాని పరిణామ స్వరూపమున శ్రీరామచరణ ములకు దూరము 
3 కావలసి 'కక్నడన్నడి రర్మనుర్శజ్ఞా! oe మీరధర్శ మొనర్చకుడు. 


ఇల గ ఖ్‌ w 
అన్నలుంతడగా దమ్ములకు పట్టాభిషేక మొనర్చుట కోధింపడు. నాళ 
మో ప 
వలయము లవణ వధకొర తై మాతభము ఆజ్ఞాపింపుడు. వాసిని జంపి సుర 


మీచరణ సన్నిధికి వచ్చెదను." 


స్నెహపూర్యక ముగ శతు ఘ్నుని SET 


x 

గూర్చుండ బెట్టుకొని యిట్టనెను: _ “దహాబాహు! ఈవిధముగా నథీరుషపు 

తియునకిట్లి కాతరత శోభింపచు. రాజులు (పవాసమునపు 

జంకరు, దుష్ట నరపలిసి జంపి మశియొకరాజు నచ్చట నియమింపకుం 

డిన రాజునకు జాపము సంభవించును. కావున లవణుని జంపి రాజూ 

వక్షణమును నీవే ధర్మముగ జేయపలయును, నేను నేడే నీకు రాజ్యుఖి 
"షేళ మొనరించెదను.” 


ఇడి విని చింతామనస్కుడై ₹తుఘ్నుడిట్టనెను:- “ప్రభూ! 
ఇప్పుడు నె నేను మీయెదుట నేమని పగత్యుత్త తర మొసంగగలను! ఒక్క సారి 
నెను పొరపాటున నన్నలముందు మాటలాడుటచే దత్సంణామమున నేను 
పంభు పాదపద్మములకు దూరముగ నుండవలసి వచ్చినడి. ఇప్పుడిక 


భలాడిస నేదండనము లధించునో తెలియదు. కాని స్వామీ! నారు 


మీవ్రరణ సస్ని hes తప్ప ఇం కెచ్చటను సుఖము లఖభింపదు.” 


ణో 


వశ గ 


శతు9ఘ్నుని యీమాటలను విని (శ్రీరామచందు? డత్యంత 
సస బ్నడయ్యొను. ఆతశు దుం, తులను బురొహితులను బిలిపించి వి 
rn 


ర్న 


లో 


విధాన పూర రర్షకముగ శతుంఘ్నుని శూరసేన దేశ రాజ్యమున కధిషిక్రుగి 
గావించెగ - ఇప్పుడు శతుంఘ్నుడు కుమారుడుగార రాజయ్యెను. అతడు 


రాజసింహాసనమందు Me ధరించి యత్యంత శోభను 
బౌండెను. శ్రీరామచందు9డభిషేక జలమున దడిసిన సోడ న శిరమును 


బేంేమపూర్వుకచ్చుగ మూర్కొని, ఆతని కుపదేశ మొసంగుచు నిట్టనెను :_ 
“* నాయనా! ధర్మముగ బజలను బాలింపవలయును. నీవలన నెవరికిని 
గష్టము కలుగరాదు. నీవా లవణునితో సావధాన ముగ యుద్ధ మొనర్చుము. 
ఆతనికడ శివుడొసనంగిన తి9ళూలముకలదు. ఆ తిరళూలమాతని చేత 
నున్నంత వణకు, ఆతని నెవరును జయింపజాలరు. అహంకార కారణ 
మున నాతడు వేటకు బోవునపుడు (తికూలమును. వెంటగొనిపోడు. 
ఇంటిలో నుంచుకొని దానిని బూజించును ఆతడు తింహలమును గొనక 
వనమునకు బోవునపుడు నీవాతని సమీవమునకు బోవంయును. ఆతడు 
తిరిగి వచ్చునపుడాతనితా యుద్ధ మొకర్పవలయును. ఆతడెన్ని వీయ 
త్నము లొనర్చినను ఆతనిని లోనికిటోయి తింళఛూలమును గొననీయరాదు. 
ఇదిగో, ఈ నా యమోఘ బాణమును నీవుగ9పొంపుము. ఇది సాక్షాత్తుగ 
విష్ణుభగవానుని బాణము. దీనితో నాతడు మధుకై టభులను జంపినాడు. 
ఇది యెన్నడును నిష్బలము కాని యమోఘ దాణము. దీనిచే నీవు తప్పక 
లవణువి జంపగలవు. చేసీ బాణమును నత్యంత భయంకరుడగు రావణుని 
చైనను వదలలేదు. నిశ్చయముగ నిది లవణుని: నేలపై బరుండ బెట్ట 
గలదు.” ఇట్టు పలికి రామచం[దుడు శ తుఘ్నుని శిర స్ఫును 
మూర్కొని (పేమాశువులచే నాతని శిరస్సును దడువుచు నా బాణక్సు. 
నాతని కొసంగెను. శతుంఘ్ను డును శిరస్సును సంచి మిక్కిలి యాదర 

ముతో నాదివ్య శరమును (గహించెను. 


శ్రీరామచందు 9ని యాజ్ఞచే జాలగజతురంగ సేనలు బుషులతో 
గూడ మధువనమునకు బంపబడెను. శ|తుఘ్నుడు స్వయముగ నంద 
అను గలిసికొని, ఒక నెలయైన తరువాత పదివదునైదుగుర. సైనికులను 
వెంటబెట్టుకొని యేకాకిగా మధువనముశకు బోయెను.  మార్గమందాతడు 
వాల్మీకియా శ్రమమున విడిసెను. అప్పుడే సీకాదేవి లవకుశులన్లు గనెను. 


ర్డీ 


ల్మీకి యాజ్ఞను గైకొని శ తుఘ్యుడు వెడలి కొలది కశ ాఅలోన 
మధువన సమీపముచకు జేరుకొనెకు తన సేన నంతను విడి శతుంఫ 
డేకాకిగా ధనుర్భాణ ములను ధరించి లవణాసురుసి వఖింటికీ వ 
ఆతడు వేలకొంది పళుపకులను, ఆటవిక జంతువులను జంపి వచ్చునప్ప 
టికి ద్వారమున నాతడు ధనుర్భాణములను ధరించిన శతుఘ్నుని 
గాంచెను. ఆతసినిగాంచి యాతడు మిక్కిలిగ నవ్వుచు నిట్టనెను :-- “నేడు 
నాయాహారము కొంచము తక్కువగనున్నది. కా వైపమింటి క దానిని 
బంపినాడు. వీని మృత్యువు వీనిని తనకు డాన తీసికొని వచ్చినదో 


శతు9; ఘమ్నుడు గర్హించి యుటనెరుః:ోఒడి ! దుషా! అధికముగ 

జా ap) రు 
వాగువన్నాపే, నేను నీ కాహారమును గాను. కాలుడను. నాపేరు కతు 
ఘ్నుడు. నేరు శ 'తు9వులను జంపువాడను. నీవు నాశతుంవు. నేడు నిన్ను 
జంపి రాజ్యమును నిర్భయము కావించెచను. నిన్ను ముమసదనము కు 


బంపెదను. Br చచ్చుటకు సిద్ధముగ తరుము 


శతుంఘ్నుని ముట్టి వీరతాపూర్ణ వాక్యములను విని అసురుడు 
కొంచెముగ వెగుకాడెను. ఆతడిట్టగెను 2 నవెరడవుి నెచ్చుట నుందువు? 
ఎవడు చెప్పగా సచ్చటరు జత తక వచ్చితివి స 


శతు9ఘ్నుడిట్టనెను:-" నేనయోధ్యాధిశుడగు శ్రీరామచందమహా 
రాజు తమ్ముడను. నన్ను శతుంఘ్నుడందురు. శ్రీరామచందుిడు నిన్ను 
జంపుటకు నన్నిచ్చటరు బంపినాడు. ఇప్పుడు నేను నిన జంపక 
యిచ్చటినుండి తోము 


ఇది వినగానే లవణాసురుడు కోంధో ది9క్తుడయ్యెను. ఆతడు 
గర్జించి ముట్టనెను:;--" ను రామనాముమును వినియున్నాను, ఆతడు 





మాపినతల్లి కమారుడగు రావణుని ,్రోనియి త్తమై స్రంపినాను= విగియు 


య 
శేను రాముని కమించితిని, గాని నిన్ను మాత్రము క్షమింపను. నిష్న 


నేడే యిప్పుడే నేను యమసదనమునకు SOD i TONE 
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నేను నాతిఏశూలమును లోపలనుండి తీసికొని వచ్చెదను. 


షీ 


ఇది విని నవ్వుచు శతుంఘ్నుడిట్టనెను: -” గ Gi 
గాను, ఎదురుపడిన శతుంవున కపకాళమిచ్చుటకు. ఇపుడు నిన్ను లోవ 
లికిగాని బయటకుగాగి హైసీయను. ఇచ్చటనే ఏవు నాతో యుద్ధ మొనర్చ 
వలయును.” 


మలం ల్యూ అక 
కా మూర్దుడ। 


వీ 


ఇది వినగానే అసునునకు మీక్కిలి కోంధము కలిగె... ఆతదు 
సమీపముననున్న నొక్క వృక్షమును బెరికి శతఘ్నుని రము: 


జాదెను. శిరస్సు కడకు రాకప కంమే_ శతురితాపియగు శతుంఘ్నుడు 
దానిని తునుకలుచేసి విసరి పాజవై చెను. అందువలన అవణాసురున 
కత్యంత కోంధము కలిగెను. ఆతడనేక వృక్షములను విసరసాగెను 
శతుంఘ్నుడు మిక్కిలి వీరత్యముతో శతు)వు విసరు పృతముంగు 
బండలను. బాణములతో ముక్కలు ముక్కూలుచేసి విసరి వై చుచు డాణము 
అతో గొట్టసాగెన . కాని యాతని శరీరమున నొక్క_బాణమైనను దగులుట 
లేదు. ఆతడు నవ్వుచు బాణములను బుష్పములవలె సహించుచుండెఃు. 
సమయమును గనిపెట్టి ఆతడు శతుంఘ్నుని పై బ్రహార మును గావించెను, 
దానివలన రామానుజుడ గు రిపునందనుడు మూర్చితుడై నెల పెబడెను 
ఆతడు మరణించెనని యసురుడు తలచి లోనికిబోయి తింపాలమును 
దేలేదు. ఆతనివై పు లక్యముతో జూడనైన జూడలేదు. ఆతనికి బలాఖి 
మానము కలదు. ఆతడు పేరాకలి చెందియుండుటచే జచ్చిన జీవుఐను 
దీసికొని యాతడు భోజనము కొరకై ప్రయత్నించు చుండెను. అల్పకాల 


మునక శతుఘ్నుసకు జైతన్యము కలిగెను. అసురుడాహార చింతలో 
బడియుండెనని యాతడు తెలిసికొని, మరల యుద్ధమునకు గవ్వించెను. 
తన సమీపమున కాతడు రాగానే ' రామదత్త త | ధనుస్సున 
సంధించి, శ్రీరామచందుని స్మరించి, మం,తము  నుచ్చరించి శతు9 
ఘ్నుడా దివ్యామోఘ బాణమును విడుచు నప్పటికి దై త్యుడు ఖండించిన 
వృక్షమువలె బాణము తగులగానే వడిపోయెను. దీనినిగాంచి దేవతా 
గణము సాధు సాధుయసివలికిరి. బువులును మునులును రామానుజుడగు 
కతుఘమ్నుని బిశంసించిరి. ఆతనికి వివిధాశీర్వాదముల నొసంగిరి. 
గంధర్వులు గానముచేయ సాగిరి. అస్సరసలు నృత్యము చేయసాగిరి, 
అవణానురుడు ఖండింవబడగా నందజు నానండించిరి. 


ఆసమరపముననే అందరును జూచుచుండ నా౭8ళశూల మెగిరి శూల 
పాణి కడకుబోయెను. దేవతలు శతుంఘ్నుని వరమును గోరుకొనుమసిది 
శతు) మ్బు డిట్టనెను: = “ నాయీపురము పరమ పావపనుగు మోక్షపురము 
కావలయును” 


దేవతలు “తథాస్తు అనిపలికి అతని వాక్యముల నను మోడించిరి, 
ఆసమయముననే కతురఘ్నుడు దేవతల వరదానముచే డివ్యమగు మధురా 
పురమున బఎపేశించెను. ఆతడు మధువు నిర్మించిన కక! పునర్శ్మి 
ర్మాణమును గావించి వానియందు వివిధ రంగులతో శ్రీరామునకు సంబం 
ధించిన చితంములను నిర్మించెను. వనోప వనములను నిర్మించెను. 
గొప్పగొప్ప రాజపథ ములను గట్టించెను. సభా భవనములను, కీరడాస్థల 
ములను, ఆమోదవ9మోదా ఆ దేవమందిర ములను, మల్హ యుద్ధ 
రంగస్థలములను, మనోరంజన స్థానములను నిర్మాణము గావించెను. 
ఆ పురము పరను రమణీయముగ నుండెను. శతుంఘ్నుడు ధర్మ పూర్వ 
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కముగ నాదేశ ముకందు రాజ్య మొనర్ప్చుచు |బకాపాలన మొ.ద్వు చుండెను. 
శతుంఘ్నుడు: రాజుకాగానే బుమంకును, మును _.కుకు ప. 


కలిగను. పితిదిన మును బర మాన్న ముకు దోగ గుచుండి నిత య 
కములు [దాహ్మణ భోజనమును జరుగఏచుండెచు. నితో తవములును 
జరుగుచుండేను. 


ఈవిధ ముగ బం|డెండు సంవత్సర ములచ్చట రామ రాజుమును 
సాపించి కతుంఘ్నుడు తన "సేవకులను గొాందరను జెనిటశణెటుకొగి 
థి బు 
అయోధ్యకు కు శ్రీరామచం|దుని దర్శనము కొరకు పోయెను మార్షమున 
నాతడు ప. మున్యాశమము మున విడిసెను. అచ్చట నాతడు ర్మాతి యందు 


[ప్రసాదమును [(గహించి వి శాంతిని దీసికొనగానే స సుర తాళ లయావులతో 


రామచరిితము వినవచ్చెను. దూరమున నుండియే సుందర సంగెతమయ 

దరితమును విని యాతడు పరమ విస్మయమును జుందెసు. ఆ వనికి 
భూతమున జరిగిన సంఘటనములు భవిష్యత్తులవ లె విగానే ఆత గిరి 
శరీరము పులకరించెను. ఆతడీ విషయమున వాల్మీకి భగవాను నడుగ 
వలయునని తలచు చుండెనుగాని సంకోచ వశమున నడుగ సాహసింపలేక 
పోయెను. అప్పటికి కుశలవులు పండెండు సంవ వత్సరమయుల యీడు, 
కలవారైరి. కాని ముని వారిని శతు మ్నునకు గనబడసీయలేదు; సీతా, 
సంబంధమగు చర్చయును జేయనీయ లేదు. 


[పాతః క కాలముకాగానే ముని ' యాజ్ఞనుగై కొని అయోధ్యకు టో యెను, 
నగరమునకు జేరి శతుఘమ్నడు పభు వడ పద్మములకు (బణామము 
కావించెను, భరతలక్ష్మణులకు ' చదణవందనము కావించెను. శ్రీరాను 
చంద్రుడాతని శిరస్సును. మూర్కొని కులము. నడిగెను. శ తుఘ్నుడు 
సమస్త నృత్తా తాంతమును జెప్పి చివరకిట్దనెను:.“పభూ! నేను మీ యాజ్ఞను 


చాల కష్టముతో బాలించిరిన. పాపియగు  అవణాసురుడు చచ్చినాడు. 
మథురాపురి సమృద్ధిశాలిని యైనడి. ree సంతోషముతో 


ధి 
నున్నారు, ఇప్పుడు స స్‌ న లక దూర స. 
స 


స్‌ రాముడిట్టనెను: = ఈ గాద బ్రా! సీవులేకన్న (4 నా జాగుండ చ. కొస 
యమహమి చేయుదును. క ర్రవంపాలన మన్ని టికింటలు (శేస్ట ధర్మము. సీక్‌ ర్త 


వ్యము |వపేజావాలశము. నీవు నన్ను ఇన గగ వచ్చితివి. ఇది చాల 
సౌభాగ్య ఏషయము కాని నీవచ్చటికే పోయి రాజ్యభారమును సిర్యహింవ 
వలసి యుండును వ ఖు. నటి! రావచ్చును. ఇప్పుడు సవ "కేవల 


మేడు దినములుండి పొ మ్ము, స్‌ 


భగవానుని యాజ్ఞచే శతుఘ్బునకు దుఃఖము కలిగెను; కాసి 
యేమిచేయగలడు? పెద్దల యాజ్ఞ శిరసా పహింపవలయును. ఆతడేడు 
దినములుండి తన తల్లుంను దర్శించి మరల నేడు దినముల మీవట మథు 
రాపురమునకు బో; ప వ రాజ్యముచేయ సాగెను, కాలాంతరమున 
నాతనికి సుబాహు, (పత సేనులను నిద్దరు ప్కుతులుదయించిరి. ఇదే విధ 
ముగి సంగద చితకేతు అసువారు లక్ష్ముణున కుడయించిరి. భర తునరును 
దక్ష, పుష్క_లులసు వారిద్దరు కుమారులుదయించిరి. వారు గంధర్వులను 
జముంచి పంచన (పదేశమున రాజ్యమును స్థాపించు కొసిరి, 


కద్‌ బెస్‌ శానకుడిట్టనెను - “సూతా! భరతుడు గంభర్వుల నెట్లు 
జముంచినాడు? గరు 'యన్యాయమును గావించిరి ? దయతో 
నాకథను వినిపింపుము.ి 


ఆంత నూతుడిట్లనె నెను :_ “మునులారా! ఈకథ చాల పెద్దది, దిస్‌ 
యొక్క. విస్తార వర్ణనము స! వచ్చినది. ఇచ్చట నేను మీ 
త్యంత సంక్నేపముగ జెప్పెదను, మీరు దత్త చిత్తులరై యీ పరమ 
వాతనమగు సో నాఖ్యానమును శోవణము చేయుడు. a 


న 
0 


(Ca 


భరతుడు గంధర్వుల జయించుట 


కో సుజాహుః (శత సేన శ్చ శతుఘ్నళ్ళ్చ బభూపుతుః | 
గంధర్యాకా కి కోటిశో జమఘ్నే భరతో విజయే దిళామ్‌ | 


ఇ 


ee ఘనమాచీయ సర్వం ౮ రాజ్ఞన్యవేదయత (1 


నీణాగ. ౧౧ నస)_౦ =ఠఆఅ ౧౪ 
(ఇభ (గ్రా కో 


ఎవనిపై భగవానుని వరదహస్తము కలదో వానికి 'సర్వత 
విజయమే. ఆతడెచ్చటకు బోయిన నచ్చుట లాభము కలుగును. అతనికి 
బరాజయ మె) న్నటికిని కలుగజాలడు. భగవానుడపరాజితుడు. భగ వానున 
కెన్నటికిని బరాజయము కలుగకున్న నాతని ఆ శితులకు పరాజయ మద్ది 
కలుగును ? వారెచ్చటికి బి బియినను విజయమే కలుగును. 


స్తూతుడిట్టనెను = “మునులారా! భరతుడు గంధయ్యుల నేల 
జయించెననియు, గంధర్వు లాతని కేమి యనిష్టమును గావించిననయు 
నన్న డిగితిరి. ఇప్పుడు నని (పళ్నమునకు బత్ఫు త్తర మొసంగెదసు, 
పర పుణ్య (పసంగ మును సమూహిత చిత్తులరై [శపణము చేయుడు. 

ఒకానొక దినమున రవికులనందనుడును, ర ఘవంళ విభూషణుడు 
నగు శ్రీరామచందుడు రాజసభయందు సింహాసనమున గూర్చుండెను. 
నూరు సువర్ణముల డిండిమ శ్వేతచ్చ, తము వేయబడి యుండెను. చామర 
ముఖ విస" - బడుచుండెను. భరత, లక్ష్మణ, శ|తుఘ్నులు సేవానం 
ఐగ్నులై. యుండిరి. హనుమంతుడు పాదములను వత్తుచుండెను. ఆ 
తున సేవకులు ee, మహారాజునకు చంక యకాల ను 
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లొనకు+చు, చేతులను జోడించుకొని బిటఓడిగి 2౬ 4 వభూ! కేకయ 
షం 


ఇ లీ . చ్చి జ ee em సాం ఇ ర 
రాజు యధాజిత్తుని రాజప్పురొహితుడు గర్షంముని బుకడకు వచ్చియిున్నారు. 
—_ fyi 


Cg 


af. mM. లో శ ల్‌ ఇ వ్ల సళ స. లి oT Ty చ గెల 
అతడు బుకొలటు సుంచవమగన కాబూలు ఆశ ఇాంను పస్త్రభూషణాదు 


ఖో ఖీ ” ని నా య 

లను, నానావిఫములగు బహుమూతొంపహారములను దెచ్చినాడు, ఆత 
షు 

జో వ ఇఒ జల శ a” 3 ఇ ళో 

“చా చికొళ కొనుదూరమున గుండును.” తన మూమకు బురోహితుడగు 


జ 


గర్భుడు ఒచ్చుచున్నాడను NCE మానాన శ్రీరాముడు వెంటనే అతని 
సాొగగ త సల్మ్కార ములక్రి నమస సామ్మగిని గొని యెదుగుపోయెను. 
ఒర కోను యొదుకుగాబెయి అందరును ముసివరుడగు గర్ల్యునకు స్వాగత 
సత్మాలము లౌమురీ- ఆతని సత్యంతాదరమయుతో (శ్రీరామచం[దుడు తన 
నగరమునకు దీసికొని వచ్చెను. ముని స్వాగతము కొరకు పురియంతయు 
నలంకరింపబడెను వీధులందు నుగంధిత జలములు చిలుకబడెను. అచ్చ 


టచ్చట యూపము తేయబడెను. 


శ్రీరావ చం మని సాగత సత్కార ముచే వృద్ధుడగు గర్గ్యముసి' 
మీర్సాలి సంతోవించెను. అతడు రామచందద్రువి సమస్త పరివారము 
యొక్క. కుశలము నడిగెను. తమ సశోలమును జెప్పి, భరతుని మామ 
యొసంగిన యపహారము=ను శ్రీరామున కర్పించెను శ్రీరామచంద్రుడు 
మామ యొసంగిన సమస్త వస్తువులను స్వికరించి, మునిని బూజించిన 
మీదట సట్టడిగెరు వం “సివరా!: సుకు స్వాగతము. మీరు (బాహ్మణు 
లగుటచేతనే జగ త్ప్చూజ్యులు. పైగా మా తాతగారికి పూజ్యపురోహితులు. 
దూదుగారు మిమ్ములను మాకడకు బంపినారు. కాబట్టి మీదు నూ మాము 
గారి సందెను బూజ్యులు. మా మామగారే విశేష కార్యముచే బంపినారు ? 
లేక మా సమాచారమును దెలిసికొనుటకును జూచి పోవుటకును బంపినారొ 
ఆ సమాచారమును దెలిసికొనుట కువ్విహ్శరుచున్నాను. ఇంకేదైన 
విశేష ఆజ్ఞయున్నచో జెప్పుడు. 


ని వృద్దుడగు గర్భుడు. తన పెద్ద గడ్డను 
ఇది ము చృద్ధుడగు గర్గ్యుదు తన క స్‌ ఏను చేతుల 
సిమురుచు గంభీరముగ నిట్టనెను :. “*రామభఖదా | కేకయరాజు స్వీ 


యును దెలియుట లేదు. అందువలన గుశల సమాచారమును దెలిసికొన్స 
టకు [| సమవశమున "మీ కడకు సన్ను బంపినాడు. ఒర చిన, నండైే 


YY 2 Mm 
Te స 


శ్రీరామచంద్రుడిక్టీ నెను: “నందేశమేమో చెప్పుడు. మామగారు 


మాకిందర కేమి సందేశమును బంపినారు£” 


పృద్దుడగు గరుడిటనెను:_“రాఘవా ! సిరధు ననిక్తి స 
థు ౧౬ ఇ 


యు 
కేకయ దేశము నానుకొని రెండు దేశములు కలవు. ఆవి మిక్కిలి 
మొ 


నవియు |బచురము/ దొరకును. అచ్చటి శ్రీ పురుషులు వా హృష్టపుష్టులు 


గను, నిరోగులుగను, గౌర వర్ణయిగను నుందురు. వారు చూచుట 
కారోగంవంతులుగను, సుందరులుగను గనబడుదురు. ఆ దేశములగు 


బూ ము క్ష ఉయులే రాజ్య వె మొన ర్చెడు వారు. అచ్చటి రాజకుమారి ' 
కలు మిక్కలి సుందరముగ నుందురు. శె లూషుడను నొక గంధర్వుడు 


వచ్చి తన బల పొరుషములను జూపి యా రాజులను జముంచబె, ఆ పిల్చి 
లను వివాహమాడెను. గంధర్వులును మానవ కన్యక అను నివాహమాడిరి. 


దీనివలన నచ్చట నొక. నూతన గంధర్వ జాతి యుత్పన నట. 


3 లూమని మువ్పది మంది. 'పుతుల కనేక పరివారము కలదు. వారు. 


పెరిగి. పెరిగి యిప్పు డొక కోటిమందిగనై. రి _గంధర్వు లపదేవతలు. ' 


న వారు మందరాచల ఉపత్యక లందును; స్వర్లమందును . నివసించుచుం 
దుర్చు కాని మానవ త్రీ సంసర్గముచే నిప్పుడు. వారు మర్త్హ్యలోత నివా 


TTT TSE 


మ రాత న్ననా అనానను సవమ ళ్‌ 
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సులైరి. వారు తాము మానవుల కంటె నెక్కువగ దలంచుచున్నారు. 
తాము దేవతల మని చెప్పుకొనుచు చాతుర్యర్ద్యులను దిర స్మరించు 
చున్నారు. వారందరును బలవంతులు, శూరవీరులు, యుద్ధ|పియులు, 
సాహాసులు. మన పొరుగున నున్న రాజులు, మేము వారిని జయింప 
జాలకున్నాము. మీ నహాయమున్నచో మేమా గర్విష్టులగు గంధర్వులను 
జయింపగలము. కావున మీకు సమ్మతమగుచో లక్ష్మణునో, .శ|తు 
ఘ్నునో, లేక భరతునో పంపి వారి నోడింపజేసి యా దేశములను మీ 
రాజ్యమున గలుపుకొనుడు.” 


(శ్రీరాముడిట్టడిగెను :. ఈ దేశములలో నేయే వస్తువులుండును.” 


వృద్దపురోహితుడిట్లనెను :- “పభూ! కొబూలు దేశపు గుజ్జములు 
చాల సుందరములై న వగుట మీరెరిగియే యుందురు. -గాంధార (కంధ 
హారము) ఫలములతి మధురములుగ నుండును, అచ్చటి దానిమ్మపండ్లకు 
సర్వత్ర పసిద్ధి దాహమైనచో నచ్చటి దానిమ్మ పండ రనమునే |త్రాగె 
దరు. అందువలన నచ్చటివారు హృష్టపుష్టమగును, నెజ్జగను నుందురు. 
ఆ దేశములను  జయించుటచే మిక్కిలి లాభముకలదు. ముఖ్యవిషయ 
మేమనగా నచ్చటివారీ గంధర్వుల యన్యాయమునుండి బయటబడగలరు.” 


వృద్ధపురోహితుని వాక్యములను విని భగవానుడిట్టనెనుః_* సోదరు 
లారా! లక్షణుడు మేఘనాధుని వధవిషయమున జాల పరిశంమ మొనర్చి 
నాడు. శతుంఘ్నడు లవణాసురుని జంపుటలో దన పౌరుషమును జూపి 
నాడు. ఇంతవఅకు భరతునకిట్టి యవసరము సంభవింపలేదు. భరతుడు 
సుయోగ్యులగు దన సుతులను వెంటబెట్టుకొని గంథర్వులతో బోర బోయి, 
' మామగారి సహాయమున నాదేశములను జయించి మనరాజ్యమున గలుప 
F_2 
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వలయునని నాయభిపాంయము. జయించిన రాజ్యమును రెండుగా వీభ 
జించి ఒక దానికి తకుని రాజుగ జేయుము; రెండవదానికి పుష్క_లుని 
రాజుగా నొనర్పుము. నాయభిపా9 యమి ది. అందజకును నిదియే సమ్మతి 
యైనచో వెంటనే భరతుడు ప్రయాణ సన్నాహము కావింపవలయును.” 


భగవానుని మాటలను విని అందరును నొక్క స్వరమున సాధు 
సాధువనిరి. ఇప్పుడు భరతుడు ప్రయాణము కట్టుచుండెను. గ జాశ్వురథ 
పదాతి దళములు యుద్ధము కొరకు బయలుదేరెను. నల్చ్టిక్కు లను గోలా 
హలము వ్యాపించెను. మార్గమున వివిధ వస్తువులనమ్ము వ్యాపారులు 
వాహనములందు వస్తువులను నింపుకొని పోహౌగిరి. వేలకొలది, లక్షల 
కొలది గరములు ఏనుగులు సకిలిం చుచు, ఘీంకరి చుచు బరువిడసాగెను. 
దీనికి మార్గములు చాలలేదు. అందువలన బొలముల దిరుగుచు, వృక్షము 
లను బెల్లగించుచు  మదపుటేనగులు పోవుచుండెను. భరతుని ఒక 
పుతుండు ముం దుపోవుచుండెను. ఇంకొకడు మధ్యనుండెను. చివరను 
భరతుడుండెను. శ్రీరామ లక్ష్మణ శతుంఘ్నులు సేనా సహితుడగు 
భరతుని బంపుటకొక [కోసు దూరము వరకు పోయెను. శ్రీరాముడు 
భరతునకును, నాతని పుతు)లకును జాగగిత్తగా యుద్ధమొనర్పుడని 
యుపదేశించెను. వివిధ' రాజనీతులను బోధించెను. ఈ విధముగ యుద్గో. 
పయోగములగు సమస్త విషయములనుజెప్పి, వారిశిరస్సులను మూర్కొని, 
బుజ్జగించి వెళ్ళుటకాజ్ఞ నొసంగను. భరతుడును పుతు9లతో గూడి ఢశ్రీరా. 
ముని పదపద్యములకు బణా మము గావించి బయలు దేరెను. శ్రీరామ 
చంద్రుడు సోదరులతో గూడి చాల సేపటివరకు భరతుడు తిరిగి తిరిగి 
చూచుచు బోవుచుండెను. ఇక నాతడు కనబడకపోగానే శ్రీరామచందు9డు 
దుఃఖీత చిత్తముతో .నయోధ్యాపురికి ' తిరిగివచ్చి ష్‌ రాజ 
జ. మ 
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ఇచ్చట భరతుడు దారిలో ననేక స్థానములందు విశమించుచు 
కేకయ దేశమునకు జేరుకొనెను. పుత్రం సహితముగ భరతుడు వచ్చినా 
డను సంగతిని విని ఆతనిమామ ఆతని నత్యంత సత్కార పూర్వుకముగ 
నెదురుగాబోయి నగరమునకు దీసికొని వచ్చెను. భరతునిస్యాగతము 
కొరకు నగర మంతయును నలంకరింపబడెను. కేకయ దేశ స్రీలకు 
తమ సౌందర్యమును గూర్చిన గర్యముగలదు. వారు భరతుని సౌందర్య 
మునుగూర్చి విని తమపనుల నన్ని టినివీడి భరతుని దర్శించుటకు తమ 
ఈమ భవనముల'పె మేడల మీదను నిలుచుండి భరతుని జూచుచుండిరి. 
భరతుని మనోహర రూపమునుగాంచి అందరును రెప్పలార్చుటను మాని 
వైచిరి. వారందరును జితంలిఖిత నారీమణులవలె దోచుచుండిరి. కన్యక 
లాతని పె బుష్పములను లాజలను జల్లిరి. ఈ విధముగ నందరు త్రీ 
పురుషులును భరతునకు హృదయ పూర్యకముగ స్వాగత మొసంగిరి. 
భరతుడు తన మామయింటికి బోయెను అత్తలు హారతుల, నొసంగిరి. 
నవ్వుచు నందర క్నేమసమాచారములనడిగి, ఆతని శిరస్సును నూర్కొ 
నిరి. అ త్తలాతనికి, ఆతని పుతు9లకును బే9మతో . భోజనమునిడిరి. మహా 
రాజసేవకులిది వరకే భరతుని సేన నిలుచుటకు సముచితమగు నేర్చాటు 
లను గావించిరి. అందువలన సెనికుల కేమాతీమును గష్టము కలుగ 
లేదు. అదివారికి వరదేశముగ దోచలేదు. తామయోధ్యయందే నివసించు 
చున్నట్లు వారందరకును దోచుచుండెను. 


భోజనమైన తరువాత భరతుడు సుఖముగ శయనించెను. 
పారితఃకాలమున నాతడు స్తుతులచేతను, వీణా పణ వాది సుమధుర 
ధ్వనులచేతను మేల్కొనెను. ఆతడు నిత్యకర్యలు పూర్తి చేసికొని రాజసభ 
కుబోగా నాతని దర్శించుటకు నగర వాసులు వెడలిరి, భరతు డందరను 
యథోచితముగ సమ్మానించెను. దగ్గరనున్న వేలకొలది పర్యతప9దేశాధి 
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పతు లాతనిని గలిసికొనుటకు వచ్చిరి. అందరును "మీరు గంధర్వులతో 
యుద్ధమొనర్చుచో మేమందర మును మీకు తోడ్పడగల' మనిరి. 


అందరికోరిక ననుసరించి భరతుడొక సభనొనర్చెను. దాని! 
ముఖ్యులగు సమస్త రాజన్యులను, బుద్ధిమంతులగు మంతు9లను, బ్రాహ్మ 
ణులను బిలిపించెను. అందులో దాము గంధర్వులతో నెట్టు వర్తింప వల 
యునని చర్చించిరి.” 


దీనిమీద- నందరును 'దమతమ రుచిననుసరించి యభిపాంయముల 
నొసంగిరి. ఒకానొక డిట్టనెను:--* వారితో జాటు మాటుగా యుద్ధ 
మొనర్చ వలయును. వారితో యుద్ధమే చేయరాడని యింకొకరనిరి. భర 
తుడు వచ్చిన సమాచారము వారికి తెలియక పూర్వమే అజాగ 9) త్తగనున్న 
' సమయమున దండెత్తవలయునని ఇంకొకరనిరి. 


ఈ మాటల నన్నిటిని విని వృద్దుడగు గర్ల్యుడిట్టనెను:_“ నాయన 
లారా! మత్త, వమత్త, ఉన్మత్త, అసావధాన, విరథ, రణవిముఖ, నిదా) 
మత్త, శస్ర్రవిహీనాదులతోడను, నితరులతో యుద్ధమొనర్చుచున్న వార్‌ 
తోడను హూరవీరుడగువాడు సమర మొనర్చడు. ఇది కవటయుద్ధము. 
ఆర్యులిటి యుద్దమును నిందింతురు. అధర్మముగ యుద్ద మొనర్చుట. 

టి థి © 
మిక్కిలి నిందనీయమగు కార్యము” 


వృద్ధుడగు గర్గ్యుని వాక్యములనువిని భరతుడిట్టనెను:-- “పూజు 
లగు బురోహితులు సత్యమునే పలుకుచున్నారు. కూటయుద్ధ మున రఘు 
వంశీయలకీర్రి కళంకితమగును.. రఘునందనుడగు శ్రీరామచంద్రుడు 
_ మాకధర్మ యుద్ధమును . నేర్పనేలేదు. రణభూమియందు సుసజ్జీతుడగు 
 శత్రుసమ్ముఖమున యద్ధమొనర్చుటయే .రఘవంశీయల ధర్మము. 
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అందువలన నేను వారితో సావధానముగ ధర్మాను సారముగ యుద్ధ 
మొనర్చ వలయును.” 


ఇది విని వృద్ధుడగు గర్ల్యుడిట్టనెను :-- “ఆ ఘునందనా!' విద్వాం 
సులు యుద్ధమును (బశంసింపలేదు. సామ, దాన, భేద, దండములను 
నాల్లు ఉపాయములుకలవు. శాంతిచే బనులగుచో యుద్ధము చేయరాదు. 
ఏదైన గొంచెముగ |గహించి యుద్ధమును నివారింప గలిగినయెడ ల 
బుద్ధిమంతులగు రాజులు సెనికులకును, మం తులకును, రాజునకు సమీప 
వర్తులగు సేవకులకును నేడై న నొసంగియో, లేక పుచ్చుకొనియో యుద్ధ 
మును నివారింప వచ్చును. దీనివలన బనినెరవేరకుండినచో రాజుయొక్క 
మంతులతోను, సెనికులతోను బర స్పరము భేదమును రగుల్కొల్ప 
వలయును. లేక వాని |పధాన శ్మతువును బురికొల్పవలయును; లేక తన 
గుప్త్రచరులను బంపి (పజలను రాజునకు విరుద్ధముగ నొనర్పవలయును. 
ఈ యుపాయములన్ని టివలన బనులు కాకున్నచో నప్పుడు యుద్ధ కు 
విషయమాలోచింప వలయును. గంధర్యరాజగు శ లూషునికడకు 
ముందుగా సందేశమును బంపుట మంచిదని నాయభిిపాయము. ఆతనితో 
నిట్లు చెప్పవలయును-- “ ఈసమృద్ధిశాలిని యగు దేశము మీరు నివసించు 
టకుకాదు. మీరుపదేవతలలో జన్మించినప్పటికి మానవ స్రీలకు బుట్టుటచే 
భారతవర్షమందే నివసించు చున్నారు. కావున మీరు హిమాలయ [ప్రాంత 
ములకుబోయి సుఖముగనుండుడు. గంధమాదన పర్వత [పాంతములందు 
మీరు [గామములను నిర్మించుకొనుడు, ఈదేశములను వదలిపొండు;, 
ఇచ్చట భరతుడు రాజ్య మొనర్చును” ఈసందేశమును వారు సహర్షముగ 
స్వీకరించి వారు హిమాలయములోని గంధమాదన పర్వత [ప్రాంతమునకు 
వెడలిపోయినచో యుద్ధమవసర ముండదు. వారు దీనినంగీక రింపకున్నచో 
శమద్ధ మావశ్యకమగును. అప్పుడు మనము దోషభాగులము కాజాలము” 


వివి 


వృద్ధుడగు గర్ల్యుని మాటలను విని, ఆతనిని [బశంసించుచు 
భర తుడిట్టనెనుః:- “మునివరా! మీరు మిక్కిలి ధర్మయు క్రమును, యు క్రి 
యు_క్తమునగు సమ్మతి నొసంగితిరి. అందువలననే నభలలో వృద్ధులు 
గొరవింవబడు చుందురు. వృద్దులులేనిసభ సభకానేకాదు. సభలోనికి వచ్చి 
లోభ, మోహ, సంకోచములచే సత్యవిషయమును జెప్పనివారు వృద్ధులు 
లయ్యును వృద్ధులుకారు. మునివరా! మీనమ్మతి అతి 4 _త్తమమెనది, 
ఈకార్యమునకు మీరేయుక్రులు. మీరే యీకార్యమును జక్క పెట్టగలరు, 
రాజదూత సాధ్యమైనంత వరకు వృద్ధుడుగను, దూరదర్శిగను, అనుభవ 
జాడుగను, కోవపడనివాడుగను, సభ్యుడుగను, గులీనుడుగను, ఓ జస్వి 
గను నుండవలెను. మీలో నీగుణములన్నియును గలవు. కావున మీరు 
నేడే గంధర్వరాజగు శ్రాలూషుని కడకుబొండు. యుద్ధనివారణమగు నుపొ 


యములన్నిటిని జేయడు. మీరేవిచేసి వచ్చినను నదియంతయు మాక్ష 
సమ్మతమే.” 


భరతుని యనుమతిని బొంది వృద్ధుడగు గర్ల్యుడు గంధర్య నగర 
మునకు బోయెను. కైకయరాజ' పురోహితుడును వృద్దుడునగు గరుడు. 
వచ్చినాడను సంగతిని విని గంధర్వ రాజగు ఇ లూవుడాతనికి విధ్యు క్ర 
ముగ స్వాగత మొసంగెను. అర్థ, పత, పుష్ప, ఫల, మూలాది, ' 
పూజాసామ్మ గుల ద్వారా పురోహితునకు బూజగావించి, ఆతని కుశలము ' 
నడిగి, రాకకు గారణమడిగెను, 


పురోహితుడగు గర్ల్యుడు సంక్నేపముగ సమ స్త వృత్తాంతమును. 
' నట్ట చెప్పెను :- “భరతుడు. శ్రీరామచం[దుని తమ్ముడు. ఆతని మామ 
యగు. గేశయదేశపు మహారాజాతని నిచ్చటికి. పంపెను. అత డిచ్చట దన 
రాజ్యమును స్థాపింవ గోరుచున్నాడు. ఈ స్థానము. మీకు యోగ్యమైనదో 
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కాదు, మీరు వ్యవసాయమును జేయరు. వ్యాపారమును జేయరు. కావున 
మీరు హిమాలయ పుణ్య[పాంతమునకు బోయి నివసింపుడు. అదియును 
బృధివికి స్వర్షము వంటిది. అచ్చట గంధమాదన సమీపమున నానంద 
ముగ విహరింపుడు; [కీడింపుడు, సుఖము లనుభవింపుడు. భరతుని 
పు[తులిచ్చట రాజధాని నేర్పరచుకొని వర్దా శమ. పజలను బాలింపగ లరు. 
మీకును నేమాతము కష్టమును గలుగదు. |పజలును సుఖింపగలరు. 
యుద్ధము చేయవలసిన పనియు నుండదు * 


ఇది విని నవ్వుచు శై లూమడిట్టనెను 2. “బ్రాహ్మణోత్తమా ! 
మేము మా పౌరుషముచే నీ దేశములను జయించితిమి. మేమీ దేశముల 
కధివతులము. ఇచ్చట మాకు గృహములు, పెతృక సంప త్తియును 
గలవు. ఇచ్చటినుండి మమ్ము లను వెడల నడుపుటకు భరతుడెవరు ? 
హిమాలయోపత్యక లం దాతడే పోయి రా జ్యమును స్థాపించుకొననిండు, 
మా కాతనితో యుద్ధము చేయుట చేతగాకున్నను, భయపడినమ బారి 
హ్రోగ లము. కాని మేము శూరవీరులము. యుద్ధము చేయుట మాకార్యమె. 
భరతుని మేము గడ్డిపోచక్రెనను లెక్కపెట్టము. భరతుని వంటి వారిచ్చ 
టికి నిత్యము మూడువందలణువది మంది వచ్చుచుందురు. ఇట్టి సందేశము 
నెన్నటికిని బంపకుమని మీరాతనికి జెప్పుడు. మేము యుద్ధము చేయుటకు 
సిద్ధముగ నున్నాము. వారు తమ శ_క్రినంతను నుపయోగించి మామీద 
దండెత్త వచ్చుననియు, మేమాతని బవీరములణచెదమనియు జెప్పుడు.” 


శె లూషుని (బత్యు త్తరముబొంది, అతని ద్వారా సత్కృతుడై 
వృద్దుడగు గర్ల్యుడు భరతుని కడకువచ్చి సమస్త వృత్తాంతమును జెప్పి 
యిట్టనెమ :- “రఘునందనా! యుద్ధమాగదు. గంధర్వులు దుర్మదులై రి. 
వారు (పపంచములోని శూరవీరులను లెక్క. పెట్టుటలేదు. స్‌ యుద్ధము 
నకు సిదమై రేపు | పొద్దుననే నగరముపెకి దండెత్తుము.” 
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వృద్ధుడగు గర్గ్యుని వాక్యముల నభినందించి భరతుడు సై నీకులకు 
సిద్దపడుడని యాజ్జాపించెను. ఇంకేమున్నది సైనికుల కండరములదర 
సాగెను. వారానందముచే నెగిరి దుముకసాగిరి. ఆడుచు బాడుచుండిం, 
కొందరు వ్యాయామ మొనర్చుచుండిరి. కొందరు తాళములు వేయసాగిరి, 
కొందరు గుజ్జపు జీనులను సరిచేయుచుండిరి. చాలమంది వాహనములను 
సవరించుచుందిరి. సారాంశ మేమనగా నందరును సంతోషముతో యుద్ధ 
పయత్న మొనర్పుచుండిరి. 


ఇచ్చట శైలూషని పుతులును యుద్ధము సంగతినీ వినునవ టికీ 
మిక్కిలి యానందమును జెందిరి. వారు యుద్ధమున కువ్విళ్ళూరుచుండిరి, 
వారందరును కూరబవీరులు, బలవంతులు, పోరగలవారు, యోధులు 
పరా కమవంతులు. సాహసులు, తామపఠాజితులమనుకొనువారు. అట్టే 
వారందరును బలులు, కొని వారిలో సముచి, వామపాల, గవేషణ, 
సుదర్శగ, వీరబాహు, సుబాహు, వాయువేగ, సువర్చస్‌, నీష్కంవ, 
కుంభనామ,' బలాక, బలక, హరికేశ, మదౌజి. సూర్యరాశి, (వభంకర, 
బృందారక, జ్యోతిషిక, దృఢస్యు, అవరాజిత, కుముద, కుముదాపీద, 
వనునాథ, సులోచన, చం[దపిడ, గది, మోలీ, కిన్నర, అజగర, రువా, 
కేళరీ, వరవాణభాను, ఆగావహ, రార్య, ఏకలవ్య, విశాల, కలవింగ, 
కల్మాపీయ, భీమనాద, మహానాద, వసుకీ, పనస, గద, చంద్రవర్మ, 
మహావర్మ, వసుషేణ, అ్యగ్రజారక, వీరందరత్యంత బలులు. యుద్ధ 
నగారా [మోగగానే . వీరందరేక త్రితులై, తమతమ యస్ర్రములను సరి 
చేసుకొని యద్ధమనకై. woes జూపీంచు చుండిరి. 


“ఇచ్చట. (ప్రోతణాలము Sg భరతుడు నిత్య కర్మల నుండి, 
నివృత్తుడయ్యెను. భరతుడు తన పుతులను యుద్గమునకు శీ ఘముగ్‌ 
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బొమ్మని యుత్తరు వొసంగాను. తక్ష పుష్క_లు లిద్దరును . రణమునకు 
సుసజ్జితుల్లై వెడలిరి, అటు గంధర్వులును సిద్ధపడి వచ్చిరి. ఇరు సేనలు 
తలపడెను. అశ్వికు లాశ్వికులతోడను, రధికులు రథికులతోడను, పదా 
తులు పదాతు _తోడను యుద్ధము చేయసాగిరి. గంధర్వులు రణమున 
(బసిద్ధులు,. వారు గొప్ప శూరవీరలు, రణరంగ దుర్మధులు. ఇచ్చట 
భరతుని సైనికులును దక్కు_వవారు కారు వారు సు వసిద్ధులగు యోధులు, 
వా రిరుపక్షములవారును బరస్వరము జమిుంచుటకై [పాణముల నొడ్డి 
పోరాడుచుండిరి. ఆ యుద్ధము ముందు లంకలోని యుద్ధము చిన్నదిగ 
దోచుచుండెను. విమానముల నధిరోహించి చూచి దేవతలును జకితులగు 
చుండిరి. ఇట్టి యుద్ధము దేవాసుర సంగామ సమయమున-దును జరుగ 
లేదనుకొనుచుందిరి. రక్త నదులు [పవహించుచుండెను. వానిలో సెని 
రుల శిరములు తాబేళ్ళవలె దేలుచుండెను. వీషల బాహువులు సర్పముల 
వలె దోచుచుండెను. తెగిన యేనుగులు తిమింగిలములవలె దోచుచుం 
డెను. సెనికుల శిరములలోని వెం డుకలు శైవాలములవల్‌ గనబడుచుం 
డెను. మోధుల మొండెములు మొసళ్ళవలె దేలుచుండెను. ఆ యుద్ధ 
మేడు దినముల వరకు జరుగుచు, (పతిదినమును భయంకర మగుచుండెను. 
వీరులన్నిటిని మరచి [1పాణములపై మోహమును వీడి పోరుచుండిరి. ఇరు 
పక్షములును బరాజయము నొప్పుకొనకుఠడిరి. యుద్ధము నుండి పారి 
పోవుట లేదు. భరతుడు సామాన్య రాజు కాడనియు, భగవానుని అంళావ 
తార మనియు, గంధర్య పురోహితుడగు నాడాయనుడు కై లూషున 
కెంతో చెప్పెను. సావాత్పవబహ్మ పరమాత్మ నరాకృతిని రామరూవ. 
మున భూమిపె నవతరించెనని చెప్పెను గాని శైలూషుడు వినలేదు. 
ఆతడు స్పష్టముగ నిట్టనెను.- “నేను భరతుని చేతిలో జచ్చి స్వర్గము 
నకైనను బోయెదను లేదా భరతుని జంపి నిష్కు_ంటక రాజ్య మ్మునైన 


26 


చేయుదును. భయపడి రణవిముఖుడనగుట నేను నేర్యలేదు.” ఆ వీరుడ క్టే 
యొనర్చెను. చెప్పినది పత్యక్షముగ జేసి చూవించెను, ఆతని సేవ చాల 
వరకు సంహరింపబడెను; కాని ఆతడు సాహసమును వీడలేదు. వీత్స 
దినములు ఘన ఘోర, యుద్ధము జరిగెను. 


భరతునీ సైనికులును జాలమంది చచ్చిరి; అవ్పుడాతడు శైలూ 
షునితో నిట్టనెను:-- “గంధర్వరాజా! సైనికులను జంపుకోనుటచే నేమి, 
లాభము? మనకిద్దర కును యుద్దము జరిగిన నీవై న జయింపషలయును, 
నేనైనను జయింపవలయును.” 


కై లూషడేట్టనెను :-- “రోజా! నేను యుద్ధమునకు భయవడువాడను 
గాను. ర క్రమును గాంచిన నార క్రముప్పొంగును; న్‌ యిష్టము వచ్చివట్టు 
నాతో యుద్ధ మొనర్చుము. ఇక మనకిద్దరకును యుద్ధము జరుగుగాక్ష! 
మన యిద్దరి యుద్ధముల వలననే జయాపరాజయములు నిర్ణయింవబడు 
గాక! ఇది వినగానే భరతుడొంటరగ యుద్ధముచేయుట కుద్యు క్తుడయ్యెను- 


భరతుడోంటరీగ యుద్ధమున కుద్యుక్తుడగుటను గాంచి సమస 
సేనావతులాతని కడకువచ్చి చేతులు జోడించుకొని యిట్టనిరి? ఈ [ప్రభూ 
మీరీనీతి వీరుద్ధకార్య మేల నొనర్భుచున్నారు? స్వామి కేవల మాజ్ఞనొసంగ 
వలయును. సేవకులు యుద్ధ మొన రృెదరు. దానిఫలము ననుభవించు వారు. 
యజమానులు. 'సేనారూపమగు విశాల వృక్షమునకు రాజు మూలము, 
'సేనావతులు స్కంధములు, చిన్న చిన్న సేనాపతులు కొమ్మలు, పెనికులు 
"వత పుష్పములు, విజయముఫలము; మూలము భూమియందు దగియుం 
డును, దాని నెవరును జూడజాలరు. . భూమిలో నుండియే అది సమ స్త 
వృక్షమును బ్లో షించుచుండును, స్కంధశాఖలును, వత పుష్పములును 
గాలిపోయిన ధావినుండి. మరల బయలుదేరును. మరల దట్టమగును 
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గాని వేరు తెగిన వృక్షమంతయును నశించును. మీ రొంటరిగ యుర్భము 
నకు బోవలదు. మాకాజ్జనిండు. మేము శ్రైలూషని ఆతని పుత ప్మొళు 
లను, బరివారమును నిశ్చయముగ నాశన మొన ర్చెదము.” 


భరతుడు వారికి ధైర్యము చెప్పుచు నిట్లనెను :-- “వీరులారా 
క్షతియులు యుద్ధ మునకు భయపడరు. సమ్ముఖమున శ|తువు యుస్దము 
నకు గవ్వించుచుండ క్షత్రియ పీర్యమునకు బుట్టినవాడెవడు యుద్ధముఖు 
డగును? నేను తైలూషనితో నవశ్యము హో రెదను. మీరందరున్లు దటస్థ 
ముగనుండి విచ్శితమును డిలకింపుడు. చూడుడేమి జరుగునో, నా హృద 
మున శ్రీరామచం। దుడు విరాజమానుడై యున్నాడు, రాముని హృదయ 
మున నిలుపుకొని యే పనిని |బారంభించినను సవలమేయగును. మీరు 
విజయము విషయమున గాని నా విషయమున గాని చింశింపకడు, నేడు 
నేను నిశ్చాయముగ శై లూషుని యమపురము“కు బంపగలను. 


ఈ విధముగ భరతుడు వారికి నచ్చజెప్పగా సేనావతు లందరును 
సమ్మతించిరి. ఇప్పుడు. భరతునకును శె లూ మనకును యుద్ధము జరిగెను. 
ఇద్దరును పీరులే ఇద్దరును దమ తమ బల, పరా[కమ, యద్ధకౌశలము 
లందభిమానులే. వారీద్దరును రెండు మదపుటినుగులవలెను, రెండు ఆబో 
తులవ లెను బోరుచుండిరి. ఒకడొక బాణమునువై చిన మరియొకడాతని పై 
బాణవర్ష మునే కురిపించుచుండెను. ఈతడాతనిని |బహరించిన నాతడీతనిని 
(బహరించును. ఒకడాగ్నేయాస్త్రమును విడిచిన నింకొకడు వారుణాస్త్ర 
మును విడిచి యాయగ్నినార్పును. ఈ విధముగ దివ్యాస్త్రములచే వారిద్ద 
రును బోరసాగిరి. శె లూషునకు అస్త్రము లన్ని యును విఫలములుకాగా 
జివరకాతడు అమౌఘ |బహ్మోస్రమును వదలెను. భరతుడింక బహ్మో స్త్ర 
మును సంధించి దానిని శాంతింపజేసెను. చివరకు భరతుడు ర 
సాతని శిరస్సు ఖండించెను. 
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శెలూషుడు చావగనే గంధర్యులందరును భయవడి భరతునీ, 
శరణువేడిరి. భరతుడు వారి కభయముసంగి యిట్లనెను:_ “పర ం దర్రన్న 
భార్యాబిడ్డలను దీసికొని హిమాలయవర్వత ప్రాంతమున గంధమాదన 
పర్యత పుణ్య +భూమికిబొండు, ఆదినారాయణుడు తపస్సు చేసిన స్థలము, 9, 


నూతుడిట్లనెను :-- “మునులారా! భరతునియాజ్ఞను శిరసావహించి | 
శెలూష గంధర్వుని పంశజులందరును గంధమాదన పర్వతమునకు 
బోయి నివసించుచుండిరి. మునులారా! ఇప్పటికిని నాతనీ వంశజులు ' 
బదరీనాధమున కావల మణిపుర (మాణా) మను |గామమున నివసించు. 
చున్నారు. చాలమంది తిబ్బెత్తులో నివసించుచున్నారు.” 


గంధర్వులందరును బోయినమీదట భరతుడు సింధునదికీ రెండు 
వైపులను నతిసుందరములగు నగరములను నిర్మించెను. ఆ నగరము 
లత్యంత సుందరములు. ఒకటి తక్షశిల. దానికి తక్షు నభిషిక్తునాన ర్చెను. 
రెండవది గాంధారదేశము (కాబూలు కంధారము)నందు పుష్క_లవతియను 
బురిని నిర్మించెను. దానిసింహాసనమున బుష్కలుని గూర్చుండబెర్దిను, 
ఈవిధ ముగ రాజ్యమునంతను నై నైగువర్షములుగ విభాగించి భరతుడు తన 
సైనికులను. గొందరును వెంటబెట్టుకొని అ మోధ్యకుబోయెను. విజయుడగు 
భరతుని యాగమనమునుగాంచి “అందరును బరమ ప్రసన్నులైరి. లక్ష్మణ 
శ|తుఘ్నులిద్దరును నొతనికి గోశమునకు ముందే 'యెదురువచ్చిరి. భర 
తుడు తన యన్నయగు శ్రీరామచందుని పాదపద్మములకు (బణమిల్లిను. 
_ భగవానుడునులేచి ఆతని గట్టిగ గౌగిలించుకొనెను. శిరస్సును మూర్కొ-ని 


ఆతని కుశలమడిగెను. తక్ష పు పుష్కలులు కల వట విని యాతడా 
నందమును (ప్రకటించాం? క 7 


నూతుడిట్టనెను: ఆజా “మునులారా! భరతుని స. రాజులై నట్టు 
న్‌ లక్మలణుని పుక్రేలిద్దకను య రాజులైరి.. 
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శౌనకుడిట్టడిగెను: -- 6 స్టూత్రా! లక్ష్మణుని యిద్దరు పుతులెవరు? 
వారే దేశమునకు రాజులైరి. దయచేసి యీ కథనుగూడ మాకు 
/ వినిపింపుము. శ 


అంత నూతుడిట్టనెను: -- “మంచిది, స్వామీ! లక్ష్మణ ప్కుతుల 
వృత్తాంతమును గూడ వినుడు.” 


80 
లక్ష్మణ పుతులరాజ్యము 


శో అంగ దళ్ళ్చిత కేతుశళ్చ లక్మణస్వాత్మజా స్మృతా 
తక్షః పుష్కల ఇత్యాస్యాం భరతన్య మహీయతే! 


శ్రీ భాగ. ౯ న్కం. ౧౧ అ. ౧౨ ర్ల 


పరివారమున  శేష్టడగువాడు పరివారములో నందరను సమాన 
ముగ జూచును. పెత్తనదారికి విషయ [పవర్తన మొనరించినను, న్యాయా 
ధీవడు భేదభావ మొనరించినను నాతడు (శేష్టుడు కాడు, నర్వుమాన్యుడు 
కాడు. నోరు ఒక్కటే తినునుకాని అంగ|ప్రత్యంగ ములన్ని యును బోషింప 
బడుచున్నవి. ఇదేవిధముగ బరివారముోకు [ఒధానుడగు వాడు లోక 
దృష్టిలో సమస్త సన్మానములను, సమస్త బోగములకు ననుభవించు 
నట్టుండునుగాని ఆతడు వాస్తవమున దన కొర కేమియును నుంచుకొనడు. 
పరివావములోని వారికన్నియును బంచి తాను విడిగానుండును. 


సూతుడిట్టనెను: -- “మునులారా : శ తుఘే్నుని పు[తులిరువురును 
మధురామండ లమునకును, శూర సేన దేశమునకును రాజులై రి. భరతుని 
పుతులిరువురును వంచనద గాంధార దేశములకు రాజులైరి. ఇప్పుడిక 
లక్ష్మణుని యిద్దరు ప్వుతులు మిగిలిరి. వారిని రాజుల జేయవలయునని 
శ్రీరామునకు మిక్కిలి చింత యుండెను.” 


ఒకదినమున నాతడు సభలోనిట్లనెను : - “లక్ష్మణా! భరత శత్రు 
ఘ్నులు రాజులైరి. నిన్ను రాజుగా జేయదలచు చున్నాను. క 


లక్ష్మణుడిట్టనెను:-- “ప్రభూ! మీరు నన్ను మీపాద పద్మముఐకు 
దూరమొనర్చకుడు, ఇదియే నాభిక్ష. నేను నీ దానుడను, అనుచరుడను, 


ఖై 


లీ! 


కీంకరుడను, భృత్యుడను, అనన్యుడను. నాకు మీరేగతి, మీరేమతి, నా 
సర్యస్యమును మీరే. అఖిల బ్రహ్మాండ రాజ్యమును నేను మీదర్శన 
,సమ్ముఖమున దృణముగ దలచదను. నాకు రాజ్యముతో నమవని? 


[శీరాముడు మాటలను మార్చుచు నిట్టనెను: “సీ విషయముకాదు, 
' నాయభి పాయము అంగద, చితకేతులను నీపుతుల విషయము. ఈ 
' యెనిమిది మందియును సోదరులు. నాకందరును నమానులే. కావున 
వీరందరును రాజులు కావలెను. ఇది నా యాంతరికాభిలాష." 


లక్ష్మణుడి ట్టనెను:- “దీనికి మీరేమి యాజ్ఞాపించిన దానిని జేయు 
దును; మీయాజ్ఞను పాలించుటయే మా ధర్మము,” 


భగ వానుడిట్టనెను ఫలా “బాగుగా ఫలించు భూమికలదియు, జలా 
భావము లేనిడియు, వర్ణాశ్రమ ధర్మము కలిగినట్టిదియు, నిచ్చటకు దూర 
ముగా నుండనిదియునగు సమృద్ధిశాలినియు నగు దేశమును గోరుకొ 
నుము ” 


ఇదివిని భర తుడట్టనెను:-- గసమీపముననే కారువథ, మల్చ (గోర 
ఖపూరు దగ్గర యను రెండు రాజ్యములు కలవు. ఈదేశ ములు చూచుటకు 
రమణీయముగనుండును. వీనిలో వనములు నెక్కడుగ గలవు. ఇవి 
హిమాలయ (పాంతము వరకును వ్యాపించి యున్నవి. ఇప్పుడీ రాజ్య 
ములు రాజు లేకనే పడియున్నవి; ఈదేశమునకు రాజధానుల నేర్పరచి 
లక్ష్మణుని యొక్క. యిద్దరు పుుతుల నచ్చట నభిషేకింపుడు. నాయభి 
([పాయమిది.” 


శ్రీరాము డిట్టనెను :-- “అచ్చట రాజధానుల నేర్పరచిన నన్యనర 
పతులతో సంఘర్షణము రాదుకదా? లేక ఆ|శమ వాసులగు మునుల 
కేమియును గష్టము గలుగదు కదా” 
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భర తుడిట్టనెను :-- “రాజులతో సంభఘర్షణము జరిగిన నేమియును 


లేదు. నేడచ్చట రాజెవడును లేడు. రాజు లేకుండిన [(బజలు వారికిష్టము 
వచ్చిన్నట్టు చేయుచుందును, ఆ శమ వాసుల కార్యములకు మనము 
విఘ్నము కావింపము. వారి వనములు రాజ్యమునకు విడిగా నున్నవి, 
వనములో వారు భజన, పూజ, జప, తప, యజ్ఞాది పుణ్యకార్యములను 
జేసి కొననిమ్ము. మనము వారికార్యములందు శ_కికొలది సహాయము 
చేయగలము. స్వార్థ పరులగు గొందాజాదేశములపె నధికారము వహింప 
వలయు ననుకొనుచున్నారు. వారిని మనము నెట్టివేయ వచ్చును.” 


భరతుని వాక్యములను విని భ్రీరామందదుడు మిక్కి... లి సంతోషిం 
చెను. అందరకు నిది రుచించెను. మరునాడు గొవ్వసేనను గూర్చుకొని 


లక్ష్మణుని వెంట నాతని పుతులగు నంగద చ్మితకేతులను కారువథ 


దేశమునకు [శ్రీరామచందుడు పంపెను. [పేమవళమున |శ్రీరాచం|దుడు 


నగరము బయటవరకును బత సహితుడగు లక్ష్మణుని వీడ్కాలువ 
వచ్చెను. చివరకందర శిరస్సులను మూర్కొని, ఆశీర్వాద మొసంగి భగ 


వానుడు వారిని వీడ. లిపెను. 


లక్ష్మణుడు శ్రీరాముని యాజ్ఞను శిరసావహించి సహజముగనే 
ఆదేశములను దన యధికారములోనికి దెచ్చుకొనెను. తనను విరోధించిన ' 
స్వార్ధులకు విఘ్నమును గలిగించెను. వారికుచితమగు దండనము నొసంగి. 


సరిచేసెను. |శ్రీరామాజ్ఞచే లక్ష్మణుడు కారుపథ దేశమందొక నగరమును 
అంగడీయ యనుదానిని నిర్మించెను. అది అత్యంత సుందర ముగ నిర్మిం 


పబడినది. దానికి విశాలములగు రాజపథము లుండెను. వివిధ వస్తువుల 


నమ్ము వ్యాపారు లచ్చట క్రయ విక్రయము లొనర్చుచుండిరి. దానిలో 
జాతుర్వర్దుులు నివసించు చుండిరి. దానికోట దృఢ మైనదియు నజేయ 


_జకంపకాతా సన. యులు చెమట ద ర నానా లం మే 
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మైనదియునై యుండెను. నగరమునకు నలువై పులను అగ డ్రకలదు. సకల 
సంవత్సంభరితమైన నాపురమున లక్ష్మణుడు తన పుతుడగు నంగదున 
కభిషేకము కావించెను. అంగదుడును | శీరామచం[దుని శాసనము 
నుండుచు నాతని యాజ్ఞచే నాదేశమును ధర్మముగ బాలించు చుండెను. 


రండవ కుమారుడగు చందకేతువునకు జం[దకాంతయను నగర 
మును నిర్మించెను. (శ్రీరామచం్యదుని యాజ్ఞచే భరతుడు మల్రదేశమును 
దనవశమున నుంచుకొనెను. నగర నిర్మాణమును యోగ్యులగు శిల్పులచే 
జేయించెను. అది యపర యయోధ్యయో యనునట్లు సుందరముగ నిర్మిం 
పబడెను. భరతుడానగర రాజ్యసింహాసనమందు చంద్ర కేతునకు విద్యుక్త 
ముగ రాజ్యాభిషకము కావించెను. చం[దకేతుడును | శీరామచందుని 
యాజ్ఞకులోబడి యాదేశమును బాలించు చుండెను. 


ఈవిధముగ లక్ష్మణ భరతు లిద్దరును నచ్చట తోక సంవత్స 
రము వరకుండిన నూతన రాజధాని నేర్చాటు చేయుటలో నిమగ్నులై 
యుండిరి. రాజ్యశాసనము చక్కగా జరుగుచున్న దనియు, రాజ్యములో 
నింకేమియును విరోధళక్తి లేదనియును, అందరును [శీరామచందుని 
శాసనము నంగీకరించిరనియు భరత లక్ష్మణు లిరువురును దెలిసికొనిన 
తరువాత వారంగద చందకేతులకు వివిధ రాజనీతులను జెప్పి అయోధ్యా 
పురియందు |శీరామచం|దుని సమీపమునకు డిరిగివచ్చిరి. ఈదినములను 
లక్ష్మణ భర్తతులు (శీరామచందదుని వియోగ మున జాలకష్టముగ గడపిరి. 
లక్ష్మ ణుడిట్లు వినతిచేసెను : _ “ప్రభూ! నన్నెన్నడు మీ పాద పద్మముల 
నుండి దూరము చేయకుడు” గ్రీరామచం|దుడు విజయు లై వచ్చిన 
సోదరుల నిద్దరను శిరస్సును మూర్కొని, మిక్కిలి పేమతో నిట్లనెను: _ 
“సోదరులారా! మీరు నన్కొక్క క్షణమైన విడిచియుండుడని నేనెప్పుడు 
3 
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కోరినాను? కాని యీక ర్రవ్య మతికఠోర మైన దగుటచే నిష్టములేకున 
జాలకార్యములు చేయవ వలసి వచ్చును.” 


ఈ విధముగ ్రీరామచందు9ని _పేమనుబొంది భరత లక్ష్మణ 
లానందముగ నయోధ్యయందు నిపసించు చుండిరి. శ్రీరామచం దని 


న్‌ 


చరణములందు దృఢానురాగముండుటచే వారికి కాలము గడ చిపోవుట 


తోచుటయేలేదు.” 


ఇదివిని శౌనకుడిట్లడిగెను:--* నూతా! నీవు భరతుని పుత్రులగు' 
తక్ష పుష్క_లులను గూర్చియు, లక్ష్మణుని పుుతులగు నంగద చిత్రకేతు : 


లను గూర్చియు శతుఘ్నుని ప్కుతులగు సుబాహు డత సే సనులను | 
గూర్చియు జెప్పితివి; కాని (శీరామచందునకు లవ కుశులను నిద్దర ! 

ప్యుతులుపుట్టిరే, వారు వాల్మీకాశమ మందుడిరికాదా వారి సంగతియేమి! ' 
వారు రాజులైరా? లేదా? (శీరామచం దుడు వారిని స్వీకరించెనా లేదా? = 
సీతాదేవిని మరల బిలిపించెనా లేదా? ఈ సమస్త వృత్తాంతమును స. 
చేసి మాకు జెప్పుము.” 


ఈ వాక్యములను వినగానే సూతుని కన్నుల సీరు నిండెను. 


ఆతడిట్టనెను; --* మునులారా! కథను జెప్పు కార్యము చాల 
కూర మైనది, 'జెప్పువానికంటె [వాయువాని హృదయము పాషాణముకం . 


చెను గఠోరముగనుండును. అతడీ కరుణా [పసంగమును గ. 


నిర్భయుడై (వాయును. మీరు నన్నత్యంత కారుణిక (పశ్న నడిగితిరి. 
దాని కెంతవరకు (పత్యుత్తరమీయగలనో అంతవర కిచ్చెదను. మీరు మ్‌ 
హృదయములను నరచేతిలో గట్టిగా బట్టుకొని యీ రోమాంచికారియ పగు. 
వృత్తాంతమును. సావథాన పూర్వకముగ [రు చేయుడు, 


శతా గాళ్ళ. 


మతరత్తరామారాాయాతా నై సా ఇర తా 
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ప్ర అనక్రాన 


బర్ట్‌ 
జగజ్జనని జూనకీదేవి భూప వేశము 


డ్డ మునౌ నిశ్నీప్య తనయా సీతాభర్తా? వివాసితా। 
థ్యాయంతీ రామచరణా “వివరం [పవివేశహ॥ 


నీ భాగ. ౯ నుం. ౧౧ అ. ౧౫ శో॥ 
(| be a 


&ఓఖగ వానుడా! నీవు [పపంచమందు (బేమస్యృష్టి నేలగావించితివి, 
(పేమ లేకుండిన నీకు వని జరుగకుండిన మధ్యలో బియోగ విషము 
నేల నాటితివి? వియోగ మావశ్యకమై యుండిన సంయోగ మేల బెట్టితివి? 
జీవనేచ్చనేల గలిగించితివి? ఇవన్నియు నావళశ్యకమగుచో లోకలజ్ఞను, 
మర్యాదను, గర్తవ్య వరాయణతను మొదలగువాని నేల బెట్టితివి. పేమ 
అడుగడుగున వీనిమూలమున నలిగిపోవలసి వచ్చుచున్నది. (పేమ రాజ 
యోగము. అది జీవితాంతము వరకును కదలిపోదు. స్నేహసంబంధము 
తెగదు. ప్రాణము పోదుగాని గుటగుటమని చావవలసివచ్చును. తన్ను 
కొనుచు జీవితమును గడుపవలయును. మానావమానములను, లోకోవ 
వాదములను నన్నిటిని (బేమాసృదుని ప సన్నవ కొరకు సహింవవల 
యును. ఆతి సుకుమార మైన హృదయమందు దన (పెమాస్పదుడే పాషాణ 
ములలో నిర్ణయత్మాపూర్వుకముగ (బహార మొనర్చుచో నయ్యో! వానిని 
నూడ సహింవవలయును. దెవవిడంబనమెట్టిది * ఈ కంటకాకీర్ణ పథ 
మెట్టిది? దీని వ్యకగతి యెట్టిది? _పేమయొక్కనడక ఎట్టిది! ఏడ్చుటలోను 
సుఖమే, నవ్వునందును నుల్హాసమె, దీనిలో దుఃఖమున్న దో సుఖమున్నదో 
మెవ్యరును జెప్పజాలరు. సుఖమే యుండినచో నందరును నశువుల నేల 
గా ర్చెదరు.? నిరంతర మేల యేడ్చెదరు? దుఃఖమేయగుచో నందరును 
నేకరుణా (ప్రసంగము నింతయుల్హాసముతో మాటిమాటికేల వినెదరు?. 
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కోరినాను? కాని యీక రవ || మతికఠోర మైన దగుటచే నిష్టములేకున్నను 
జాలకారంములు చేయవంసి వచ్చును” 


ఈ విధముగ ్రీరామచందు9ని |పేమనుబొంది భరత లక్ష్మణు 


లానందముగ నయోధ్యయందు నివసించు చుండిరి. (శ్రీరామచం[దుని, 


చరణములందు దృఢానురాగముండుటచే వారికీ కాలము గడచిపోవుట. 


తోచుటయేలేదు.” 


ఇదివిని శౌనకుడిట్టడి గెను :--* సూతా! నీవు భరతుని పుతులగు 
తక్ష పుష్క_లులను గూర్చియు, లక్ష్మణుని స. నంగద చిత కేతు 


లను గూర్చియు శ్యతుఘ్నుని పు[తులగు సుబాహు [శుత సేనులను 
య జెప్పితివి; కాని శ్రీరామచం ( దునకు లవ కుశులను నిద్దరు | 


పుత్రులుపుట్టిరే, వారు వాల్మిక్కాశమ మందుడిరికాదా వారి సంగతియేమి! ' 
వారు రాజులైరా? లేదా? (శీరామచం దుడు వారిని స్వీకరించెనా లేదా? . 
సీతాదేవిని మరల బిలిపించెనా లేదా? ఈ సమస్త వృత్తాంతమును దయ. 
చేసి మాకు జెప్పుము, ప 


ఈ వాక్యములను వినగానే నూతుని కన్నుల నీరు నిండెను, 


ఆతడిట్టనెను;-“* మునులారా! కథను జెప్పు కార్యము చాల 
కూర మైనది. 'జెప్పువానికంచె [వాయువాని హృదయము పాషాణముకం' 
చును గతోరముగనుండును. అతడీ కరుణా [పసంగమును లోహాలేఖినితో 
నిర్భయుడై (వాయును, పీత నన్నత్యంత కారుణిక [వళ్న నడిగితిరి, 
దాని కెంతవరకు [వత్యు త్రరమీయగలనో అంతవర కిచ్చెదను. మీరు' మీ. 
హృదయములను నరచేతిలో గట్టిగా బట్టుకొని యీ రోమాంచికారిం యగు 
వృత్తాంతమును సావథాన పూర్వకముగ | శవణము చేయుడు. 


కా ప 


Sh నమో నషా 


లిక్‌ 
జగజ్జనని జానకిదేవి భూ[పవేశము 


లో! మునౌ నిక్షిప్య తనయౌ సితాభర్తా? వివాసితా। 
థ్యాయంతీ రామచరణా వివరం (వవివేశహ॥ 


(శీ భాగ. ౯ సం, ౧౧ అ. ౧౫. లో 

ఓభగ వానుడా! నీవు [పవంచమందు ,బేమనృష్టి నేలగావించితివి. 
(పేమ లేకుండిన నీకు వని జరుగకుండిన మధ్యలో వియోగవిషము 
నేల నాటితివి? వియోగ మావశ్యకమై యుండిన సంయోగమేల బెట్టితివి? 
జీవనేచ్చనేల గలిగించితివి? ఇవన్నియు నావశ్యకమగుచో లోక లజ్జను, 
మర్యాదను, గర్తవ్య వరాయణతను మొదలగువాని నేల బెట్టితివి. (పేమ 
అడుగడుగున ఏనిమూలమున నలిగిపోవలసి వచ్చుచున్నది. [పేమ రాజ 
యోగము. అది జీవితాంతము వరకును వదలిపోదు. స్నేహసంబంధము 
తెగదు. పాణము పోదుగాని గుటగుటమని చావవలసివచ్చును, తన్ను 
కొనుచు జీవితమును గడుపవలయును. మానావమానములను, లోకోవ 
వాదములను నన్నిటిని _బేమాస్పదుని (వ సన్నవ కొరకు సహింవవల 
యును. అతి సుకుమారమైన హృదయమందు దన | పేమాస్పదుడే పాషాణ 
ములలో నిర్ణయత్మాపూర్వుకముగ (బహార మొనర్చుచో నయ్యో! వానిని 
గూడ సహింపవలయును. దైవవిడంబనమెట్టిది? ఈ కంటకాకీర్ల పథ 
మెట్టిది? దీని వృకగతి యెట్టిది? _పేమయొక్కనడక ఎట్టిది! ఏడ్చుటలోను 
సుఖమే, నవ్వునందును నుల్హాసమె, దీనిలో దుఃఖమున్న దో సుఖమున్నదో 
యెవ్వరును జెప్పజాలరు. సుఖమే యుండినచో నందరును న్మశువుల నేల 
గా ర్చెదరు.? నిరంతర మేల యేడ్చెదరు? దుఃఖమేయగుచో నందరును 
నేకరుణా [పనంగము నింతయుల్హాసముతో మాటిమాటికేల వినెదరు? 
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కవులు దీనిని మాటిమాటి కేల వర్ణించెదరు? కావున (జ్రేమజన్స విరహ 
మందు దుఃఖముకలుగునో పుసో యివ్యరును జెప్పజాలరు, 


సూతుడిట్టనెను:--* మునులారా! వాల్మీకా[శమమందు గుళలవులు 
జన్మించిరి. ముని శ్రా స్ర్రీయ విదిచే వారికి సమస్త నంస్కాార ములను 
గావించెను. వారశ్వినీ క్రుమారులవలె సుందరులు. ఆ్రోమవాసు లందర 


కానందముమయ గలిగించుచు శుక్లపక్ష చం దునివలె దిన'న ప వర్థమాను 


అగు చుండిరి. వాల్మీకి మహాముని వారికి ధనుర్వేదమునంతను జెప్పెను, 
సమస్త దివ్వాస్త్ర ముల [ప్రయోగోప సంహారముల నాతడు విధ్యుక్తముగ 
నేర్చెను. వారికి దివ్య ధనుస్సులను, అక్షయ తూణీరమును, క 
డాలును, గవచమును ముని యొసంగెను. కవచములను ధరించి, కత్తి 
డాలును బట్టుకొని, ధనుర్భాణములను ధరించి, వీపన న. 


[వేలాడ వై చుకొని యిద్దరు సోదరులు కలిసి పోవుచుండిన వీర రసము. 
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రెండు రూపములను ధరించినట్లుండును. సీతకు వారిని గాంచిన సాతా 
(దామ చందుడే వచ్చినాడేమో యను భమ కలుగుచుండెడిది. ఆ యిద్దరు 


పిల్లలను గాంచినదల్లికి ధనుర్యాగము స్మరణకు వచ్చుచుండెడిది, ధను 
ర్భంగ సమయమున శ్రీరాముడే యుండెను. వారు నిలుచుండుట, 


కూర్చుండుట, మాట, వలుకు, వైఖరి అప్రేయండెను. పిల్లలిద్దరును వచ్చి 


తల్లిని 'గొగిలించుకొని నోరార “అమ్మా' యని తరు. 


ఉప్పుడు సీతకు దుఃఖముబికి వారిముఖములను ముద్దిడుకొనును. పిల్లలు 


“మా తండ్రి యుకరక్మ్య న యని అడుగుచుందురు, 


జానకి కన్నులనీరు సెంపుకొనుచు నిట్లనును:-* నాయనలారా! 
మీకు తల్లిదర్మడు లిద్దరును వాల్మీకి భగవానుడే. నేను వ నాసిన్‌.. 


దయాశుడగ ఏ ముని నన్ను భోజనము మీద నక్త లాలన పో ణ లొనరిం 
చోటకు నియమించెను. షే. 


వ్‌” 


పిల్హలిట్టనిరి :_“ రాతమ్మా! నీవబద్ధము చెప్పుచున్నావు. న్‌ 
మాకు [పియమగు మాతవు. మాకు నిజమగు తల్రివినీవే. కాసి అమ్మా! 
ఒకొనొక బుషికుమారు డిట్టనెను 2” మీతండడి బాల నిర్ణయుడు. ఆతడ్సు 


మీతల్లి నింటినుండి వెడ లగొట్టినా న్‌ 


ఇది వినగానే తల్లికి ధైర్యము సడలిపోయెడిడి; కాని తాను గుదుట 
పరచుకొని యిట్లనెను ;- కాదు, నాయనలారా! ఆట్టనరాయు, సీతం డి 
నిర్గయుడుకాడు, ఆతడు మనుష్యుడు కానేకాడు. ఆతడు దేవుడు. ఒక 
ప్పుడు మిమ్ము దయజూచును. 


మరల పిల్లలిట్టడిగిరి:-- “అమ్మా! తండిమాట నెత్తగనే నీవు 
దుఃఖితవయ్యెదవు. ఏడ్చుచుందుపు. పీకేదో మానసిక బాధయుండి 
యుఎడుకు. అందువలన నిన్ను మేమెన్నడును దండి విషయము నడు 
గము.” 


ఈ విధముగ బిల్టలత్యంత గారాబముసా దెరిగిరి, జానకీదేవి 
ఆనుందరులు, సుకుమారులు, తేజోపరా కమవంతులు నగు నిద్దర బాలకుల 
యొక్క. క్షతియ వేషములగాంచి యానందించుచుండెడిది; కాసి ఆమె 
మనస్సునందు సదాథ్రీరామచం | దుని మనోహర మూరి నృత్యము చేయి 
చుండెడిది. ఆమె సదా ఆతని చింతలోనే నిమగ్నయె యుండెడిది.” 


ఇచ్చట రామచంద్రుడు సీతావిరహమందు దుఃఖితుడై యజ్ఞ 
యాగాదు లొనర్చుచు గాలయాపన మొనర్పుచుండెను. మునుల ఆజ్ఞలచే 
శ్రీరామచం| దుడెన్నో యశ్వమెధయాగము లొనర్చెను. శ తుఘ్ముడు 
లవణాసురుని జంపి మధురను తన రాజధానిగా. జేసికొనగానే భగవాను 
నకు 'రాజనూయ యాగమును జేయలయునను సంక్రలృము కలిగెను. 
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ఆతడు తన కోరికను సభలో సమస్త సభాసదులకును, తమ్ములకును 
జెప్పెను. దీనిని విని చేతులను జోడించుకొని భరతుడిట్టనెను;- “|పభూ 
మీరు మ్మాపభువులరు. మేము మీకాజ్ఞాను వర్తులమగు ననుచరులము. మీరేది 
యాజ్ఞా పించిన దానిని మెము పాలించెదము; కాని నా కుద బుద్ధికి రాజ 
సూయమువంటి హింసాత్మక యజ్ఞమును జేయరాదని తోచుచున్నది. 
రాజులందరును జంపియో, లేక లొంగదీసికొనియో రాజసూయయాగ 
మొనర్పవలయును. రాజులందరును మీకు |పేమచేతనే వశలై యున్నారు. 
అట్టియెడ నకార ణముగ యుద్ధ మొనర్చు చెందులకు® రాజసూయమను . 
వేరును వినగానే మానవుసంతులగు నరవతులకు గోవము వచ్చును, వారి 
టను కొందురు:. “మనముందు ఫలానిరాజు సామా ర్టైట్టు కాగలడు? 
మీరు రాజసూయము నొనర్పకయే అందర హృదయములకును సామా 
ట్టులెయున్నారు. అట్టియెడ రాజులను జెలరేపుట మంచిదికాదు. ఇదిగాక 
పుణ్య[పదములగు యజ్ఞము లనేక ములు కలవు." 


ఇదివిని భరతుని బొగడుచు శ్రీరామచందుడిట్టనెను : -- “భరతా! 
నీవ్ర చాలగొప్ప బుద్ధిమంతుడవు, నాకు పరమ[పియుడవై యున్నావు. సీవు 
మం యధార్థము. మంచిది, నీవు చెప్పుటచే నే నీ రాజసూయ యాగా 
సుక్షను విడుచుచున్నాను. ఏలననగా నుచితమగు విషయమును బాలుడు 
చెప్పినను వినవలెను, కాని అశ్యమేథయాగమున నేదోషమును లేదు. దీని. 
వలన గొప్పగొప్ప పావములు మానవుని విడిచిపోవును. (బహ్మత్య 
సంభవింపగా నిం్యద్రుడును నశ్వమేధ మొనర్చి విముక్తుడయ్యెను. ఇంకను 
వేలకొలది రాజులును, మహారాజులును, నళ్వమేధమద్వారా. తల లె 
పరమ ల క 


= భరతుడిట్టనెను:- “అవను మహారాజా! అశ్వమేధము నొనర్పుడు. 
రాజులకది గౌరవ విషయము. ఈ * యజ్ఞమంధు oe దానధర్మమ్మ 


Be) 


లొనర్పుడు. [దాహ్మణులను, నత్రిథి అభ్యాగతులను సత్కరించి అండ 
రకును సుఖమును గలిగింపుడు.” 


ఇది విని భగవాను డశ్వ్యమేధ యజ్ఞమొనర్చుట క్రై యాజ్ఞాపించెను. 
అచ్చటచ్చట నుండి వెదజ్జులగు (బాహ్మణులు పిలిపింవబడిరి. సరయూ 
తటమున నొక విశాలమగు మైదానమందు యజ్ఞశాల నిర్మింపబడెను. 
అశ్యశాలనుండి ఉత్తమ లక్షణములు కల యొక యశ్వము నెన్నుకొనిరి, 
దొనిని విధ్యుక్షముగ బూజించి (శీరామచం | దుడు వదలెను. దానిని 
రశ్నించుటకై. శ|తుఘ్నుని సనియోగించెను. భరతుని పుతుడగు బుష్క_ 
లుని, హనుమంతుని, సుగీవుని వెంటబంపెను. చతురంగ సేనను వెంట 
బెట్టుకొని శ తుఘ్నుడు గుజ్జము వెంటబోయెను. గుజ్జము న్వచ్చందముగ 
నెచ్చటికి బోవుచుండునో శ|తుఘ్నుడును సేనను దీసికొని దాని వెంట 
హోవుచుండును. ఆగుజ్జము అంగ, వంగ, కళింగాంధ, సౌరాష్ట్ర్రుమగధ, 
పౌం్యడ, ఉత్కల, గుర్దర , వాండ్య, దవిడ, మహారాష్ట్ర, మత్స్య, 
శూరసేన, కురు, జాంజలాది అనేక దేశములందు [భమించుచు దైహ్మా 
వర్త [(పదేశమునకు వచ్చెను. స్వేచ్చగా విహరించుచు నశ్వము గంగా 
తటమున వాల్మీకి మహర్షి ఆశ్రమ సమీపమునకు రాగానే, దానిని గువని 
తముడు లవుడు చూచెను. లవుడనేక బుషి కుమారులతో వనములోని 
కగ్నిహో[,తములకు బనికివచ్చు సమిధులు గొనిపోవుటకు వచ్చెను. ఆతడా 
సుందరాశ్యము స్యచ్చందముగా దిరుగుటను గాంచి బుషి కుమారుల 
కిట్టనెను ఏ= “సోదరులారా! చూడుడిది యెంత సుందరాశ్వుమో। దీని 
ముఖమున నొక సుందరమగు సువర్ణప|తము (వేలాడ గట్టబడియున్న ది. 
మనమీ యశ్వమునుబట్టి చదువుదము. ఈ ప్మతములో 'నేమి '|వాయబడి 
నది. మీరు భయవడకు డు.” 


ఇట్టుపలికి బుషిక్తుమారులు నచ్చటనే వదలి లవుడు ధనుర్భాణము. 
ధరించి, నిర్భయుడై యాహయము సమీపమునకుబోయెను. ఆతడు మేక 


40 


పిల్లను బట్టుకొనునట్టు గుజ్జపు చెవులను బట్టుకొని, దాని తలను వంచి, 
సువర్ణవ కమందు స్పష్టాక్షరములలో (వాయబడిన వాక్యములనిట్లు చద్ది 
వెను:-- “ఇది అయోధ్యాధిపతియగు రామచందుని అశ్వ మేధాశము. 
నిజమగు క్షతియుడున్న చో దీనిని బట్టుడు, లేకున్న నా సమ్ముఖమున 
దలను వంచుడు.” దీనిని జదువగానే లవునకు గోవము వచ్చి, వండ్లు 
పటపట గొరుకుచు దనలో దానిట్టనుకొనెను: “తానే యీ [ప్రపంచములో 
సర్వశేష్టుడగు క్షతియుడననుకొను నీగర్వపోతురాజెవడు? మేము 
కృతియులము కామా? మేము మాత్రము మాగురు దేవుడగు వాల్మీకి భగ 
య. నస్త్రళ స్ర్రముల నభ్యసింపలేదా? ఈ రాజననేమి? స్వర్గాధిపు 
నిం|దుడు వచ్చినను మమ్ము రణమున జయింపలేడు. నేనీగుర్ర మును 
బట్టుదను, దీని రక్షకుడగు శ తుఘ్నుడు నన్నేమి చేయగలడో చూతము, 
[వపంచములో నింకను క్షతియులు కలరని అయోధ్యాధిపుడగు రామ 
చం దుడు దెలిసికొనుగాక!' అని పలికి లవుడా గు[రమును బట్టుకొని, 
ఒక వృక్షమునకు గట్టిగా బంధించెను,” 


ఆశ్వాప హరణమును గాంచి ముని బాలకులు లవునితో నిట్టనిరి: ఆలా 
“ఓయీ ; రుమాఠా ! సీ విట్టి దుస్సాహసము నేల జేసెదవు ? ష్ష్‌ అయో. 
ధ్యాధిపతి యగు రామచం దని అళ్వమేధాశ్వమని నీకు దెలియదా ? 
అతడు గొప్ప బలవంతుడు. ఇం|దుడును నా గుర మును బట్టుటకు' 
సాహసింపడు. నీపు బాల సహజమగు చంచలతను వీడుము. వెంటే 
గ్యురమును వదలి, దాని వెంట వచ్చు రక్షకులను క్షమాపణ వేడుము. 
కాకున్న గొప్ప యనర్థము సంభవింపగలదు. sr 


లవుడు బుషి కుమారుల నదలించుదు నిట్లనెను. :-- ోపొండు, 
మీరు పిరికిపందలు. ఇది యజ పని యయ్యా ల (వాహ్మ 
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ణులు. |[బాహ్మణులకు గావలసినది పప్పన్నము. పోయి ఆ్మశమమున 
బాగుగా భోజనము చేయుడు. నే నీ యశ్వము నవశ్యము పట్టుకొ నవలసి 
నదే. నాతో బోర వచ్చిన వారిని నా దివ్యా స్ర్రములబే నోడించి వె చెదను, 
వాల్మీకి భగవానుడు నాకును ధనుర్వేదమును నేర్చినాడు. నేను యుద్ధావ 
సరము నెట్లు జార విడువగలను* లవుని పలుకులను విని బుషి కుమా 
రులు మెదలకుండిరి. ఇంతలోనే అశ్వ రక్షకులగు సైనికులు వచ్చిరి. 
బువ్ని బాణకులు మెదలక యొక (పక్కన నిలదుండిరి. ఇప్పుడేమి జరు 
గునో చూతమని వారి మనస్సులలో గుతూహలముగ నుండెను. 


ఆ సమయమున సెనికులు గద్దించి యిట్టని రి:--*ఎపరి శిరస్సున 
మృత్యువు నాట్య మొనర్చు చున్నది 2 మృత్యు వాసన్నము కాకయే 
యెవడు చావజూచుచున్నాడు. గ్రీరామచం దుని యజ్ఞాశ్వమును బందిం 
చిన వాడెవడు * 


ఇడి విని లవుడు కోధముతో నిట్టనెను :“నేను గుర్రమును 
బట్టినది. రాముడు కాసిండు, శ్యతుఘ్నుడు కానిండు. మారు తృణ 
ముతో సమానము. 1పపంచములో రాముడొక్కడేనా క్షత్రియుడు, శతు 
ఘ్నునకు బోరుట తెలియునా ? ఆతనికి శక్తి యున్నచో మాతో బోరి 
అశ్యమును విడిపించుకొననిండు.” 


చిన్న పిల్లవాని నోట విట్టి ఏీరతాపూర్ణ ములగు వచనములను విని 
సైనికులందను నవ్వసాగిరి. వారిలో వారిట్టమకొనిరి :--ోవీనిని జూడుడు, 
పిట్ట కొంచెము, కూత ఘనము. ఈతడు బాలకుడు. బుష్యా,శమ మం 
దెవరో క్షతియులున్నట్టున్నది.” ఒక వృద్ధ 'సైనికు డిట్టనెను:--“బాలకు 
డేమి? సాజాద్వీర రసముగ నున్నాడు. ఈతని యాకృతి [వకృతులన్ని' 
యను (శీరామచం[దునకు వలెనే తోచుచున్నవి.. అట్టి కమల దళ 
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సదృశములగు సుందర మనోహర నేతములే. అట్టి వృషభ స్కంధమే. 
అట్టి విశాలమగు వక్షస్థలము. ధనుర్భాణము లను ధరించి యీతడు సాక్షా 
దిం్యద పుతుడు జయంతునివలె నున్నాడు. సాధారణముగ బాలకులకు 
జంచలత యుండును. ఆ స్వాభావిక బాల సహజమగు చాంచల్యము 
వలననే యీత డశ్వమను బట్టుకొని బంథించినాడు. వాని మాటలను 
లక్ష్య పెట్టకుడు. గృ్యురమును వదిలించి బాలకుని సమస్తావరాధము లను 
తమింపుడు.” 


వృద్ధుని వాక్యములను విని చాలమంది వీరులు వృక్షము నకు గట్ట 
బడిన యా యశ్యమును విప్పుటకై. [పయత్నించిరి. ఆ సెనికులు తనను 
దిరస్కరించి గ్మురమును గొనిపోవు చున్నారను సంగతిని నెలిసికొని 
లవుడు కన్నులె రజేసి, ధనస్సుషె కుర పణామక మను చాణమును 
బూన్ని [కోధముతో నిట్టనెను:-“అందరును జాగ త్త ! సెనికులారా |! 
సాహసము నొనర్చుకుడు. నా యశ్వమును దాకిన వారి చేతులను 
ఖండించెదను.” 


సైనికులు అవునీ మాటలను లక్ష్య పెట్టలేదు. నవ్వి, తిరస్కరించి 
వారు గృురమును విడువసాగిరి. ఇక లవుడు నిలువజాలక పోయెను. 
ఆతడు క్షుర [వణామక మను బాణములచే సెనికుల చేతులను నిమిష 
ములో ఖండించెను. చేతులు తెగిపోగానే ఆ యోధులందరును నేడ్చుచు 
శకతుఘ్నుని సమీపమునకు బోయి యిట్టనిరి ఒక క్కురవాడు గుర 
మును బట్టుకొనినాడు. మేము గుర్రమును విడుచుటకు బోగానే ఆతడు 
మా గతి నిట్లానర్చినాడు. (ప్రభూ ! ఆతడు కేవలము వీరరసమో లేక 
యిం్మదుడే యజ్ఞమును విఘ్న మొనర్పదలచి బాలక రూపమును ధరించి 
వచ్చినాడో యనునట్టున్నది. సౌందర్యమున నాతడు |శీరామునితో 
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సమానుడుగా నున్నాడు. బల పర్మాక్రమములం దాతని కీడు వచ్చువా 
డెవడును లేడు మీరేదయినా నేర్పాటును జేయుడు. లేదా మీరే స్యయ 
ముగ యుద్ధమునకు బొండు. ఆ బాలకు డుపేక్ష చేయదగినవాడు కాడు.” 


ఇది విని శ్వతుఘ్నుడు చింతలో బడెను. ఒకానొక బాలకున 
కింతటి సాహస మెచ్చటిది? ఇం (దుడే యగుగాక! ఇందునకును [కీరా 
ముసి గుర మును బట్టుటకు సాహస మెక్కడివ! ఎవడయిన గానిండు. 
నేను మా విశ్వ విజయుడు, సేనాపతియు, వీరవరుడు నగు గాలజిత్తును 
నా బాలకుని బట్ట బం పెదను.” 


బాలకు డవిరళ భావముతో ధనుస్సుమీద బాణము నెక్కిడి మైని 
కుల రాకను నిరీక్షించి యుండుటను సేనాపతి యగు గాలజిత్తు గాంచెను. 
ఆతడు రణోధ్యుక్తు డగుటను గాంచి గాలజిత్తిట్టనెసు:-- *ోవతా! నీ వెవ 
డవు? చూచుటకు నీవు వీరుడవుగ గనబడుచున్నావు. నీ యాకృతి 
మా మహారాజునకువలె నున్నది; కాని నీకు బుద్ధి లేదు. ఎంతటి వీర 
ప్యుతుడవై నను బాల్య చాపల్యమెట్టు పోగలదు? శ్రీరామచంద్రుని అశ్వ, 
ముసు బట్టుకొనుటలో నీవు పిల్రతనపు చేష్టలనే చేసితివి. పైగా రెండవ 
యవరాధము సెనికుల చేతులను ఖండించుట. అస్తు. ఏమియును ఫరవా 
లేదు. బాలకుడని భావించి నిన్ను నేను క్షమించు చున్నాను. సవ్ర 
గుగ్రమును వదలిపెట్టి త్వరగా పారిపొమ్ము. మా ప్రభువగు శత్రు 
ఘ్నుడు వచ్చినచో నిన్ను బట్టుకొని అయోధ్యాపురికి గొని పోగలడు, 
నేనాతని [పధాన సేనాపతి యగ గాలజిత్తును.” 


ఇది విని పరిహాస మొనర్చుచు ధృఢతాస్వరమున లవుడిట్ల 
నెను:. “సేనావతి మప శో దయులు నామాటను వినెదరుగాక! వీరుల 
యవస్థను జెప్పుటకు వీలులేదు. వారిలో వీరత్వమ (ప్రధానమైనది. మీ 
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స్వామియగు శ తుఘ్నుని నేను తృణమువలెనై నజూడను. నీపేరు కాల 
జిత్తయినచో నాపేరు లవుడు. నీకు కాలుడనైన నేను సమ్ముఖమున నిలిచి 
యున్నాను. సీవు నన్ను జయింపగలిగినచో నీ కాలజిన్నామము సార్థక 
మగును. నీవు నన్ను జయింపజాలకున్న నీ నామము వ్యర్థమె. లవకాల 
ములో నిన్ను నేను జయింపజాలకున్న నేను లవుడనుగాను. రమ్ము, 
నాతో దలపడుము.” 


పిల్రవానియొక్క యీ సాహన పూర్ణముఐగు వాక్యములను విని 
కాలజిత్తు నిర్ణాంతపోయెను. ఆ మాటలను ట్ర నాతడిట్ట 
నెనుఃాో న్‌ కులగోతములేమి? మీ తండిపేరేమి? సీ నివెందులకు న. 
నెదవు* ఇంతటి గొప్ప సేశతో బోరనేల సాహసించెదవు?” 


లవుడిట్టనెను:-“ నీకు నాకులగో_ తములతో బనియెమున్నది? 
నాకులగో తములనుగూర్చి చెప్పుటకు నాకింకను వివాహముకాలేదు. నేను 
యుద్ధముచేయవలెను. యుద్ధమందు వీరత్యమే వీరునియొక్క_ |పత్యక 
పరిచయ మొనర్చగ లదు. 


కాలజి త్తిట్హనెను:_“ నాయనా! మాకును నీకును యుద్ధము పయు 
కమైనది కొదు. నీవు నేలమీదనున్నావు నేను రథముపై నున్నాను” 


ఉ పెకాస్వరమున లవుడిట్టనెను : -- “ ఫరవాలేదులే, క్షణకాలములో ' 
నేను నీరథమును ఛిన్నాభిన్నము. కావించెదనులే. అప్పుడిద్దర మును నేల 
మీదనే యుందుము. నేను నేలపె నుండెదను. నీవు నేలమీద బరుండ 
గలవు. సరియె, కాచుకొనుము, నాబాణములు వచ్చుచున్నవి” అనిపలికి 
లవుడొక తీక్షబాణమును కాలజిత్తుని.పెకి పదలెను. బాణము పోయి కాల 
జిత్తుని కణతకు తగిలెను, అది తగులగానే ఆతడు వ్యాకులుడయ్యెను, 
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ఆతనిరీ మిక్కిలి కోపము వచ్చెను. [కోధోదేకమున నాతడును లవుని 
పీన లక్షలకొలది బాణములను వదలెను. అవుని తూణీర మక్షయమైనది. 
దానిని వాల్మికి మహర్షి యిచ్చియుండెను, ఆతని బాణము లెన్నడును 
లక్షమును దప్పవు. లవుడు బాణవర్ష మును గురిపించి సెనికుల నందరను 
గొటెను. ఆతడు క్షణములో గాలజిత్తుని రథమును విరుగ గొవైను. 
ప్పుడు కాలజిత్తు భయపడి, వెంటనే ఒక గొప్ప మద మత్త గజ 
మును దెప్పించెను. ఏనుగుపై నెక్కి. ఆతడు యుద్ధము చేయసాగెను. 
ఇది చాల యెత్తు" నున్నదని లవుడనుకొని, ఆతడు పరుగెత్తుకొనిపోయి 
ఖడ్గముతో దాని తొండమును నరకెను. తొండము తెగగానే గజము 
ఘీంకరించి పారిపోయెను. లవుడు దాని దంతములను గట్టిగా బట్టుకొని, 
అత్యంత లాఘవముతో మిక్కిలి కౌశలముగా దంతములమీద బాదముల 
నిడి పైెకెక్కె_ను. అచ్చట మూర్చితుడై పడి యుండిన కాలజిత్తుని మకు 
టమును విరుగగొట్టి, ధడాషుని వానిని [కిందకు వడ్మదోచెను. నేలపై 
బడగానే యతడు సంజ్ఞా శూన్యుడ య్యెను. సెసికులందరును పారిపో 
సాగిరి. ఇప్పుడు లవుడేనుగు పెనుండి కిందకు దిగి యితర సెనికులను 
సంహరింప సాగెను. ఇంతలోనే మరల గాలజిత్తు నిలువబడి యుద్ధొద్యు 
క్తుడ య్యెను. కాలజిత్తు యుద్ధోద్యుక్తుడగుటను గాంచి లవుడు వాని సమీప 
మునకువచ్చి, రెండు బాణములతో వానిని (బాణశూన్యుని గావించెను. 
సేనాపతి చావగానే సేనయంతయును బారిపోజొచ్చెను. వారందరును 
బరువిడి శ తుఘ్నుని కడకు వచ్చి కాలజిత్తు మృత్యు సమాచారమును 
జెప్పిరి, 


$3 


కాలజిత్తుని మరణములు వినిన శ తుసూదనుడగు శ తుఘ్నునకు 
బరమ విస్మయము కలిగెను. ఈ బాలకుడెవడో యాతడు నిర్ణయింపజాలక 
హోయను. ఈసారి యాతడు భరత 'ప్వుతుడగు బుష్మ్లలుని, హనుమంతు 
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నిదోడుగాజేసి బాలకునితో బోరబంపెను. బాలకుడు తన యీడువాడే 
యనియు దేజస్వియును, సుందరుడనియు బుష్క్లలుడు [గహించెను. 
ఆతని మనస్సు జబాలకునివై పు స్యాభావికముగ నే ఆకర్షింవబడెను, పరువిడి 
ఆతని పాదములను ముద్దిడుకొన వలయునని ఆతనికి మనస్సున బుద్ధి 
పుట్టుచుండెను. కాని క్షతియున కెదుఠుగా శతురూవపమున నిలుచుండి 
నప్పుడు తలవంచుట పిరికివాని లక్షణము; అని యాలోచించుకొని ఆత 
డిట్టనెను:_“ వీరవరా! నాపేరు పువ్మలుడు. నేను [శీరామచం[ద మహా 
రాజు తమ్ముడగు భరతుని పుతుడను. నీతో బోరాడ వచ్చితిని, కాని నీవు 
భూమిపైన నున్నావు. నేను రథముపై గూర్చుండినాను. ఇట్టి యుద్ధము 
శోఖింపదు. నేను నీకొక సుసజ్జిత రథము నొసంగెదను. దానిమీద 
గూర్చుండి సీవు నాతో యుద్ధ మొనర్పుము.” 


ఇది విని అవుడిట్టనెను : _“ పుష్కలా! మేము క్షతీయులము, 
మేము దానము నొనర్చెదము కాని దానమును [గహింవము. శతువొసం 
గిన రథ మందెక్కి యుద్ద మొనర్చుట వీరునకు శోఖింవదు. నీవు చింతిం 
పకుము. క్షణములో నేను నిన్నును రథహీనునిగా జేసెదను. కాచు 
కొనుము.” ఇట్టు పలికి లవుడు పుష్కలునిపై బాణములను నదలెను. 
పుష్క_లుడు చాల సేవటివరకు మంచివీరత్వముతో యుద్ధ మొనర్చెను. 
కాని ఆతడు లవుని |పహారములను సహింవజాలకపోయెను. అల్ప కాల 
ముననే ఆతని రొమ్మునకు బాణము తగులుటచే మూర్చితుడై భూమిమీద 
బడెను. హనుమంతుడాతని లేవనెత్తి శ్యృతుఘ్నుని సమీపమునకు గొని 
పోయెను,” 


పుష్క_లుడు మూర్చితుటగుటను గాంచగనే శతుఘ్నుని ఆశ్చర్య 
మునకు మేర లేకపోయిను. ఆతడిట్టనుకొనెను: _“ కాలుడే బాలకరూప మున 
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రాలేదుకదా! బలవంతుడగు సహనుమంతుడు కాలునిగూడ జయింపగల 
వాడు. కావున నాతడు పవనతనయునితో నిట్టనెను:--” అంజనానంద 
ళ్‌ 


పఠనా! హనుమంతా! నీవా కుర వానిపె దయజూవకుము. ఆతడు భయా 
థి ర 
నకుడుగ గనబడుచున్నాయు. నీవాతని నీగదచే జంపివేయుము.” 


శృతుఘ్నుని యాజ్ఞను బొంది హనుహంతుగు మిక్కిలి వేగముతో 
దుముకుచు, గంతులిడుచు గిలకిల శోబ్దమొసర్చుచు అవుని మీదకుబోయెను. 
సోయి యాతడు పర్వత శిఖర యులనుండి గొప్ప గొప్ప వృక్షములతో 
అవుసి పె [(బహార మొనర్చుటకార ంభించెను, ఆతడు పెద్ద పెద్ద ఫలపుష్ప 
సమన్వితములగు పృత్షముంను వేళ్ళతో బెల్లగించి లవుని శిరమున గొట్టు 
చుండెను. లవుడును వానిని లవమ్మాతముగ దన దివ్యబాణములచే 
ఖండిచి వేయుచుండెను. ఈ విధముగ జాలసేపటివరకు భీషణ యుద్దము 
జరిగెను. చివరకు హనుమంతుడును నా దుస్సహ [పహారములను సహింవ 
జాలక, మూర్చితుడై భూమి 'పెబడెను. 


పవనకుమారుడు మూర్చితుడై నాడనిన విషయము వినగానే శతు 
ఘ్నుని ధైర్యము సడలిపోయెను. ఆతడు వెంటనె అస్త్రళస్త్ర సుసజ్జితు డై 
సమరభూమికి వచ్చెను. సింహశాబకమువలె సైనికవేషమున వీరవరుడగు 
లవుడు సేనరాకకై (పతీక్షించు చుండుటనుగాంచి శ తుఘ్నుడు పరమ 
ఏిస్మితుడ య్యెను, పిల్లవానిని గాంచి యీతడు [శ్రీరామచంద్రుని సుతు 
డిసియే (గ్రహించెను. నేను లవణానురుని జంవబోవునపుడు సీతాభగవతి 
యిద్దరు పిల్లలను గన్నట్లు వినియున్నాను. ఇప్పటికి వారింతటి వయస్సు 
కలవారై యుండవలయును. ఈతని ఆకృతి [ప్రకృతులు, నడకలు, 
వైఖరి యివన్నియును [శీరామచం | దునకువలెనే యున్నవి. కాని యీత 
డొంటరిగా నున్నాడు. శతువై సమరమున నెదుట నిలిచియున్నాడు. 
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చతసి"పె పె చయచూపు బెట్టు? తండి కానిండు, పినతం డికానిండు, క్షరి 
యుడు యద్ధమందాతని క్తి చలను వంచరాదు. తండి పుతునితోడను, 
అన్నతమ్ముని త తన కను యుద్ధ మొనర్చును, ఇట్లా లోచించుకొని ఆతడు 
మిక్కిలి పేమతో నిట్టనెను:-- ోవీరవరా! నీవెవరవు? నీవే వంశమున 
జన్మించితిఏ? నీవంటి ప్యుతుని గనిన సీతల్లిదం డులు ధన్యులు. సమర 
మందు విజయ|శ్రీని బొందిన నీవు నిజముగ సౌభాగ్యశాలివి. కాని నా 
పేరు శ|తుఘ్నుడు. నాయెదుట నీవు విజయమును బొందజాలవు.” 


లవుడు గంభీరముగ నిట్టనెను :-- రాజా! వ్యర్థముగ ఒక వాద 
మొనర్చుటచే లాభములేదు. శూరవీరుడు పలుకడు, చేసి చూపించును, నా 
రణముననే నీకు నా విషయమంతయును తెలియగఅదు. మంచిది, 
కాచుకొనుము.”” 


ఇట్టుపలికి లవుడు శ తుఘ్నునిపై [|బహారమును గావించెను. శతు 
ఘ్నుడు దీనికి సిద్ద ముగ నేయుండెను. ఆతడును లవుని పె జాణ ములను 
వదలెను. ఆతడు లవుని యుద్ధ చాతురిని గాంచి పరమ విస్మితుడ య్యెను. 
లవుడు నిరంతర ము బాణవర్ష మును గురిపించుచుండెను. _ఆతడెప్పుడు 
తూణీరము నుండి బాణమును దీయుచున్నాడో, యెప్పుడు ధనస్సున 
కెక్కి ౦చుచున్నాడో, యెవ్వుడు విడుచుచున్నాడో యెవ్వరును నెరుగజాం 
కుండిరి, ఇట్టందరునుజూచుచుండగ నే లవుడు ధనస్సు నుండి నిరంతర ము 
బాణవర్షమును గురిపించుచుండెను. ఆతడు తన బాణములచే సేననంతను 
గప్పివై చెను. శ్తుఘ్నుని రథమును విరుగ గొన్హైను. ధనస్సు యొక్క 
నారిని (దెంపివై చెను [కొత్తరథమును దెప్పించుకొన్నను, గొత్త ధనస్సు 
లను ధరించినను నన్నిటిని అవుడు లవమ్మాతములుగ చిన్నాభిన్న మొన 
ర్పుచుండెను. చివర కొక తిక్ష బాణముచే _శ్యతుఘ్నుని వత్మః స్థలమున 
గొట్టగా నాతడు మూర్చిల్రెను. 
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శ|తుఘ్నుడు మూర్చిల్లగానే అతని వెంట నున్న సమస్త రాజ 
ల్యులు ధర్మాధర్మ విచార మొనర్చుక, అందిరొక్క_ పెట్టున లవుని_పెబడిరి. 
దీనిచే లవుడిసుమంతై న విచలితుడుకాలేదు. అతడు పది పది బాణములను 
సంధించి అందరను రణమునుండి పార గొన్పైను. కొందరను మూర్చి 
తుల నొనర్చెను. అందరను జయించి లవుడు రణగర్హనమును భయంకర 
ముగ నొనర్చ్బెను. ఆసమయముననే శతుఘ్నునకు మూర్చ తెలియు 
చుండెను. ఆతడు సావధానుడై యుద్ధమునకై లవుని యెదుట నిలిచెను. 
ఈ సమయమున నాతనికి మిక్కిలి కోపము వచ్చెను. ఒక్క బాలకు నిచే 
నోడుట నాతని కాత్మగ్గాని కలిగెను. అందువలన నాతడే వైష్ణవ శరముచే 
లవణాసురుని జంపినాడో దానిని వింటెకెక్కించెను. దాని నెక్కి డగానే 
త్రిలోక ములందు హాహాకార ములు వ్యాపించెను. అది వచ్చి లవుని రొమ్ము 
నకు గుచ్చుకొనెను. వ్యాకి మహాముని విద్యాశీర్వాద (పభావముచే నది 
లవుని [బాణములను దీయలేక పోయినదికాని దానిచే నాతడు మూర్చితు డై 
[కిందబడిపోయెను. శ|తువు మూర్చితుడగుటను గాంచగనే శ తుఘ్నునకు 
వరమ సంతోషము కలిగెను. ఆతడు శిఘముగ రధమునుండి దిగి, 
లవుని లేవనెత్తి రథమునకు గట్టివై చెను.” 


చకిత చకిత దృష్టిచే జానకీదేవి బుషికుమారులవై పు చూచుచు 
నిట్టనెను: _ “నాయనలారా! లవుడా రాజునకేమి చెరుపు చేసినాడు?" 


పిల్లలు తమకు తెలిసినంతవర కిట్టనిరి:-- మాతా! ఆతడెవరో 
గొప్పరాజు, ఆతని వెంట గొప్పసేవయున్నది. చాల గుజ్బములున్న వి. 
కొండలంత యేనుగులున్నవి, రథముల వరుసను గూర్చి చెప్పవీలులేదు. 
ఆతనికి మానసన్మానమును నధికముగగలదు. ఆతని గుజ్జములు వీ 
లవుడు పట్టుకొనినాడు. తరువాత జాలదుంది ఆతనితో బోరవచ్చిరి. 
టక 
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లవుడు మిక్కిలి వీరతతో వారినందరను నెదుర్కొనెను. చాలమందిని 
గొట్టిపడ గొ చైను. తర్వాత రాజువచ్చెను. రాజును గూడ గాయవరచెను. 
అంత నాతడురేచి ఒక్క. బాణమును గొట్టి లవుని మూర్చితునొనర్చి తన 
రథమునకు గట్టివై చెను, వాల్మీకి భగ వానుడుకు. న్మాశమమున లేడు” 


ఇది వినగానే సీత పరమ దుఃభితమయ్యెను. ఆమె యేడ్చుచు 
నిట్టనెను:-- “అయ్యో! పుష్పపేశల శరీరముగల మా నాయనను గద్ద 
వేసిన నారాజెట్టి దయావిహీనుడు! పిల్లలపై నింతటి (క్రోధము పనికి 
వచ్చునా? నాపుతుడగు కువడుకూడ యిచ్చటలేడే. ఉండియుండిన 
నాతని తమ్ముడగు లవుని విడిపించుకొని వచ్చియుండును.” 


తల్లి యీ విధముగ నేడ్చునంతలో గుశుడును నెచ్చటి నుండియో 
వచ్చెను. తన తల్లి యేడ్చుటను గాంచగనే కుశునకు మిక్కిలి దుఃఖము 
కలిగను. ఆతడు దల్లికి నమస్కరించి యిట్లనెను :--“అమ్మా! నీ వింతగా 
నధీరురాల వయ్యెదవేల? నీవు నీ దుఃఖ కారణమును నాకు జెవ్పుము, 
జననీ ! నేనంతను జూడగలను గాని నీవు దుఃఖించు చుండుటను జూడ 
జాలను. అమ్మా ! నీకు బాధను గలిగించిన వారెవరు?” 


కుశుని వాక్యములను విని సీతామాత యిట్టచెను:-- “నాయనా ! నీ 
తయ్మడగు లవుని నెవడో రాజు బంధించినాడు, క శ్రీ ఘముగ బోయి 
ఆరాజు నుండి నీ తమ్ముని రక్షించుము.” 


ఇది వినగానే కుశుని కోధమునకు మేరలేకపోయెను. ఆతడు తన 
తల్తికి థై ర్యమును జెప్పుచు నిట్టనెను వాోజననీ ! నీవు చింతింపకుము. 
నేనిప్పుడే పోయెదను. ఆ రాజు చేసినదానికి ఫలమును రుచి చూపెదను. 
నా తమ్ముడగు లవుని బంధనము నుండి విడిపించి వానితో గూడుకొని 
వెంటనే నీ కడకు దిరిగి వచ్చెదను.” 


ర్‌! 


ఇట్లు పలికి కుశుడు తన ధనుర్భాణములను, అక్షయ తూణీరము 
లను గైకొని (కుద్ధ సింహముఖాతి కుపితుడై బుషికుమారులు చెప్పిన 
మార్గమున సమరభూమికి బోయెను. అచ్చట నాతడు వేలకొలది సెనికులు 
నేలపై బడియుండుటను గాంచెను. కొందరి చేతులు తెగియొండెను. 
కొందరి తలలు పగిలి యుండిను. కొందరి శిరస్సులు తెగిపడియుండెను, 
కొందరు చచ్చిరి. కొందరు సగము చచ్చి నెలపెబడి కొట్టుకొనుచుండిరి, 
లవ కుమారుడు శతుఘ్నుని రథమునకు గట్టబడి యుండెను. కుశుడు 


సమర భూమికి జేరునప్పటికి లవుని మూర్చ తెలిసెను తాను శతువు 
రథమునకు బంధింవబడి యుండుటను, యుద్ధ భూమికి తన యన్నయగు 
కృశుడు వచ్చుటను గా. చగనే లవుని _కోధమునకును నుత్సాహమునకును 
చేరలేకపోయెను. ఆతడు బంధనములను బలవంతముగ దెంపుకొని 
వెంటనే రథము మీదనుండి [కిందకు దుమికి, తన సోదరుని పాదములపై 
బడెను. కుశుడు తన తమ్ముని లేవనెత్తి కోగిలించుకొనెను. వారిద్దరొక్కటి 
గనే కనండుచుండిరి. శ్యతుఘ్నుడు వారిద్దరిని గాంచి వీరే [శ్రీరామ 
చందుని ప్ముతులై యుందు రనుకొనెను. భగవద్వీర్యముచే గాక నిట్టి 
దుర్ధర్గ యుద్ధము నెవరు చేయగలరు? వీరిని యుద్ధమున నెవరును నోడింప 
జాలరు. వీరు గొప్ప బుద్ధిమంతులు, వీరులు. ఉత్సాహులు. వీరు తమ 
యమోఘబాణములచే నే ముఖ్యవీరుని జంపలేదు. మూర్చితుల నొనర్చి 
వదిలిరి. వీరితో యుద్ధ మొనర్చుట నాకానంద మగునున్నది. వీరి రణ 
చాతురిని గాంచిన నాకు రోమరోమమున నిక గ్రామొడుచుచున్నది. నేను 
వీరిద్దరితో యుద్దమవశ్యము చేయుదును. 


“క్ష్మతియు డే స్థితియందును యుద్ధ పరాజ్మాఖుడు కాడు' అని 
యాలోచించుకొని థ్‌ త్రుఘ్నుడా సోదరులిద్దరితో సమర మొనర ఎసాగెను. 
ఈ యిద్దరు వీరులు శతుఘ్నుని సీననంతను బీచమడచిరి. ముఖ్య ముఖ్య 


ర్‌ి 


వీరులపై బాణములను సంధించి మూర్చితుల నొనర్చిరి. శ్నతుఘ్నుడు, 
పుష్క_లుడు, సు గీవుడు, హనుమంతుడు, సుదేవుడు, ఇతర వీర్మాగ 
గణ్యుల నచేతనులగావించి నేలపె బరుండబెట్టిరి. మోహనాస్త్రమును వదలి 
అందజను మోహితుల నొనర్చిరి. 


అందబును మూరృపోగానే లవుడు మిక్కిలి యుత్సాహముతో 
నిట్లనెను :- “అన్నా! తల్లికి జూపించుటకై కొన్ని చిహ్నాముల నేమైన 
తం, స్త రతం లు 
గొనిపోవుదము.” కుశుడు లవునిమాట ననుమోదించెను. బాలసింహముల 
వలె నెగురుచు గంతులిడుచు లవకుశు లిద్దరును ముందుగా శృతుఘ్నుని 
సమీపమునకు బోయిరి. ఐబహుమూల్యమగు నాతని మకుట మణిని గువడు 
తీసికొనెను. 


లవుడిట్టనెను 2: “అన్నా! భరతప్పుతుడగు బుష్కలుని కిరీటము 
చాల సుందరముగ నున్నది. నాకు సరిపోవును. దీనినే నేను దీసికొందును" 
ఇట్లు పలికి మూర్చితుడై యుండిన పుష్కలుని గిరీటమను లవుడు 
గైకొనెను. ఇంకను మంచి మంచి ఆభూషణములను, శస్త్రములను దన 
స్వాధీనములోనికి దీసికొనెను. సమ్ముఖమున సు|గీవాంజనేయులు మూర్చి 
తులై వడియుండుటనుగాంచి యిట్టనెను ఫలా “ద్ర వానరులిద్దరును 
బాగున్నారు. వీది న్నాశమమునకు ' బట్టుకొని ఫోవుడము. మునిబాలకులు 
వీరిని గాంచి పరమానందమును జెందుదురు. వీరి తోకలను బట్టికొని 
చక్కగా నాడుకొన వచ్చును. ఇట్టనుకొని వారిద్దరును స్నుగీవ హను 
మానులను గట్టి గుజ్జపు తోకకు (వేలాడగట్టిరి. ఇద్దరును గుజ్జమును. 
దోలుకొని ఆశమమునకు ఫోయిరి. ఆశ్రమమునకుబోయి వారు సర్వ 
[పధమముగ దమ మాతయగు సీతకడకుబోయి పాదపద్మములకు |బణా. 
మము గావించి, అత్యంతోల్హాసముతో నిట్టనిరి :_ “అమ్మా! అమ్మా! 


ర్‌క్‌ 


మేమారాజును జయించి తెచ్చితిమి. ఆతని గుర మును గూడ తెచ్చితిమి. 
అమ్మా! త గురమును జూడుమెంత బాగుగా నున్నదో | ఇట్టిదే 

యింకొక్కటి దొజకినచో మేమిద్దరమును దానిమీద నెక్కెదము. అమ్మా! 
మేము రెండు కోతులనుకూడ పట్టి తెచ్చితిమి. అవి బాగుగా నున్నవి. 
వానితో మేమాడుకొందుము. కొన్ని శ స్ర్రములనుగూడ ఆరాజు _సెనికుల 
నుండి హరించి తెచ్చితిమి. అమ్మా! నీవుపోయి ఆ గుురమును జూడుము. 
నాకదియే బాగున్నది దానిముఖమున నొక బంగారు ఫలకము కట్టబడి 
యున్నది. దానిమీద నయోధ్యాధిపతి రామచందుడను రాజు గలడు. 
ఆతడొక ఆశ్వమేధయాగ మును జేయుచున్నాడనియు, నిది ఆశని గుర 
మనియు గలదు. ఆతని తమ్ముడు శ తుఘమ్నుడనువాడు దాని రక్షణలో 
నున్నాడు. మేమాతని మూర్భబడ గొట్టి ఆతని గుర మును దెచ్చినామమ్మా! 
మేము మంచిపని జేయలేదా*” 


ఇడి వినగానే జానకీదేవి కన్నుల నీరు రాగా బుతులను గసరి 
యిట్లనెను :-- “అయ్యో! మీరిదేమి యనర్థమును గావించితిరి. మీరిప్పుడు 
పలికిన నామము గలవాడే మీ తండ్రి. శ్మతుఘ్నుడు మీ పినతండ్రి. 
మీరు మంచి పని చేయలేదు. నాయనా! కోతులెవరో వారిని నాకు 
ద్యరగా జూపింపుముం” 


ఇది విని పిల్లలు నిర్ధాంతపోయి తమ తల్లిని బయటకు దీసికొని 
వచ్చిరి. స్నుగీవ హనుమానులు గుబ్బ్లము తోకకు గట్టబడియుండిరి. 
భూమిమీద నీడ్వబడుటచే వారి శరీరములు దోకుకొనిపోయి యుండెను. 
ఇదిచూచి తల్లి క్రీ ఘముగ నిట్టనెను : లా “మీరిద్దరును బోకిరి వాండు రా! 
ఓరీ! వెట్టి కుంకలారా! మీరు వీరి నిద్దరి నెటుగరటరా? వీరిద్దరును విశ్వ 
విజయలగు వీరులు, ఈ పెద్దవాడు వాన రేశ్వరుడగు సు గీవుడు. నిత్య 
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మెవని యశమును రామాయణములో గానము చేయువుందుమో ఆ పవన 
కుమారుడే యీ రెండవ యాతడు. ఈతడు నాకెంతో యువకార 
మొనర్చినాడు వీరియెదుట నేను దలనైన యెత్తజాలను. మీరు వీరిని 
సాధారణ వానరులవలె బంధించి తెచ్చితిరి. ఛీ! ఛీ! మీరు చెడ్డవని 
యొనరి+నారు. వదలుడు. వదలుడు. వీరిని వెంటనే విడువుడు.” 


కొట్టు పలికి జగదంబ జానకీదేవి సూర్యనారాయణుని వెపునకు 
జూచుచు నిట్టనెన ఫలా ోదరాచర జగత్సాక్షి! సూర్యనారాయణా! నేను 
మనోవాక్కాయముల శ్రీరామచం[దున కనుగామిని నగునెడలను బర 
పురుషునెన్నడును జింతింపని యెడలను నీ శతుఘ్నుని సమ స్తసేవలో 
జచ్చినవారును మూర్చితులును జీవించెదరుగాక 1” 


సీతాదేవి యిట్టనుకొనునంతలో యుద్ధ భూమిలో పుకుషులందరును 
న్మిదిలేచిన వారివలె లేచి కూర్చుండిరి. తెగిన యంగ ములన్ని యును 
మరల అముకుకొనెను. హనుమత్సు(గీవులకును మూర్చ తెలియుటచే లేచి 
నిలుచుండిరి. వారు చేతులను జోడించుకొని యెదురుగ నున్న సీతకు 
బిణామమును గావించిరి. 


సీత యిట్టనెను:--““నాయనలారా ! ఈ బాలకుల ధూర్త తృ్వముకు 
మీరు మనస్సున బెట్టుకొనకుడు. ఈ వనమందై నను మీ యిద్దరను గుళల 
పూర్యకముగ జూడగలుగు చుండుట సంతోషించదగిన విషయము, 
నే నిప్పుడు పరిత్యక్తను. నా స్వామియే నన్ను విడిచినోడు. ఆతని 
కెవరిని గాంచిన సంతోషమో నాకును వారిని గాంచిననే సంతోషము. 
హనుమాన్‌ నీవు నన్ను అంకనుండి విడిపించి యేల దెచ్చితివి? నన్నచ్చ 
టనే చావనీయక పోయితివా?, అట్లయిన నీ దుఃఖమును జూచియుండక 
పోవుదును కదా! ఈ దుఃఖమును భరింపజాలను. ఆయో్యో ! ఇప్పుడు 


నేను శావనై న జావజాలను. ఈ వనమందు నేను వాల్మీకి భగవానుని 
కృపావిశేషము చేతనే దినములను గడుపుచున్నాను. ఈ పసివారి ముఖ 
ములను గాంచుచు జీవించుచున్నాను నేను లేకున్న వీరల్హాడిపోదు రేయని 
భావించుచుందును, కాకున్న నేనెప్పుడో మరణించి యుందును." 


సీత యీ విధముగ దుఃఖించుటను గాంచి స్నుగీవ హనుమానులు 
దుఃఖింపసాగిరి, హనుమంతుడిట్టనెను:.* అమ్మా! ఇదంతయును [బార 
బ్ధము, నీహృదయమున సదా రామచం|దుడు నివసించు చుండెను. రామ 
చం|దునిలో నీవు నివసించు చుండెదవు. మీకిద్దరికి ఒక్కక్షణమయిన 
వియోగముళేదు. దీనిని మీరు లోకమునకు జూపించుట కొరకును, కరుణా 
[సవంతిని [బవహింపజేయుటకును నిట్టి లీలలొనర్చుచున్నారు. నేడు 
మేము నిన్ను బ్ముతవతిగ గాంచుచున్నాము. ఇది యదృష్టము. లవకుశుల 
వలన బరాజితుల మగుట మాకానంద కారణమే. స్వామివలన "సేవకు లెప్పు 
డును బరాజితులగుదురు. వీరు మా స్వామి స్వరూపులు. ఆతని (పతి 
కృతులు. రామునకు (బత్యక్షాత్మలు. ఇట్టి వీరపుతులను గని నీవు నిజ 
ముగ వీర మాతవై తివి. త్వరలోనే వీరు మాకు (వభువులుకాగలరు ఇప్పు 
డిక్‌ మాకాజ్ఞ నొసంగుడు. శతుఘ్నుడు మాకొరకు (పతీక్షించు చుండ 
గలడు. నిన్ను (శ్రీరామచం [దునితో గూడియుండునపుడు చూచు దిన 
మెంతో దూరమునలేదు.” అని పలికి వారు జానకీదేవికి |బదక్షిణము 
కావించి, లవకుశులొసంగిన యజ్ఞాశ్వమును గైకొని సేనలోనికి వచ్చిరి, 
అప్పటికి శ తుఘ్ను నకును, సైనికులకును మూర్చతెలిసెను. అశసహితు 
లగు ప గాంచి శ|తుఘ్నుడు లజ్జితుడై సిగ్గుతో నిట్ట 
నెనుః_ “ ఆబాలకులిద్దరును గొప్ప శూర వీరులు. అ మమ్మందర ను బరా 
కళ నటకల: షి! యలు లభించిన ది.?” 
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అంత సమస్త వృత్తాంత మును జెప్పుచు సుగీవు డిట్టనేను : = 
“రాజా! ఇందు లజ్జింపవలసిన వనిలేదు. ఆబాలకుల కట్టి బలముండవలను, 
వీరు శీరామచందుని వీర్యమున, సీతామాత యొక్క యుదరమున నుత్స 
న్నమైనారు. వీరు మా వభువులు. [పభువులవలన సేవకు లెల్ల ప్పుడును 
నోడిపో వలెను” 


ఇది వినగానే శ్యతుఘ్నుని మనస్సులో మీక్కిలి యానందము 
ఒలిగెను. ఆతడు మరల న్మాశమమునకు బోలేదు. అచ్చటి నుండి యజ్ఞో 
శ్వమును గ్లెకొని అయోధ్యాపురికి డిరిగివచ్చెను. అశ్వము కుశలముగ దిరి 
గివచ్చుటను గాంచి [శీరామచందుడు పరమానందమును జెందెను. ఆతడు 
వధ్యుక్తముగ యజ్ఞమును బూ ర్తి కోవించెను. (బాహ్మణులకును యాచకుల 
కును గోరి“ దానముల నొసంగెను. విశాలమగు యజ్ఞము చాల వై భవ 
ముగ సమాప్రమయ్యెను. యజ్ఞము సమా ప్రీ కాగానే అందరదభృథస్నాన 
మొనర్చిరి - ఆందరును దమతమ గృహములకు దిరిగిపోయిరి. 


[శీరామచం్యదునకు శ్మతురోజనువాడు లేనేలేడు. అంతరాతని కధీ 
నులై యుండిరి. యుద్ధావసర మె కలుగకుండెను. సీతావియోగ కారణ 
మున (శీరామచందునకు రోజులు గడుచుటలేదు. ఆతనికి క్షణక్షణము 
గడుచుట కష్టముగ నుండేను. సీతయొక్క-[ పేమను నాతడెంత మరచెద 
మన్నను మరవజాలకుండెను. ఆతడెంతగా మరచుటకు |[బయత్న మొన 
ర్చుచుండెనో అంత అధికముగ స్మరణకు వచ్చుచుండెను. అయోధ్యలోని 
సమ స్తభవనములును నాతనికి సీతను స్మరింప జేయుచుండెను. ఈ భవన 
మందు మును ముందుగా వివాహానంతరమున సీత కలీసికొనినది. 
ఇచ్చట నామెతో నిట్టి సంభాషణము జరిగినది. ఈ |పసంగములన్నిటిని 
స్మరించి |క్రీరామచందు డత్యంతము దుఃఖించుచుండెను. అయోధ్యను వీడి. 
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యింకెచ్చటనైన నుండ వలయునని ఆతడనుకొనెను. ఆత డిట్టనుకొ నెను: - 
నై మిశారణ్యము పుణ్గభూమి. అచ్చట నెనుబది వేల మంది మునులు 
నిరంతరము తపస్సును జేయుచుందురు. వేలకొలది మునులు వచ్చుచు 
బోవుచుందురు. అది యజ్ఞమునకు (బధాన స్థలము. ఆచ్చటకుబోయి అశ్వ 
మేధ యజ్ఞ మొనరించుట మంచిది. దీనివలన మనస్సునకును నానందము 
కలుగగలదు. కాలమును గడుచుకు” అని యిట్లాలోచించుకొని భగవా 
నుడు నైమిశారణ్య మందశ్యమేధ యాగము నొనర్చుటకాజ్ఞ నొసంగను. 
అచ్చట గోమతీనదీ తటమున యజ్ఞపయత్నము చాలవై భవముగ జరుగు 
చుండెను. సేవకులు ముందుగా బోయి వదియోజనముల విస్తీర్ణ ముకల 
భూమిని యజ్ఞముకొర కు చదర మొనర్చిరి. గడ్డి, రాళ్ళు రప్పలతో సిండి 
యుండిన న్నెత్తయినభూమినిగొట్టి సమతల మొనర్చిరి, భూమి సమతలమైన 
తరువాత నచ్చట వేలు, లక్షలు పూరి రుటీరములు నిర్మింపబడెను. చాల 
డేరాలు వగై రాలే కృదుప బడెను. నలువెపులను గంచె లేర్పరువబడెను. 
దేశదేశముల నరపతులాహ్మానింపబడిరి. అయోధ్యనుండి అన్నాది సమస్త 
సామ్మగులును, బండ్రమీదను, గు,రములమీదను, నొంటెల మీదను, నెద్దుల 
మీదను, వచ్చుచుండెను. వేలకొలది యెద్దులమీద మంచి సన్న బియ్యము, 
వచ్చుచుండెను. లక్షలకొలది గోధుమ బస్తాలు, పదివేల బస్తాలు యవలు, 
బియ్యము, తింలు, గు[రములు, కంచర గాడిదలమీద వచ్చుచుండెను. పెద్ద 
పెద్ద పెదిలు ధనముతో నింపబడి ఒం టెల-పై వేయబడెను. ఈ విధముగ 
వేరుశనగ, అలచందలు, పెసలు, మినుములు, కందిపప్పు, ఉప్పు, మిర్చి, 
ధనియాలు, జీంక[ర, మెంతులు, పసుపు మెంతి, ఇంగువ. మిరియాలు, 
సోంఠి, అజూమోదము, తమలపాకులు, జావ్మతి, జాజికాయ, పెద్దవియు 
జీన్నవియునగు నేలకులు, పిప్పళ్ళు, వక్కలు, చక్కెర, ఖండళశర్క_ర, 
బిలము, ఇవిగాక ఈ మొదలగువానితో జేయబడిన పదార్థ ములు వేల 
కొలది బస్రాలలో నింవబడి బండ్ల మీద వచ్చుచుండెను. సువర్ణ మ్ముదికలు, 
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బంగారు, వెండి, ముత్యములు, పవడములు, మణిమాణిక్యాదులును, సుంద 
రములగు బట్టుసంచులలో నింపబడి ఇనుపబండ్రమీద సైనికుల పర్యవేక్ష 
ణతో బోవుచుండెను. [ప్రత్యేకముగ నొక కూపముము గట్టించి దానిలో 
నేయి నింపిరి. అట్టినెతి కూపములమీద గినుపమూత లేర్పాటు చేయబడెను, 
పెద్ద పెద్ద కొయ్యబానలలో బాలు పెరుగు నింపబడెను. వానిపై గొయ్య 
చెక్కలు మూతలేర్పరువబడెను. వాని [క్రింద బాతనుంచిన వానికవియే 
నిండిపోవున శ్రుర్పాటు చేయబడెను. వానిలో బియ్యమును బోసినచో 
నిముషములో కీరాన్నమగన ర్రర్పాటు చేయబడినది. భోజనాలయము 
లేర్పరుపబడినవి. అందర కును యజ్ఞమునకు రావలసినదని యాహ్వాన 
ములు పంపబడినవి. (బదుకు తెరువుగ బరదేశములకు బోయిన వారికిని 
ఆహ్మానములు పంపబడినవి. సపత్నీక [(బాహ్మణు లాహ్వానింపబడిరి. 
మేళగాం డును, నృత్య 'గీతాదు లొనర్బువారలును, న ర్రకులును, స్తోత 
ములొనర్చు నూతమాగధ వందీగణములును, నాటకసంఘములును, గీతా 
గానవాద్యము లొనర్పువారును, మల్లులును, యోధులును, గధథావాచకు 
లును, నుపదేశకులును, నామ సంకీర్తన మొనర్చువారలును, గథాకీర్తన 
మొనర్చువారలును, నింకను మనోరంజక కార్యములొనర్చు సంఘము 
లును, పగటివేషములు వేయువారును బిలిపింవబడిరి. యజ్ఞసమాచార 
మును విని దూరములనుండి మునులును, |బాహ్మణులును, నభ్యాగతు 
లును, యాచకులును, సమస్త వర్గ ములవారును నై మిశార ణ్యమునకు 
వచ్చిరి. 


భరత, లక్ష్మణ, శ|తుఘ్నుల భార్యలను బాలకీలలో గూర్చుండి 
బయలుదేరిరి. సువర్ణమయమగు సీతనుగూడ బాగుగా నలంకరి. చి లెచ్చు 
చుండిరి. బ్రాహ్మణులు యజ్ఞ సామిని, పూజాసామ।గిని గొసివోవు 
చుండిరి. ధూపము, కర్పూరము, చందనము, గుగ్గులు, అగరు, జవ్వాజీ, 
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కస్తూరి, పాలమడ్డి, కు_కుమపువ్యు మొదలగు [దవ్యములు బస్తాలకు 
బస్తాలు (బాహ్మణులవెంట బండ్రమిద వచ్చుచుండెను. బంగారు, వెండి, 
రాగి, యిత్తడి, కంచు, లోహ, దారు, మృత్చాతలు చిన్నవి, పెద్దవి 
వేలకొందులుగ నొంటెలమీదను, కంచర గాడిదలమీదను వచ్చుచుండెను. 
పట్టువి, సూలువి, ఉన్నవి వేలకొలది తానులగుడ్డలు యజ్ఞమునకు సంబం 
ధించిన కార్యములకు బంపబడెను. సౌరాంశమేమనగా జీవనోపయోగ 
మునకు బంపబడు సమస్త సొమ్మగు లేవేవ యిచ్చట ను._డి హోగ లవో 
అవన్నియును వాహనముల మీద జోవుచుండెను. నిత్యమును దెచ్చుకొన 
వలసిన వస్తువులు అనగా బాలు, పెరుగు, ఫలవుష్పృములు, పుష్పమాలలు, 
రౌక[దవ్యములు, ఆకుకూరలు, కులు, సమిధలు, తులసీ, బిల్వపత 
ములు, పంచగవ్యాదులు మాతము తెచ్చుట లేదు. వరునగా శిబిరము 
లేర్పరువబడెను. వేరుగా వ్యాపారుల దుకాణము లేర్చురుపబడెను* వచ్చిన 
రాజులుండుటకై ఆవాస స్థానములు వేరుగనిర్మింప బడినవి. అన్నిటిలోను 
భో జనసామ్మగి, జలమును, నితరములగు నవనర పదార్శములును వేరు 
వేరుగ నేర్పరుపబడినవి. పకాశమునకు దీపాదుల యేర్పాటు అతి మనో 


హర ముగ నుండెను. రాతులందు పగలుగ దోచుచుండెను. అచ్చట 
పారి పద్ధ్య విషయమున జాం జాగదత్త తీసుకొనబడుచుండెను. అయోధ్య 
నుండి ఊడ్చుపారును, బాగుచేయువారును నచ్చటికి వచ్చియుండిరి. కొలది 
దినములలోనే నైమిశారణ్యమం దయోధ్యవలె బురమేర్చడెను. ఏ వస్తువు 
కావలయునన్నను నచ్చట నే మాత్రమును గొదువలేకుండెను, అశ $మెధాది 
యజ్జములను జేయించుటలో విశేషముగ దెలిసినవారును, గొప్పగొప్ప 
రాజులచే ననేకాశ్యమేధాది యజ్ఞములను జేయించినవారునగు వశిష్ట, వామ 
దేవ, జాబాలి, కశ్యపాొది గొప్పగొప్ప మహర్షులు యజ్ఞమండ పాదులను 
రచించిరి. శుభలక్షణములుగ ల పరమసుందరాశ్వము విడువబడెను, ఈసారి 
లక్ష్మణుడు దానికి రక్షకునిగా పంపబడెను. గుజ్జమును వదలి (భీరాముడు 
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నైమిశారణ్యమందు నివసించుచుండెను. యజ్ఞమునకు సంబంధించిన 
యితరకార్యములు జరుగుచుండెను. శ్రీరామచందుడు గొప్ప గొప్ప 
గాయకుల నభలో గూర్చుండి గానమును వినుచుండెడువాడు. శాస్త్ర చర్చ 
లన జేయుచుండెను. కథావాచకులు వచ్చి పురాణకథలను జెప్పుచుండెగి 
వారు. ఈ విధముగ యజ్ఞకార్యము చాల వై భవముగ జరుగుచుండెను, 
శ్రీరాముని సేవలచే నత్క_రి ంపబడ నివారీయజ్ఞమునకు వచ్చిన వారెవరును 
లేరు. స్నుగీవ, హనుమద్యిభీషణ, భరత శ తుఘ్నులును, నితర రాజు 
లును స్యయముగ దమచేతులతో వచ్చిన వారిని సేవించుచుండిరి. ఎవరు 
వచ్చి యేవస్తువును యాచించినను దానిని తక్షణ మీయవలయుననియు, 
నిక జాలు ననువరకు అవ్యారిగ నీయవలయుననియు, దనకడకు వచ్చి 
యెవడును విముఖుడై పోరాదనియు శ్రీరామచం|దుని యాజ్ఞ. 


భగవానుని సేవకుల క్రై చేయుచుండిరి. వాగు నిరంతర మిట్టను 
చుందురు:_ *మీకే వస్తువు కావలయునో దానిని దీసికొనుడు దేనిని దిన 
దలచెదరో దానినిదినుడు. పచ్చివో, పండువో, ఫలహారములో, పిండి 
వంటలో మీకేది కావలయునో దానిని దినుడు. ఎండిన వరుగులు నితర 
శుష్క_వస్తువు లేవికావలయునో వానిని దీసికొని పోవచ్చును.” సారాంశ 
మేమనగా వారేవస్తువును లేదు కాదనలేదు. కల్పవృక్షమువలె (శ్రీరామ 
చం|దుని కడ నెవరది కోరిన వారికా వస్తువులు లభించుచుండెను. లక్షల 
సంవత్సరము లాయుస్సు గల మహర్షు లిట్టనిరిః మేమనేక యజ్ఞములను 
జూచితీమి గాని యీ విధముగ వచ్చిన వారికి స్వాగత సత్కారము 
లొనర్చిన వారిని, అధిక దానములొనర్చిన వారిని, మేమెన్నడును జూడ 
లేదు. దానిని జూచిన వారందరును తామేదో ఒక దివ్యలో క మున 
నున ్నట్రనుకొను చుండిరి. 


61 


ఎవరైనను (గొత్త మునులు వచ్చిరా అచ్చటికి వారికి స్వాగత 
సత్కార ములొనర్చుట క్రై పరువిడు చుందురు. స్వాగ తాథ్యక్షున కీ సంగతి 
తెలియనే తెలియదు. వెంటనే ఆతనికి నివాసమునకు విడిదియును, ఆహార 
పానీయముల 'కేర్పాట్లును జరుగును. మునులుండుట కై. కుటీరము లేకాంత 
మున నిర్మింపబడినవి. వానిలో దపస్వులకు గావలసిన సామ్మగులన్నియు 
నేర్పరుపబడినవి. 


యజ్ఞము చాల వై భవముగ జరుగుచుండెను, యజ్ఞము యొక్క 
గొప్ప [పళంసను విని వాల్మీకి భగవానుడు తన శిష్య _పశిష్యులతోడను. 
అనుచరులతోడను, సాధువులతోడను యజ్ఞమును జూచుటక్రై వచ్చెను. 
అగ్నిహోోతమును అగ్నిహో[త సామ్మగులు నున్నట్టి ఒక మండప 
మాతనికడ నుండెను. వాల్మీకి భగవానుని వెంట నాతని |పియ శిష్య 
ద్వయము కుశలవు లుండిరి. ఆయిద్దరిచేతను ముని రామాయణకావ్యము 
నంతను సంగీతముతో వల్రింపజేసి యుండెను. వారు లయ, తాళ, న్వర, 
మూర్చనాది సహితముగ రామాయణ గాన మొనర్చుటలో బరమ నిపు 
ణులు, ఆమహా కావ్యమంతయును వారికి కంఠస్థమె. ముని యొక ఏకాంత 
కుటీరమునకు వచ్చివిడిసెను. సేవకు లాతడుండుటకై సమస్తములగు 
నేర్పాటులను .గావించిరి. భోజన సామ్మగులన్నిటిని వారికి జేర్చిరి. ముని 
అగ్నిహోశతాది నిత్య కర్మ లొనర్చ్బుకొని, రా తియందు యజ్ఞమును 
గూర్చిన విషయములను వినుచు సుఖ పూర్యకముగ వి శాంతిని దీసికొను 
చుండెను. 


(ప్రాతః కాలమున నిత్యకర్మ లొనర్చుకొని వాల్మీకి మహాముని : 
తన |పియ శిమ్యలగు కుశలవులను బిలిచెను. వినయ కీలురగు నాబాల 
కులు చేతులు జోడించుకొని గురు సమ్ముఖమున నిలుచుండిరీ. ముని 
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అత్యంత ( పేమతో నిట్టనెను 2” పుతులారా! మీరీ మహా యజ్ఞమందు 
మీసుందర కావ్యము నందరకును వినిపింపుడు. ఇచ్చటికి గొప్ప గొప్ప 
రాజులును మహారాజులును దైతీవ్ష గల పురుషులును వచ్చియుండిరి. 
(పపంచ మండలి మూల మూలల నుండియును, దశదిశల నుండియును, 
రాజులును, మహారాజులును, గుణగ్రాహులగు కళాకారులును నిచ్చటజేరి 
యున్నారు. మీరు చక్కని కంఠ స్యరములతో దాళ లయ స్వరాదులతో 
నీ మహో కావ్యమును వినిపింపుడు. |కాహ్మణులుండు చోటను, వీధు 
లందును, జేతిపనులొనర్చు చోట్టను రాజులుఐడుచోట్టను, సమస్త స్థాన 
ములందును నేను రచించిన మహాకావ్యమును గానమొనర్పుడు. వినిపిం 
చుటలో [బమాదపడకుడు. పాడుచు బాడుచు నలసీపోయినచో నొక్క_చో 
గూర్చుండి కొంచము సేపు వి|శాంతిని గైకొని, రనయుక్తములగు ఫలము 
లనుదిని, మీశ్రమను బోగొట్టుకొనుడు. ఆకలై నప్పుడే ఫలములను దినవల 
యును. తిని తిని బాగుగా బాడుడు. సరస, సుగంధిత ఫలములను దిను 
టచే మీకంఠములు మరల జక్కనగును. గానమునర్చునపుడు సంకో 
చింపరాదు. బుషులకడ జాలసేపాగి గానముచేయవలెను. అచ్చట 
నత్యంత మధుర కంఠముతో గానమొనర్చవలయును. రామచందమహి 
రాజు మిమ్ములను బాడుడని పిలిచినచో శిష్టతతో వాని సమీపమునకు 
బోవలయును. ఆతడు మీతం డి. కావున నాతనికడ నేపిధమగు నశిష్టతా 
వ్యవహార మును గావింపజనదు. మేము మీ పు[తులమని అతనితో జెప్ప 
రాదు. ఒకవేళ నాతడు మీపరిచయము నడిగినచో గేవలముమేము వాల్మీకి 
శిష్యులమని మాత్రమే చెప్పవలయును. శ్రీరాముడు మీకేదైన ధనమొనంగి 
నచో నేమాతమును గై కొనరాదు. ఏమైన నీయవచ్చినచో మేము వనములో 
నుండు మునులము, మాకు ధనముతో. నేమిపనియనీ మాత్రము నమతతో 
జెప్పుడు. నిత్యమిరువది సర్గలు గానమొనర్పవలయును, చక్కని స్వర 
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ములుగల వివిగో! రెండువీణలుగలవు. వీనిని వాయించుచు |శుతిలోగ లిపి- 
గానము చేయవలయును. గానముచేయునపుడు తప్పులు రానీయగూడదు.” 


ఈ విధముగ ముని తన శిష్యులగు గుశలవులకు విపిధములగు 
ిక్షణల నొనంగను. గురుని శిక్షణలను శిరసావహించి ఆపిల్ణలు పాడు 
కొనుచు బోవుచుండిరి, ఆసమయమున వారి శోభ మిక్కిలి అపూర్యముగ 
నుండెను. ఇద్దరి యొక్క. రూపమును, రంగును, స్వభావమును, వ్యవ 
హారమును, శీలసంకోచములును నొక్కటిగనే యుండెను. వారిద్దర కును 
సుందరములగు జిన్నచిన్న స్వర్దాభములగు జడలుండెను. అవి వాయు 
వులో విరియబడి, వారి ముఖమండలమందు గదులుచు నత్యంత కోభా 
యమానముగ నుండెను. ఇద్దరును బసుపు పచ్చని వస్త్రములను ధరించిరి. 
ఇద్దరి చేతులలోను వీణలుండెను. ఇద్దరి కంఠములును మధురముగ నుం 
డెను, ఇద్దరును నొక్కస్వరమున బాడుచుండిరి. వారిద్దరి స్వరములు 
బాగుగా గలిసిపోయెను. గానముచేయుచున్న దిడ్డరుగాక, ఒక్కరే చేయు 
చున్నట్లుగ దూరమునుండి వినువారలకుండెను. వారినడకయు, వై ఖరియు 
జాల సుందరముగ నుండెను. వారి వీణ యందును, రూపములందును, 
గానము లందును, గూర్చుండుట యందును, నిలుచుండుట యందును 
నాకర్షణముండెను. వారిద్దరి పాదములొక్కసారిగ లేచును. వారెన్నడును 
దాళస్యర ములను దాటిపోరు. వేలకొలది స్రీలును, బురుషులును, బాలకు 
లును, యువకులును, వృద్ధులును వారికి నలువైపులను గుమిగూడిరి. 
వారందరును వారిగానములను విని ధన్యుల మనుకొనుచుండిరి. వారొక 
చోటునుండి వేరొకచోటునకు బోవుచుండిరి. జనులందరును వారివెంటబడి 
పోవుచుందురు. వారి గానమునుగూర్చి అంతటను జర్బ జరుగుచుండెను, 
అంతటను వెల్లడియయ్యను. గాయకు లాశ్చూర్య చకితులైరి, [బాహ్మణులు 
విస్మితులై రి. రాజుల యానందమునకు మేరలేకుండెను. జరిగిన రామ 
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చం[దుని చర్చిత కనులకు గట్టినట్లుండెను. ఆ కుమారులిద్దరును బాడుచు 
శ్రీరామచం[దుని ద్వారముకడకు వచ్చిరి. 


(శీరామచందుని కా బాలకులను జూడగానే హృదయము పొంగి 
పొరలిపోయెకు. దుఃఖ ముప్పొంగెను. వీరి గానమును వినగానే | శీరామ 
చందు డాత్మ విస్కృతిని జెందెను. ఇంత పిన్న వయస్సునందు 
సలగీత నియమము లన్నిటిని సావధానముగ బాలించుచు దాళ స్వరము 
౬తో నీ బాలకులు గాన మొనర్చుచున్నారు. దీనిని గాంచి (నీరామచందు 
డును బరమ (పసన్నుడ య్యెను. లక్ష్మణుని ద్వారా ఆ బాలరులను బదిలి 
పించి భగవాను డిట్టనెను:_“మీకు మాకు గానమును వినిపించెదరా?” 


కుశుడు వినీత భావ ముతో నిట్టనెను: -- “ఎందులకు వినిపింపము. 
మహారాజు వారి ఆజ్ఞయెనచో నవశ్యము వినిపించెదము ” 


ఇది వినగానే భగవానుడు రాజసభ కందరను బిలిపించెను. పురా 
ణముల నెరిగిన వండితులను, వ్యాకరణముల నెరిగిన వైయాకరణు 
లను, జ్యోతిర్విద్యా చార్యులగు జ్యోతిష విద్వాంసులను, గణితజ్ఞులను 
వృద్ధ (బాహ్మణులను, సంగీత మర్మజ్ఞులను, రస శాస్త్ర జ్ఞాతలగు 
రసికులను, లలిత కళల నెరిగిన గశాకారులను, వాచకుఎను, బుషు 
లను, మునులను చాతుర్యర్దులను. నింత ఎందులకు బాలురను, స్రీలను, 
సర్యులను ఆ కావ్య (శ వణార్థమె పిలిపించెను. అందరకును యధా 
యోగ్యముగ గూర్చుండుట కాసనము లొసంగబడెను. అందరును 
గూర్చుండిన మీదట నా సోదరు లిద్దరును నిర్భయులై అత్యంత మధుర 
వాణితో గాన మారంభించిరి. పాడి పాడి తన్మయులయిరి. (కోతల 
న్మేత్రముల నుండీ అశువులు రాలుచుండెను. వారంద రానందాబ్ధిలో 
మునిగి ఆత్మ విస్మృతిని జెందిరి. బాలురు పాడి పాడి పొంగి పొరలి 
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ఆనందో దేకమున మునిగి తేలుచుండిరి, కోతలు చిత లిఖితులవలె 
మెదలక కూర్చుండి వినుచుండిరి. 


సభయం దెవరయినను గట్టిగా గాలిని వీల్చినచో వినబడు నం 
తటి శాంతి యుండెను. ఆ బాలకు అందర చిత్తముల నాకర్షించిరి. 
మొదటి నుండి వారిరువది సర్గలను గానమొనర్చిరి. గుర్వాజ్ఞ నిత్య 
మిరువది సర్గలను గానమొనర్పుట. కావున వారిరువది సర్గలను గాన 
మొనర్చి మెనలకుండిరి. వారి గానముచే |క్రీరామచం|దు డత్యంత |పభా 
విత్తు డయ్యెను. నగర వాసులును, దర్శకులు నిట్టనిరి :--పీరు గ్రీరాము 
నకు |బతికృతులుగ నున్నారు. వీరు ముని వస్త్రములను ధరింపకుండి 
నచో 'సీరికిని శీరామునకును భేదము గోచరింపదు. (శ్రీరామునకును వీరి 
యెడల నెట్టి సహజ స్నేహము గలదు !” 


: బాలకులు రామాయణమును గానమొనర్చి యూరకుండగానే చేరా 
ముడు తన తమ్ముడగు భరతునితో నిట్టనెను “భరతా! ఈ పరమ 
గుణవంతులగు బుషి కుమారులకు తొమ్మిది తొమ్మిది వేల సువర్ణ ముద 
లను వెంటనే యొసగుము. ఇవి గాక వారింశకేమైన వస్తువుల నడిగినచో 
వానినిగూడ యొసంగుము.” 


గీరామచందుని యాజ్ఞను బొంది భరతుడు పదునెనిమిది వేల 
సువర్ణ ముద్రలను దీసికొసి వచ్చి ఈ బాలకుల కీయబోయెను. బాలకులు 
వినయభావముతో నిట్టనిరి ,--“రాజా ! మేము వనవాసులగు మునులము. 
ఈ సువర్ణ ముద్రలను గొనిపోయి. యేమి చేయగలము. వ్‌ 
నక్క_రలేదు. క్షీ 
క్‌ 
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త్యాగము పలన మూసనవున కాడరము పెరుగును. [గహణము 
కొంచె త్యాగ మునం దధిక మగ నాకర్షణము గలదు. ఇంత చిన్న పిల్పం 
కెట్ట నిస్పృహత యుండుటను గాంచగనే శీరామచందునకు లోలోన 
మిక్కిలి కాంతి గలిగెను. అతడత్యంత (పేమతో మమత్వము నంతన్న 
గుమ్మరించుచు నా బాలకులతో నిట్లనెను “—-“జబాలులారా : అత్యంత 
సుందరమైన యీ కావ్యమును మీ రెచ్చట బళఠించితిరి ? దీనిని రచించిన 
దెవరు మీ రెవరి శిష్యులు! యీ కావ్య మెంత గొప్పది? ఎవరివలన 
మీ రీ కావ్యమును బఠించితిరి ? ఆ ముని ఎచ్చట నివసించును? ఈ 
సమయమున నెచ్చట నున్నాడు *” 


కుశు డిట్టనెను :-- |వభూ! ఈ మహాకోవ్యమును వాల్మీకి థగ 
వానుడు రచించినాడు. లౌకిక ఛందస్సులో నున్న కావ్యములలో నిది 
మొట్ట మొదటిది. అందువలన నిది యాదికావ్యమైనది. దీనిలో మీ చర్మిత 
మున్నది. దీనికి రామాయణ మను పేరు వచ్చినది. ముని దిని నారు 
కాండలళో సమాప్తము కావించిరి. ఏడవదగు నుత్తర కాండము తరువాతి 
రచింపబడును. దీనిలో నిరువది నాలుగు వేల శ్లోకములు గలవు. దీనిని 
బఠించుటచే ధర్మార్ధ కామ మోక్షములు ప్రాప్తింప గలవు. దీనిని రచిం 
చిన వాల్మీకి భగ వాడును మీ యజ్ఞమునకు వచ్చియున్నారు. వారు బుషుల 
కుటిర ములకు సమీవముననే ఏకాంత స్థానమున విడిసియున్నారు.” 


అవరుశుల మాటలను విని శ్రీరామచం।దుడు పరమ (వసన్నుడైై 
ము మహాతేజస్వియును, తపోధనుడును, మహాత్ముడు నగు వాల్మీకి ee 
సమీపమునకు బిల్లలతో గూడి వెడలెను. ఆతని విద్యు క్తముగ బూజించి 
శ్రీరాము డాతని "తపస్సును గూర్చియు, శిష్యులను గూర్చియు, ఆ్మశమ 


అగ 


పశు పక్షులను గూర్చియు, వృక్షములను గూర్చియు గుశలము నడిగెను. 
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మునియును |శ్రీరామచం [దుని రాజ్య, పరివార, కో, సేనా మాత్య, సోదర 
రుల కులమును గూర్చి అడిగెను. తదనంతరము శ్రీరాముడు చేతులను 
జోడించుకొని యిట్టనెను “స్వామీ! మిరు దయ చేసినారు. ఇది నా 
భాగ్యము. మీ పాద ధూ?చే సీ వందిరి యంతయును బరమ పావన 
మయినది. మహాత్మా ! మీరు రచించిన కావ్య మలౌకికమైనది. దీని రచన 
మలౌకిక రీతిని జరిగినది. మీరు దీనిని సమ స్త ఘటనములను సమాధిలో 
గాంచి సమాధి భాషలోనే రచించికిరి. ఈ బాలుర కంఠమును మిక్కిలి 
మధుర ముగ నున్నది. నేను మీత్రోడను, సమ'స్త మునులతోడను బుషుల 
తోడను నీ మహాకావ్యము నంతను మీ యొక్క యీ సుయోగ్య శిష్యుల 
ముఖమున వినదలచుచున్నాను, రేపటి నుండి మీరును సభకు దయ 
చేయు శ్రమను జేయుడు.” 


ఇది వీని బాల్ఫ్మీకి భగ వాసుడు పసన్నుడై. యిట్టనెను ల. 
నందనా! నేడునా (శమము సఫలమైనది. రామునకు పియమైనదియే 
రచనము. అదియే వాస్రవమగు రచనము. ఎ రచనయందు రామ 
రూపము, రాముని యశము, రామ చరిత్రము, రామనామ మహ_త్త్యము 
వర్ణింప బడియున్నదో ఆ రచననే రస్మగాహకులగు రసిక మహానుభావులు 
(వళంసించెదరు. విద్వాంసులాకృతినిగూర్చి |పశంసించుటయే లేఖకునకు 
తనకృతి కొనర్చిన పరిశ్రమ ఫలితము. కశాకాారుని కళను కళామర్మజ్ఞు 
డగువాడు గొప్పగ (బశంసించినచో వానిపర్మిశమము సఫలమగును, రేపు 
నేను మీనభకు దప్పకరాగలను, పిల్లలందర సమ్ముఖమున |బతిదినమిరు 
వది సర్లలను మ్మాతము గానమొనర్పగలరు. 


ఇదివిని శ్రీరామచంద్రుడు |పసన్నుడయ్యెను. ఆతడు మునికి 
(బ్రణామ మొనరించి సర్వవిధముల 'సేవలొనర్పవలయునని "సేవకుల 


నాదేశించి తననివాన స్థానమునకు బోయెను. 
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రెండవ దినమున మరల సభకూడెను. కుశలవుల సంగీత | పళంస 
సరత వ్యాపించెను. యజ్ఞము; గందింతవరకును జరుగుచున్న ఆటపాట 
లన్నిటి నాపివేయించిరి. అందరును సమస్త కార్యములనువీడి కుశలవుల 
సంగీతమును వినుటకు రాజారాముని సభకు రాసాగిరి. _గ్రీరామచం|ద్రు 
డును రాజసింహాసనమునువీడి మునుల మధ్య సాధారణులవలె సంగీత 
మును వినుచుండెను. కుశలవులు చిన్న వారగుటచే దూర దూర మున 
గూర్చున్నవారును బాగుగాజూచుచు వినగ లుగునటుల నెత్తన యాస 
నముపె గూర్చుండ బెట్టబడిరి. దీనివలన బుతులు యోగ్యులుకాగానే 
బుద్ధిమంతుడ గు రాజు వారి కొరకై సింహాసనమునువదలి దూరముగ 
నున్నట్లుండెను. 


ఈ విధముగ నిత్యమును రామాయణగానము జరుగుచుండ 


(శోతలందరును న్నాశుతిమధుర, సుందరకావ్యమును మిక్కిలి యుత్క్మం. 


ఠతో శ్రవణము చేయుచుండిరి. దానిలో నవరసముల వర్ణనమునుగ లదు, 
దానిలోని పదములు సుందరములనియు నర్ధగాంభిర్యమును నలౌకికముగ 


నుండెనసియు వినగానే కోతలందరును (గహించు చుండిరి. రామాయణ. 


మునంతను వినిన మీదట |శ్రీరామచం|దుడును, సమస్త (కోతలును నీలవ 
కుశులు సీతాపుతులని (గహించిరి. రామాయణమందు వీ రందరి వర్త న 
మును వచ్చినది. ఈ యశ్యమేధయాగమువరకు జరిగిన వృత్తాంతమందు 


గానము చేయబడినది. తరువాత కథను వినిపింపవలదని ముని నిషేధించి 


యుండెను. 


అంతిమ దినమున వాల్మీ కిభగవానుడు నభకు రాలేదు. అప్పుడు 
భగవానుడు సభానదులందర్లును వినుచుండ నందరి సమ్ముఖమున దన | 
తమ్ముడగు న నిట్టనెను: ఫాలీ సౌమిత్రీ! నీవు, రామాయణమందు | | 


స ుడతితంాలలా టా 
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వింటివిగదా! ఈ సుందర కుమారులిద్ద రును సీతాపుతులనియు ఈకావ్య 
శ్రవణముచే సీత సర్వథా శుద్ధయనియు తోచుచున్నది.” 


ఇది విని |కోతులందరును నేక కంఠమున నిట్లనిరి:-* ఈకుమారు 
లిద్దరును మాకు |పభువులు, వీరుర ఘువంశకీ ర్తిని వృద్ధిపొందించువారు. 
వీరు సీతాభగవతీ పు[తులు. సీత్రామాత సర్వథా శుద్ధ, ఆమెను విడుచుట 
ఘోరమైన అన్యాయము. మేమీ యజ్ఞమందు జగజ్జనని జానకిని దర్శింప 
దలచు చున్నాము. 


ఇది విని శృతుఘ్నుడు చేతులు జోడించి నిలుచుండి యిట్టనెను: - 
“ మథువనమునకు లవణాసురునిజంపబోయినపు డు నేనొక ర్యాతి వాల్మీకి 
భగవానుని ఆశమమున నిలిచితిని, ఆ దినమున సీతామాత నే నచ్చట 
నున్న రోజుననే యమళ పు[తులను గనినడి. వీరు సీతాదేవి పుత్రులు. 
ఆందరును జూచుచున్నారు. 


(శీరామునకును, ఏరి రూపములకును భేనములేదు. దానంతట అది 
బయటబడు వరకును నెవరికిని బయట బెట్టరాదని _్రీవాల్మీకి భగ వాసు 
డాదే శించియుండెను .” 


అ౩9త నేడ్చుచు లక్ష్మణు డిట్టనెను :-” నేను మీయాజ్ఞచే మాతను 
విడుచుటకు వెడలినపుడామె యేడ్చుచు. నిబ్రనెను లా లక్షణా! ప్‌ 
నాయుదర మును జూచుచుబొమ్ము. నేను _ గర్భిణిని. తరువాత నామీద 
నవవాదములు పెట్టరాదు. (ప్రపంచము బహుముఖముగ నుండును.” 


ఇది వినగానే ఆందరును నేడ్వసాగిరి. అందరు నేక స్వరమున 
నిట్లనిరి ;-“. సీతాదేవి గంగాజలమువలె శుద్ధ, ఆమెను గూర్చి చెడ్డగాబలికిన 
యడల నాతని జిహ్వ రాలిపోవ్లగాక![”. వ. 


70 


అంత హనుమంతుడులేచి నిలుచుండెను. ఆతడిట్లనెను:-ో రఘు 
నందనా! వీరు తప్పక మీపు తులే. (పపంచమందు నేటి వర కెవ్యడును 
నన్ను బరాజితుని గావింపలేదు. కాని యీ యిద్దరు పిల్లలు మాసేన 
నంతను హతమార్చినారు. మమ్ముల నందరను మూర్చితుల నొనర్చి, 
సాధారణ: వానరులవలె గు|రపు తోకకుగట్టి ఆశ్రమమునకు గొనిపోయిరి, 
అచ్చట సీతామాత మమ్ములను విడిపించి యేడ్చుచు మాతో నిట్టనినది. = 
“న్యావభువు తన కీర్తిని రక్షించుకొనుటకై అపరాధము లేకయే నన్ను 
ద్యజించినాడు. నేనాతని దాననే. ఆతనికీ ర్తి రక్షణకై నేనుప యోగపడినచో 
నింతకంటె నాకు సౌభాగ్య కారణమేమి యుండును. నానాథుని కొర శ్రై 
నేను నమస్త విడంబనలను సహింపగలను.” సు, గీవుడును హనుమంతుని 
వాక్యములను నిలుచుండి సమర్థించెను. 


అందరిమాటలను విని రుద్ధకంఠముతో re అవ్మణునితో 
నిట్టనెను:-- “సు సుమి తానంద వర్ణనా ! లక్ష్మణా ! సోదఠా ! అందరి 
కిష్టమగుచో నీవు వాల్మీకి భగవానుని సమీవమునకుబోయి, వారికుచితమని 
తోచినచో గీ సీత నిచ్చటకు 'బిలిపింపుమనుము. సీత అందరి సముఖమున 
దన శద్ధత విషయమై శవథ మొనర్చుగాక!” 


ఇది విని అందరును “ అయ్యో! అయ్యో!” అనసాగిరి. వారిలో 
వారిట్లనుకొనిరి?_“* |శ్రీరామచందుడత్యంత కోమలస్వభావుడే, ఎందులకో 
గాని సీతయెడల సింతటి కఠోరమును వహించినాడు. గంగాజలము వలె? 
విశద్ధయైన యామె అందరి సమ్ముఖమున దన విజుద్ధతనుగూర్చి శపథ 
మెట్లు కేయగలదు?” అందరును. సీతను [బ్రళంసింపసాగిరి. అవకుసల 
యెడల న (బదర్శింపసాగిరి, 


 లమ్మణుడును భగవానుని యాజ్ఞను శిరసావహించి వాల్మీకి భగ.. 
వానుని నివాసమునకు వచ్చి ఇట్లనెను: ప్రభూ! సమ స్త. పజల కోరికచే.. 





రాముడు సీతను నింగు సభలో నందరి సముఖముశ జూడగోరు 
చున్నాడు. మీకుచితమనితోచి, ఆజ్జయొ సంగినచో, జానకిని యిచ్చటికి 
రప్పింపుడు. మీరు మీ శష్కులనుబంపి సీతను మీకడకు విలిపింపుడు.” 


వాల్మీకి భగ వానుడిట్టనెను:_“ త శుద్ధ. (రాముడు నరనాట్య 


మొనర్చుచున్నాడు. మంచిది వారి యిష్టము. వారి కెట్టానందముగనుండిన 
అటులనే. ఇది సీతావిడంబనము. ఇది ఆమెకు గొప్ప ఆవమానము. కాని 
పతి వతయగు త్రీ పతి [వసన్నతకొరకు సమస్తమును సహించును. 
రాముడు కోరినచో సీతను; కాని శిష్యులద్వారమునగాదు. సీతను నీవే 
ఫదలివచ్చితివి. నీవేరాముని ఆరథమునే తీసుకొని పోయి ఆమెను బిలుచు 
కొని రమ్ము. ఆమె రాగఅదనియే నా విశ్వాసము.” 


ముని యాజ్ఞను శిరసావహించి అత్మణుడు రథమును దీసికొని 
స్వయముగ వాల్మికి మహాముని ఆశమమునకు వెడలెను. అచ్చట దవస్వి 
నులతో పరివేష్టింపబడి, వల్కల వస్త్రమును ధరించి, రామవిరహమున 
దుర్భలయైెయున్న సితకూర్చుండి యుండెను. లక్ష్మణుడు దూరమున 
నుండియే భూమి మీదబడి ఆమెకు |బణామమును గావించెను. 


లక్షణ్మునిగాంచి సీత యిట్టనెను: _“రామానుజా! లక్ష్మణా: చెవ్వు 
నాయనా! సీకు కీశలమేనా? మ్మీపభువు బాగున్నారా? మీ యజ్ఞముబాగుగా 
సరుగుచున్నదా? కులపతియగు వాల్మీకియును దన శిష్యులతో మీ యజ్ఞ 
మును జూచుటకు వెడలియున్నారు. వారును సమస్త మునులతో గుళ 
ఎముగ నున్నారా? నీవు రథమునెక్కి. యెచ్చటకిబోవుచున్నావు? అఖాగిని 
నగు నేను నీశెటు జాపకమునకు వచ్చినాను? సీవు దారితప్పి యిచ్చటికి 
క TE 
గాలేదుకదా?” 
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లక్ష్మణుడేడ్చుచు నిట్టనెను:.“* అమ్మా! నీవు నన్ను లజ్జ 
నొనర్పకుము. సేవకుని థర్మము చాల కఠోరమైనది. నేను శ్రీరామ: 
కఠోర శాసనమువలన నీ దర్శనమునుగూడ చేయజాలక పోయిళిని, 
శ్రీరామచం|దుడు నిన్ను జూడ గోరుచున్నాడు. ఆతడు దేశ దేశాంతరముః 
రాజుల సమ్ముఖమునను, నమస్త బుషిమునుల సమ్ముఖమునను, (దిజరి! 
లోని ఆబాలవృద్ధులగు నరనారీ సమ్ముఖమునను నీయొక్క. విశుద్ధను 
జూపింపదలచు చున్నాడు.” 


ఇది విని ఆశ్రువులను దుడుచుకొనుచు సీతాదేవి యిట్టనెను:. 
| సుమి[తానంద వర్థనా! లక్ష్మణా! ఇప్పుడు నన్ను మీ స్వామి. యేమి 
చూడగలడు. ఇప్పడు నేను ధర్మార్థ కామ హీననై భికువునై. యీవన ' 
మందున జీవితమును గడుపుకొనుచున్నాను. నావలన వారి కేమి సేవ 
జరుగ గలదు? స్వర్గసీతతో వారు యజ్ఞమును బూ ర్రిచేసుకొనుచున్నారు, | 
ఇప్పుడు నేనెట్టు వార్మిపక్కన యజ్ఞమండ పమునకువచ్చి కూర్చుందును, 
బయటనుండి వచ్చినరాజుల సమ్ముఖమున నాముఖము నెట్లు చూపింప. 
గలను? నాతండియును యజ్ఞమునకు వచ్చియుండును. ఆతని యెదుటకు 
నేనెట్టు పోగలను? లక్ష్మణా! నన న్ను సిగ్గుపరచుట కచ్చటి కేల. గొనిపోయె | 
దవ? వివాహనమ్యంముననున్న శేరామచందుని మనోహరమూ 
హృదయపటలమందంకితమైన ది. అది మరణ పర్యంతము మాసిపో | 
జాలదు. దానినే నిరంతరమును జింతించుచు, రామనామ జపమును ' జేసి | 
కొనుచు దవస్సుద్వారా నాశరీర ముకు విడిచెదను. ఇప్పుడు నన్నాటబొమ్మ 
గ జే మహారాజు నా కేమి యాజ్ఞాపించినాడు?” | . 





క్మణుడిట్టనెను:-“ డేవీ! నాకు శ్రీరామచంద్రుడు స కొరశేమి 
యును Diss వాల్మీకి భగ వానుడిట్టు చెకు ప్పెనుః, వం. 
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చిత్తమనితోచిన సీతను బిలిపించుకొనపచ్చును” ముని నాతో నిట్టనెను:- 
“నీవ పోయి సీత వచ్చెదననిన దీసికొనిరమ్ము. వారి ఆజ్ఞచే నేనిచ్చటకు 
వచ్చితిని. ఇప్పుడు నీవేమి యాజ్ఞాపించిన దానినే చేయుదును. నాపని 
అందరి యాజ్ఞలను బరిపాలించుటయే. మా అన్నదమ్ములందరిలో నేనే 
యభాగ్యుడను. ఇట్టి కఠిన కార్యములను నేనే చేయవలసి వచ్చుచున్నది.” 


ఇది విని అత్యంత దీనతాస్వరమున జానకి యిట్లనెను: నేను 
సనీపాదములమీద బడెదను. మహారాజువాది ఆజ్ఞయగుచో నేను తలబరువుగ 
రానలసియుండును. నాయిచ్చచే నెను రాదలచుటలేదు. అచ్చటికి నన్ని 
ప్పుడు తీసికొని పోవలదు. స్రీలకు ముఖ్య! ప యోజనము పుతోత్సత్తియే. 
శ్రీరామునకా యో |పయోజనము సిద్ధించినది. ఆతని తేజన్సుచే నిద్దరు 
పుత్రులు కలిగిరి, వారు మీ యజ్ఞమందుండనే యుండిరి. వారిని వారు 
విశద్ధులుగ భావించుచో దమసమీపమున నుంచుకొననిండు. నేను దాసివలె 
లాలన పాలనమొనర్చి వారినింతవారిగా జేసినాను. ఇప్పుడు వారు రాజ్య 
కార్యముల నిర్వహింపయోగ్యులై రి. మహారాజు కార్యములకు సహాయ 
పడగ లరు. ఇప్పుడు నన్నిచ్చటనే పడియుండనిండు. ఎన్నడైన సీత 
చచ్చినదని వినగానే అప్పుడు నీవు కొంచెముగ గన్నీటిని వదలుము” 
ఇప్పుడిద్‌ నాచివర సమావేశమని [గహింపుము. మరదీ! నెను నిన్ను 
దోష మెందుటలేదు. నా [ప్రారబ్ధదోషము. నేనెట్లు శరా మాజ్జకధీననో అసె 
నీవును. నీవుపోయి మహారాజు చరణములకు నాప్రణామములను జెప్పుము. 
యజ్ఞమునకు విచ్చేసిన పూజ్యజనులకు నాకు బదులుగా |బణామము లాచ 
రింపుము. నా తోడుకోడం[డ కుశ లమడుగుము., నా బిడ్డలకు నాపేమా 
శీర్వాదమును జెప్పుము. నన్ను తలవవలదని వారికి జెవ్పుము. - నేను 
_ వారికి దాసిని,” 


74 


ఇది వినగానే అక్మణుడేడ్వసాగెను. ఆతనికి సిగ్గు బిడియములు 
పోయెను. ఆతడు బాలకునివలె వెక్కివెక్కి. రోదనము చేయుచుండెను. 
ఆతని నోదార్చుచు సీతయిట్టనెను :_* లక్ష్మణా! స్‌ో పురుమడవయ్యు 
నింత యధీరుడ వైతివేల? నేనబలనయ్యు నాహృదయము రాయిచేసికొని 
పతివియోగము నిన్నాళ్ళనుండి సహించుచుంటినే. పొమ్ము. భగవంతుడు 
సీకు మేలానగూర్చుగా క! అందరతో నాసందేశమును దప్పక జెప్పవల 
యును సుమా!” 


ఇది విని లక్ష్మణుడు జానకికి [బణామమును గావించి, ఆమెకు 
(బదక్షిణమొనర్శ్చి, రథముపై నెక్కి. [శ్రీరాముని సమీపమునకుబోయెను. 
అచ్చటకువచ్చి సమస్త వృతాంతమును జెప్పెను. విని గ్రీరాముడు సంధి 
తుడై కొంచెముసేపు గంభీరముగ నాలోచించి, చివర కిట్లనెను:- 
ఈ లక్ష్మణా! నీవుమరలబొమ్ము. ఈసారి సీతకు నాసందేశమును జెప్పవల 
యును. ఇట్టు చెప్పుము :-*దేవీ! వనమందుండి తపస్సుద్వారా నీవు నన్నే 
పొందగోరుచున్నావు. నేనుగాక నీకింకొక గతియున్నదాయేమి? గర్భవతి 
విగా నుండగా నీవే వనమునకు బోవలయునను కోరికను (బకటించితివి, 
వనములోని తపస్వినులను మునిపత్నులను బూజింపవలయునని నీవేకోరు 
కొంటివి. నేను నీ కోరిక ననుసరించియే వనములకు బంపియుంటిని. 
ఇప్పటికి చాల దినములనుండి నీవు మునిపత్నులసేవ యొనర్చితివి. వన 
ములో నివసించి అచ్చటి యానందమును జూరగొంటివి. ఇప్పుడు నేనే 
నిన్ను మరల బిలుచుచున్నాను. నీవురమ్ము. నేను మానసికముగ నీయె 
డల సంతోషముగనే యున్నాను. నాకు నీయెడల బూర్యుమువలెనే [పేమ 
యుండుటయేకాదు, నీయొక్క తపస్సు, [వతము,తీర్థ సేవదము, దానము, 
._ ధర్మము, దయా దాక్షిణ్య త్యాగాదులవలన యింకను నధికమైనది. పతి 
(వతలగు బత్నులకు వతియేగతి, పతియేవారికి సర్వస్వమును. వారింటిలో 
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నుండినను, వనమందుండినను, వఠియే వారి కారాధనీయుడు. ఇప్పడు 
నేను నిన్ను బిలుచుచున్నాను. వాల్మీకి భగవానునితో గూడ నీవు 
నిస్సంకోచముగ నా సమీపమునకు రమ్ము.” 


లక్ష్మణుడు శ్రీరాముని వాక్యములను శ్రద్దగా వినెను. వానిని 
ధారణచేసికొని, ఆతని యాజ్ఞచే మరల యథా పకారముగ రథముపై 
గూర్చుండి వాల్మీకి భగ వానుని ఆశ మమునకు వచ్చెను. మరల లక్ష్మ 
ణుడు వచ్చుటనుగాంచి సీతాదేవి యీసారి తప్పక వెళ్ళవలసివచ్చున 
[గహించెను. లక్ష్మణుడు చేతులను జోడించుకొని స్థలిత వాక్కు లతో 
భయపడుచు శ్రీరామచం[దుని సందేశమునంతను వినిపించెను. ఆతని 
శరీరము కంపించుచుండెను. నే తములనుండి నిరంతర మ్మ శువులు (పవ 
హించుచుండెను. సీతాదేవి ఆతని వివశతను. ఆత్మగ్గానిని దెలిసికొనెను. 
ఆమె యేమియును (బత్యు త్తరమీయక “మంచిది వచ్చుచున్నా ' ననెను. 


కుటీర ములోనికిబోయి ఆమె కుటీరముయొక్క_ అధిష్టాతృ దేవతకు 
[బణామము గావించి, ఆ|శమములోని పెంపుడు జంతువులను బుజ్జగించి, 
వృక్షముల వైపునకు సతృష్టా నయనములతో జూచి, పెద్దవారును, 
వృద్ధులునగు దపన్వులకు నమస్కరించి, మాటిమాటికిని మునివత్ను లను 
గలిసికొని, ఆమె వెళ్ళుటకు బయలుదేరెను. ఆమెకు హృదయమున దుఃఖ 
ముప్పొంగెను. తపస్వినులగు మునివత్నులామెను దూరము వరకు బంపి. 
వచ్చిరి. వారు మాటిమాటికిట్టనిరి :--సితా!  మరలనెప్పుడు కలియుదము. 
ఇప్పుడిక మరల రాణివయ్యెదవు. మరల నింక నీవనమున కేలవచ్చెదవు? 
ఇక మమ్ములను మరచిపోయెదవు.” జానకిదేవి విని యేడ్చుచుండెను. 
ఆమె వాక్కు_లాగిపోయెను. ఆమె ఓక్క_మాటైన మాటలాడజాలకుండెను. 
ఆ శమము బయ టకువచ్చి ఆమె మరలఅల.నొకసారి సమస్తా శి మమునక్తును. 
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నంతిమ (పణామమునుగావించి రథముపె నెక్కెను. లక్ష్మణుడు రథ 
మునుదెచ్చి వాల్మీకి మహాముని సివాసముకడ నాపివై చెను. కుశలవులు 
తమతల్లి వచ్చుటనుగాంచి పరుగెత్తుకొని రథము సమీవమునకువల్ని 
“అమ్మా అమ్మా!” యని ఆమెను జుట్టుకొనిరి. 


సీతాదేవి లజ్జించుచు ముందుగా వాల్మికి థగ వానునకు [(బణామము 
కావించి పిదప సమస్త మునులకు జరణవందనమునుగావించి, ఒక 
పక్కన సిగ్గుతో ముడుచుకొని కూర్చుండెను. లక్ష్మణుడు సీతనచ్చట 
దించి మునియాజ్ఞను గైకొని వెడలిపోయెను. సమస్త సమాచారమును 
నాతడు [శీరామచందునకు నివేదించెను, శీరామచందు డిట్టనెను:_" సీత్రా 
దేవి రేపు మునితో నిండుసభలోనికివచ్చి తన శుద్ధతాసంబంధమున 
నందర సముఖమున ధర్మపూర్వకముగ శవథమొనర్పవలయను.” 
అతడు సేవకులద్యారా యీ సందేశము వాల్మీకి భగవానుని సమీపము 
నకు బంపెను. తపోధనుడగు మహర్షి as సహర్షముగ నంగీకరించెను. 
నేడు లవకుశులు మిక్కిలి యల్హాసముతో దల్లికి '"'యజ్ఞమందలి సమస్త 
సమాచార మునుజెప్పి మరియు నిట్టనిరి:_“ : తం, డిగారు మా గానముకు 
మిక్కిలి (సేమతో విని, మమ్ముల మిక్కిలి | పేమించినారు.” 


ఇదివినగానే సీతాదేవికి వరమ సంతోషము కలిగెను. |ప్రాతణాల 
మయ్యెను. బుషి నిత్యకర్మలనుండి నివృత్తు డయ్యెను. ఇచ్చట [శీరామ 
వ. నేడందరు బుషులను, మునులను, . రాజులను, మహారాజు 
లను, [(పజలలోని సమస్త వర్షములవారిని విశేషరూవమున బిలిపించెను. 
సభనిండిపోయెను. దానిలోనికి (బవేశించుట కెవరికిని నాటంకములేదు, 
sree స్థానము లేర్పరుపబడెను. అందరును rs సిత్రా. 
దేవి, యాగమనమనకై (పతీక్షించుచుండిరి, 
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హఠాత్తుగ నొకగొవు కోలాహలము జననమూహమునుండి బయలు 
దేరెను. అగాధ సము, దములో సుడి బయలుదేరినట్టును, తుఫాను చెల 
శేగసనటును నాకోలాహలముండెసు. కొందరు తలలెత్తి చూడసాగిరి. 
కొందరు నిలుచుండిరి. కొంద రరవసాగిరి. కూర్చుండుడు, కూర్చుండు 
డనుచు గేకలిడుచుండిరి. రాజ సింహాసనమునకు సమీపమున వశిష్ట; 
వాసుదేవ, జాబాలి, కాశ్యప, విశ్వామ్మిత, దీర్ణతవా, దుర్వాస, పులస్య, 
శక్తి, భార్గవ, వామన, మార్కండేయ, మౌద్దల్య, చ్యవన, శివానంద, 
భరద్వాజ, గౌతమ, స్ముపథ, సాకం, పర్యతాది బుషులును, మహర్షలును, 
దెవర్షులును, రాజర్జులును, మునిప్పుతులు, శిష్య (పశిమ్యలచే బరివేష్టింపబడి 
కూర్చుండి యుండిరి. పరమ తేజస్వి (పచెతసుని ప్యుతుడగు వాల్మీకి 
భగవానుడు గంభీరముగ రాజ సభయందు [బవేశించుట నందరును 
గాంచిరి. ఆతని ముందు కుశలవు లిద్దరును జేతులలో వీణలను (గహించి 
రామాయణమును గానముచేయుచుండిరి. వారు ఉత్తరాకాండమందు సీతా 
పరిత్యాగ ఘట్టమును గానము చేయుచుండిరి. లక్మణుడామెను నిర్ణనవన 
మున వదలివై చెను. జానకీదేవి యేడ్చుచు బతిదేవునకు దన భక్తిని [బక 
టించు చుండెను. మునియొక,_ శాంత గంభీర ముఖమండలమం దొక 
యపూర్వమగు (పకాశము వెల్రివిరియుచుండెను. ఆతడు తన తేజస్సుచె 
నపర సూర్యునివలె _బకాశించు చుండెను. కుశలవులు తన్మయముతో వీణా 
ధ్వని యందు తమ సుమధుర న్వరమును గలిపి  నిర్భయ్య్ములైె గానము 
చేయుచుండిరి. మునివెనుక లజ్జచేగుంగి ముడుచుకొని, ముసుగువై చుకొని 
చేతులు జోడించుకొనుచు సీతాదేవి వచ్చుచుండెను... ఆమె యెవరి వైపున 
కును దలయెత్తి చూచుటలేదు. రామరూపమును, జింతించుచు: , నోట, 
* మెల్లమెల్లగా రామమం|త్రమును జపించుచు, న్మేతములనుండి ఆవిరళముగ 
న్మశ్రువులను గార్బ్చుచు సీతాదేవి . ముని ననుగమించు చుండెను. ఆమె 
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([బహ్మ వెంట (శతి వచ్చుచున్నట్టును, బృహస్పతివెంట బలినివియోగమువచ్చే 
దుఃఖితయెన శవీదేవి వచ్చుచున్నట్లును, సాక్షాత్తుగ సజీవ శాంతరసము 
వెనుక గరుణారసము వచ్చుచున్నట్టును నుండెను. సీతనుగాంచి అందరును 
సాధుసాధు అనిపలుకసాగిరి. అందరును నేడ్వసాగిరి. కొందరు రాముని 
ధైర్యమును |బశంసించుచుండిరి. కొందరిట్టరి యొక్క పేమ, గుణగాన 
మొనర్చుచుండిరి. చాటుననుండిన భరత, లక్ష్మణ, శ|తుఘ్బుల పత్నుల 
తమ పెద్దతోడుకోడలను దాతసీ వేషమునగాంచి వెక్కివెక్కియేడ్వదొడ 
గిరి. రాజాంతః పుర న్ర్రీలు వీగరగ నేడ్చుచుండిరి. ఆసభయందు 
ధైర్యము సడ ఎని వారొక్కరై నను లేరు. కేవల మొక్క రామచం, దుడే 
అత్యంత గంభీరతతో నిర్వికారుడుగ మెదలక కూర్చుండెను. ముని నాద 
రించుటకును, జగజ్జననికి సత్కార మొనర్చుటకును నందరులేచి నిలు 
చుండిరి. _శీరామచందుడు సింహాననము మీదనుండి లేచి మునికిస్వాగత 
మొసంగను. వారు కూర్చుండుటకై ఒక దివ్యమగు నాసనము నొసంగెను. 
ముని జాలకుల నిద్ధరను సమ్ముఖమున గూర్చుండ బెట్టుకొని, సమ స్తమును 
అకును గృతజ్ఞతను బింటించుచు గూర్చుండెను. సీతాదేవి ముఖమును 
గప్పుకొని, యేడ్చుచు. కొంచము వంకరగా ఒరిగి ముని సింహాసనమును 
బట్టుకొని వెనుకను నిలుచుండెను ఆమె లోలోన దన యారాధ్యదేవుని 
చరణక్రమలముణకు [బణామము గావించెను. ఆమె తన ముసుగునుండియే 
శ్రీరామచం్మదుని దర్శింపదలచుచుండెను; కాని ఆమెన్మేతద్వయము నిరంతర 
మ్మశుపూర్ణ మైన కారణమున శీరామచం దుని బాగుగా జూడజాలక పోవు 

చుండెను. ముని పిల్లలిద్దరితో నిట్టనెను:లాో నాయనలారా. మీరెటోయి 
మీతండికి [(బణామ మొనరింపుడు.” ముసి యాజ్ఞచే బిల్లలిద్దరును సింహా 
సనము సమీవమునకు బోయి, తలవంచి శ్రీరామచందుని చరణములకు 
(బణామము కావించిరి. మర్యాదా పురుషోత్రముడగు రాముడా పిల్లలను 


సృర్శింవలేదు. పిల్ణలు మరు వది ముని చరణకమలములకడ 
od 


టీ 
గూర్చుంచేరి. 


ఖా, 


లుం! నేడ్చుచు నిలుచుండిన సీతను గాంచి ముని గద్గద వాక్కు. 
లతో “అమ్మా! కూర్చుండు మమ్మా Wr 


ముని యాజ్ఞానుసార ముగ వీల్లంరు [కిందుగా ముని చరణముల 
కడ కూర్చుండెను. ఆమె నిరంతరము భూమివై పునకే చూచుచుండెను. 
తన పాదాంగుష్టముతో తనకొర శ్రై వివరమును వెదకుకొనుచున్నదా యను 
నట్టామె భూమిని |దవ్వుచుండెను. కోలాహలము శాంతింపగనే అంద 
రును యధాయోగ్యముగ గూర్చుండగనే వృద్ధ ముని తన సింహాసనము 
నుండి లేచి నిలుచుండెను. ముని లేవగానే కోలాహలము సర్వధా శాంఠిం 
చెను. ఆ సమయమున నొక సూది [కిందబడినను దాని శబ్దము వినబడు 
వినబడుచుండెను. అందరును మిక్కిలి యుత్సాహముతో మహా ముని 
యగు వాల్మీకి భగవానుని ముఖమువై పు చూచుచుండిరి. అందరును 
నాతని ముఖమున సీతా సంబంధమున నేమి వెలువడునో వినవలయునని 
మిక్కిలిగ నువ్విళ్ళూరోచుండి 5. ముని శ్రీరామచందుని సంబోధించుచు 
మేఘ గంభీర భాషణముల దన యభిప్రాయమును వ్యక్త మొనర్చ 
నారంభించెను. 


ముని యిట్టనెను:--“రాఘవా ! ఈమె నీ ధర్మపత్ని యగు సీత, 
ఈమె పవి|త, నిర్జోష, ఈమె నీ ధర్మచారిణి, తపస్విని. ఈమె గొప్ప 
గొప్ప (వతములను బాలించినది. నీవు లోకోవవాద భయముచే సీమెను 
బరిత్యాగము కావించితివి. నీ కీమె వవ్మితత విషయములో నే మాత్రము 
సందేహము లేకున్నను, లోక దృష్టిచే నీమెను బరిత్యాగము కొవించితివి. 
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ఈమె గర్భిణిగా నుండగా సీమె లక్ష్మణుని ద్వారా మా యాశ్రమ సమీప 
మున వదలబడిసది. ఆ మా యాశమమున నుండి ధర్మపూర్యకముగ 
జీపనమును గడిపినది. ఈ పిల్లల సిద్దరను గనినది. వీరు ధర్మపూర్వక 
ముగ నీకు బుతులు. సీత విశుద్ధ. ఈమెలో నేమ్మాతము దోషములేదు, 
అందరును వినుడు. నన్ను వాల్మీకి యందురు. నేను గంగాతటమున 
నివసించు చుందును. (ప్రచేతసుల పదవ పుతుడను. నేను నాక 
తెలిసి యున్నంతవరకు నవ్వుటాల కై నను నబద్ధ మాడినట్లు గురు లేదు, 
నేను వేలకొలది సంవత్సరములు తపస్సును జేసియున్నాను. సీత్రా 
పాతివ్రత్య విషయమున నేమయునను సందేహము లున్నయెడల నా తప 
సృంతయును నాకు జెందకుండుగాక ! సీతయందేదై. నను దోషమున్నచో 
నసత్యమును బలుకువారి కే నరకములు (పాప్తించునో అవి (పా ప్తిం 
చును గాక ! నేను మనో వాక్కాయములచే నెన్నడును బాపము నొనర్చ 
లేదు. సీత పాపిని యగుచో నాకీ ధర్మాచరణమువలన నేమియును ఫలము 
కలుగకుండుగాక ! నేను గొప్ప గొప్ప యజ్ఞానుష్టానముల నొనర్చితిని, 
సీత పాపరహిత కానిచో నవియన్నియును నిష్పలములగుగాక! నాతపః 
[(వభావముచే నేను భూత భవిష్యద్వర్త మానములను దెలిసికొనగలను, 
సీత మొట్టమొదట మా యాశ్రమ నికటమున గనబడినప్పుడు నేను 
సమాధిద్వారా ఆమెయొక్క.. పవితతను దెలిసికొంటిని. అందువ లననే 
నే నీమెక మా య్మాశమమున న్మాశయమిచ్చితిని. రాఘవా! సీత్ర ధర్మ 
చారిణి దశరదప్పుతా! నీ తండి నన్నెక్కువగ సమ్మానించెడువాడు, 
సీత గంగాజలమువతె బవ్మితయని నేను నీకు విశ్వాసమును గలిగించు 
చున్నాను. ' ఈమె నిన్నే తన యిష్ట షదైవముగను, సర్వస్వముగను దలచు 
చుండును. ఈమె స్వయముగ ఈ సమ్ముఖమున దన పాలి 
వ్రత్యమును | గూర్చి స గలిగింపగ లదు.” 
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ఇట్లు పలికి ముని యాసనమున గూర్చుండెను. ముని కూర్చుండ 

గానే చేతులను జోడించుకొసె శ్రీరామచం|దుడు సింహాసనమును నుండి 
లేచెను. ఆతడు భయవడుచుండెను. ఆతని శరీరము కంపించుచ్చండెను. 
ఆతని శబ్దము స్పష్టముగ వచ్చుటలేదు. ఆతడు వాల్మీకి భగవానుని 
సంబోధించుచు సితవై పు చూచుచు నిట్టనెను:_ “(వభూ! మీరు చెప్పునది 
పూర్తిగా సత్యము. మీ' వచనముల మీద నాకు బూర్జ విశ్వాసము కలదు. 
సూర్యుడు పశ్చిమమున నుదయించుగాక', చందుడగ్నిని వెడలగక్కు 
గాక. జలము తన శీతలతాగుణమును వదిలిన వదలునుగాక, క్రాస్‌ 
మీర సత్యమాడుట సంభవింవదు. ముసివరా! నేనత్యంత మభాగ్యుడను, 
వంటి తపోధనులు సీతాపద్ధతా సంబంధమున నాసమ్ముఖమున నింతటి 
గొప్ప గొప్ప శవథము లొగర్చినారు. స్వామీ! ఈ నా భార్య వత్మివత 
యను విషయము నాకు భబాగుగాబెలియును. ఈమె కెన్నడును దోషము 
సంభవింపలేదు. లంకయందు వైదేహి సమస్త దేవతల సమ్ముఖమున 
నగ్నెయందు బవేశించి తన పవి|తతను బక టించుకొనినది. దేవతలు 
చెప్పుటచే నెను పావరహితయగు నావత్నినింటికి డెచ్చు కొంటిని. అయినను 
నాదౌర్భల్య కారణమున లోకాపవాద భయముచే శేసీమెను బరిత్యజించి 
తిని. మీరు తలచుకొనిస నీయవరాధ కారణమున నాకు శావమొనంగి 
భస్మము చేసియుందురు, కాని మీరు నాయీ యపరాధమును గమనింవనే 
లేదు. నన్ను క్షమించితిరి.” భర్మచారిణియగు జనక కుమారికా కయ 
ప్రదానము కావించితిరి, ఈమె మీ చర ణఛ్చాయ యందుండి ధర్మపూర్వ 
కముగ నుండెను. మీరీమెకు తం|డివంటివారే, మీరు నాకు తం డికి 
మించినవారు,. ప్రభు! మాతం డి వడిలోనుండి మేము మీ యువదేశము 
లను వినుచుండెకువారము. తం, డిగారు మమ్ములను మీచరణములందు 
బిడవై చినపుడు మీరు మమ్ము పేమ పూర్వకముగ వడిలోనికి దీసికొనెడు 
వారు. మమ్ములను ముద్దిడుకొని |పేమించెడువారు. మీరుమాతం | డిగారికిని 
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బూజసయులు, నేను మీయాజ్ఞళు ిర సావహించెదను. లోకాపవాదమున్ష 
భయవడియే నేను బతి పాణయు, నయో నిజయునగు జానకిని బరిత్యాగన్ను 
కావించితిని. ఎరిద్దరును నా ప్కుతులే, ఈవిషయము నాకు బాగుగా దెలియున్స, 
నీత్ర యశుద్రయని స్‌ నెన్నిడును దలపలేదు. ఇప్పుడును దలచుట లే 
అయినను నెడందరును సీతపద్ధయనిననే |గోహించెదను. ఓక్క 
మనస్సులోనై నకు నీమెయెడల సందేహము కలిగినయడల నేనీమెన్స 
[గహింపను, సీత అందర సమ్ముఖమున దన సద్ధతా విషయమున 
వధ మొనర్చునుగార! అందరీమెకు శుద్దయని భివించినవో నీవె వర 
నే నాక ధర్మపత్ని గాముండగలదు.” 


శ్రీరామచం, దుడు పలికిన నీకథోర వాక్కులను విని అందట 
నయ్యో! అయ్యో! యని యేడ్వసాగిరి. అందర చిత్రములు దుఃఖమును 
జెంచెను. అందరు నేడ్యదొడంగిరి. అప్పుడు వాల్మీకి యెదురుగా 
ఏడిబొమ్మవలె సిగ్గుతో ముడుచుకొని కూర్చుండిన సీతతో సరళము? 
నిటనెను: _ “అమ్మా: నీవందరముందర సపాత్మి వత్య విషయమున 
వము నొనర్పుము నీవు బూర్ల ముగ శుద్ధవని [పవంచమంతయను 
దెలిసి కొనుగాక |” 


సన 


అజ్జాకారణమున శిరస్సును బైకియెత్తనిదియును, ఆత్మ గ్లాని 
రారణమున నెవరికిని దన ముఖమును జూపింపదలప నిదియును, సంకో' 
చముచే జుట్టుకొని పొయినదియ; వివశతా కారణమున దనళరీరమంగే 
తాను విలీనమగు |పయాన మొనర్చుకొనునదియునగు భూజాతయగు సీత 
లేచెను. ఆమె కాషాయ వస్త్రమును ధరించియుండెను. ఆమె కష్షముగ 
లేచెను. ముని చరణములకు (బణామ మొనరించే ఆమె రామచంద్రుని 
వెపు నకు నడచెను. సభకులు కను రెప్పలార్చ్పళ సీత వైపుననే చూచు 
చుండిరి. కొంచెము ముందుకుటోయి, భూమికి శిర స్సునుమోపి దూరమున 
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నుండియే జానకి తన హృదయ అనుగు (శీరాముగా భర ములకు 
(మొక్కి ఆమె ఉ త్తర ముఖము పెట్టి నిలుచుండెను. శ్రీరాముడు తూర్పు 
ముఖముగ గూర్చుండియుండెను. వాల్మీకి భగవాసుని ముఖము 
పళ్చిమముగ నుండెను. మథ్యలో దక్షిణమునరు వీపునుబెట్టి జానకీదేవి 
నిలుచుండెను. ఆమె పాదములు తడ బడుచుండెను. ఆమె రండుచేతులను 
జోడించుకొనియుండెను. వాయుప సారముచే నామ కాషాయవ స్త్రవు 
కదలుచుండెను, కమలదళ సవదృశములగు గామి న్మేతములందు. జయము 
నిండి యుండెను, అమె తనపుుతులకు గొంచెిము దూూములో సిలు 
చుండెను. అమె యెస్యరిగి సంటోధింపలేదు. ఆమె భూమి వైపునకు 
జూచుచు నాగి యాగి యిట్లనెను := “నేను. శ్రీరాఘువునిగాళ యన్నడైన 
స్వష్నమందైన, మనస్సులోన్తై న వరపుకుషుని జింధించి యుండనిచో 
దేవీ! విష్ణుపత్నియగు నోభూదేవీ! నన్ను సీ వడిలోనికి గైకొనుయి. 
ఇతరులకు జెరుపు దఒవసి వాడొక్కుడును స [ప్రపంచమున నుండ బోడు, 
గళంళమావాదించినన సన్ను _ స్వీకరింపరట. 
ఈనిందా |పియమగు |బపంచమండుండుట యోగాముకాడు.. నిజముగ 
నామీద నసత్య కళంకమునే ఆవాదించయండినచో. నాకు నీట 
స్థానమొసంగుము, నేను సర్వదా, సర్వత్ర, సమస్తావస్థలందు మనో 
వాక్కయ కర్మ లచే శ్రీరామునే పూజబించుచుండి కచో శ్రీరామునిదప్ప 
“నేనెవరిని మనస్సుతోనై న గోరరుండినచో అమ్మా! ఇప్పుడు నన్ను 
శాశ్వతముగ నీలోజేర్చుకొనుము. ధరణీ! నీపండరను ధిరించుదానవు. 
అంతము నందందరకును నీవేగతి, అందరును సీపైగసే పుట్టుదురు, 
నీత్రోననే కలియుదురు. నేను నిజముగ రాయునే నాయిష్టైరాధ్యముగను 
సర్వస్పముగన్లు 'దలచి యుండినచో, నన్ను బవ్మిత పుఠిగా భావించి 


స్వీకరింపుము” 
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ఈవిధముగ సీత భూమివైపునకు జూచి యీ మాటలను బలుకు 
నంతలో, నాసమయమున నందరు నొక ఆశ్చర్యజనక మగు దృశ్యమును 
గాంచిరి, సీతానమ్ముఖమున సఇందరును జూచుచుండగా భూమి (బర 
లయ్యును, దానిలోనుండి ఒక సువర్ణమయ దివ్యాద్చుత సింహాసనవ్సు 
(పకటమయ్యును. ఆదివ్య సింహాసనమును జూడగనే అందరక్షన్న 
విస్సయము కలిగెను. తలలందు దిన్యమణులను ధరించిన పెద్దసర్చము 
లాసింహసనమును మోయుచుండెను. ఆనమయమున కెండు దివ; 
హస్తములు బయటకువచ్చి సీతా సాధిం నత్యంత | పమముతో నెత్తి 
సింహాననము మీద గూర్చుండ బెన్టైను. తలవంచుకొని సీతాదేవి 
ఆసింహాననమున గూర్చుండగా బ్రపంచా ధిష్టాతృదేవియా యను 
నట్టుండెను. మెల్ల మెల్టగా సింహాసనము భూమిలోనికి జారిపోసాగాకు, 
sess తమ తల్లి భూమిలోనికి బోవుటనుగాండి పరువిడి వచ్చిరి, 
సీతాదేవి అచ్చటనుం డియే మునిని నంబోధించి యిట్టనెను :_. “తండ్రీ! 
మీరీపిల్హలను బోషించుడు.* రోదనము చేయచున్న ముని పిల్లలను 
బట్టుకొనెను ఆకాశమునుండి సిరంతరము పుష్పవర్ష వరము కురి? సెను, 
సీతాఖభగ వత్తి ఆపుష్పములచే గప్పబడెను. క సాధు, సాధు 
ధన్యధన్య అనిపలుకసాగిరి. చాలమంది మూర్చితులై [కిందబడిరి.! 
చాలమంది వికలులై యేడ్వనార ౦భించిరి, ఆకాశమంచు దేవదుంధుభులను 
(మోగించుచు దేవతలిట్టనిరి: జ “దెలిసి న. తన న్యవు. నీశీలమును, వాతి 
[వత్యమును ననుకర ణీ యమైన ది. అందరును జూచుచుండగనే సింహాస 
నము భూమిలోనికి దిగిపోసాగెను. అందరకును ధైర్యము సడలెను, 
(శ్రీరామచంద్రుడు సీతను బట్టుకొనుటకు బరువిడు నంతలో సీతాదేవి 
భూమిలో [బవెశించెను. ఆమె ఆడ వెం్యడుకలు మ్మాతము కొంచెముగను 
బైన నుండెను, 
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భగవానుడు వానినే పట్టుకొనెను. దానివలన సీతాఫలపు చెట్టుత్స 
మయ్యెను. అది సీతాదేవియొక్క. భూప్రవేశ మునకు. గుర్తుగానుండెను. 
కు సీత పత్యక్ష్షముగ భూమి మీదలేదు. కాని యాసీతయొక్ళ్క_ వృక్న 
సునాజూచి పశువులకు బచ్చిగడ్జిని దెచ్చు పశువుల కాపరులు మిక్కలి 
ంకోషముతో నృత్య మొన ర్చెదరు. 


సితకై శ్రీరాముడు శోకించుట 


గః తచ్చుత్వా భగవాణా రామో రుంధన్నపి ధియాశుచ 8 | 
సరం స్తస్యా గుణాంసాంసా న్నోశక్నో దోద్ధు మీశ రః 1 
శ్రీల |పసంగ ఏతాదృక్సర్వ|త |తాసమావహః । 


అయీశ్వరాణాం కిముత (గామస్య గృహదేత వః ॥ 
ఢీ భాగ. ౯ స 6.౧౧ ఆఅ. ౧౬, ౧౭ ణో 
ల్‌ య 


మన [పేమ మనవెంట నిత్యముండి న నావ్య ర్తి మహత్యము తెలి 
యదు. ఆ వ్యక్తి మనకు నాధార ణవ్యక్తిగా గోచరించును. ఆవ్య క్రీతో 
యోగము కలిగినచో నావెనుక నా వ్యక్తి గుణములు స్మరణమునకు 
వచ్చును. ఆస్మ్కృతిలో హృదయ మేడ్చును (పేమ సోతస్సు పెల్తుబుకును. 
కలిసికొనుటకు తీ పచ్చ కలుగును. కలిసికొనినప్పుడు మునుముందుగా 
నెట్టు కలిసికొందుము. ఏమేమి మాటలు మాట్లాడుదుము? ఆని యీ విధ 
మగ | బేమాలాపము లాడుదుము ఎట్లు హృదయమునకు హృదయము 
హత్తుకొన జేయుదము అని యీ విధముగ నెన్నోవిధము లనుకొను 
చుండును. కలిసికొ నిన తరువాత నన్నియును మరపునకు వచ్చు ను. 
కోటినుండి చూబరాచు. శరీరము శిధిలమగును. కెవలము హృదయములో 
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ఘసీభవించిన భావము కరగినీరై కన్నులద్యారా (వవహించును, అట్టి 
వారితో శాశంత వియోగముగలిగెనా అప్పుడు సాహసము సడలిపోవును, 
సుదృఢమగు ధథైర'సేతువు |బద్ధలగును. కలిసి కొనినప్పుడెవరి వలన 
నెవని కెంతటి సుఖము కలుగునో వియోగమున నంతటి దుఃఖము 
కలుగును ఈ సంయోగ వియోగ శృంఖలా కారణముననే 
నంసార చక్రము తిరుగుచున్నది. సంయోగ సుఖమందు రాగమును, 
వియోగ దుఃఖమునందు ద్వేషము లేకుండినచో నందరును ముక్తులు 
కాక మరల నీ సాంసారిక అవాగ మనములందుపడి పాజు అడుగడుగు 
సకు తాళము నేల నెదుర్కొను చుందురు * వారు నురల మరల 
జస్మించుచెందులకు? ఇట్టు మరల మరల జన్మించి కాలమునకు గబళమ 
గుటెందుఎకు? స్త్రీ పురుష సమ్మేళనేచ్చచేతనే, మిథున ధర్మమందనుర క్రి 
యుండుటచేతనే సంసృతి కలుగుచున పది: క్రేశము కలుగుచున్నది, 
ఆవాగమన జవన మరణముల దుఃఖము'క కలుగుచున్నది. 

సూతుడిట్టనెను: . “మునులారా! సీతాదేవి వెంటనే భూవివరములో 
లినమయ్యెను. శ్రీరాముడు సింహాసనమును బట్టుకొని కొయ్యబొమ్మవలె 
నిలిచిపోయెను. ఆతడేమియును నిర్ణయించుకొనజాలక పోయెను. సీతా 
వియోగ కారణమున నాతని యంతఃకరణమందు తుఫాను జెలరేగెను. 
ఆతడు ' [కోధముచేతను రోషముచేతను గంపించుచుండెను. (పియురా 
లంతర్హి తురాలగుటచే నరంతర మేడ్చుచుండెను. తనయొక్క. వివేక బుద్ధిచే 
వృద్ధిని బొంచుచుండిన కోపము నాపుకొనుటకు (బ్రబల పయత్న మున 
ర్చుచుండెను. కాని యాతడాపుకొనజూలకుండెను. జానకీదేవిమీద [బేమ 
అధికముగ ' నుండుటచే. నాతడు తన భావమును జీర్ణిం పజేసికొనజాలక్ర 
పోవుచుండెను. ఈశ్వరుడయ్యు దన్ను తాను నియం్యత్రణము కావించుకొన 
జాలకుండెను. ఆతడు (కోథోదిక్తుడై, దాణమునెక్కిడి పృథివిని సంబో. 
ధించీ 'యిట్టనెమే; - “ధరా! నీపంచరకు ధరించుదానవందురు, మేదిపీ! 


నీనిర్మాణమశ్య్యు మగు మేదసు 
ఫీలో ధరించి యుంటివి. నాకు ధనము న్మాపియురాలే. స 


రాలిని నీలో నేలదాచుకొన్నావు? నేనామె నెంతగా |బేమించుచున్నా నో నీ 


చేనై నది. వసుంధరా! నీవెంతో ధనమును 
వచి 


వెరుగవా? రాక్షసేశ్యరుడగు రావణుడామెను లంకుగొనిపోయినాడు. 
వానిని బరివార సహితముగజంపి, నేనచ్చటి నుండి సీతను డెచ్చితిని 
ఇంక బాతాళమునుండి తెచ్చుట నాకెంపతగి? నేను సీతలేక ను 
నీవు నాసీతను నాకిమ్ము, లేదా న్మాపాణవల్దభ యెచ్చటనున్నదో అచ్చ 
టికి నన్ను గూడ కొనిపొమ్ము భూదేవి! నిన్ను నేను కమింపజాలను. 
నీవు నా మాటను మన్నింప కుండినచో నేను వన, పర్వత, నద, నదీ, 
నగర, సర్వపాణి నహితమగు నన్ను దల్మకిందుగ జే సెదను. 
ముక్కలు ముక్క-లుచేసి నిల్ను విసరివై చెదను. సీత నీకడపుననే పుట్టి 
నది. ఆమె నీకు ప్కుతి; కాని ఆమెను బెంపుడు తం్యడియగు జనకుడామెను 
నాకిచ్చియుండెను. ఇప్పుడు నీకామెమీడ నధికారములేడు. ఆమె నాయది. 
ఆమెను బట్టియే నీవు నాకు తల్రివంటిదానవై తివి. 


సలువజాల 


ఆత్మయని భావించియే నేను నిన్ను సమ్మానించుచున్నాను, స 
మీద బాణమును వేయుటలేదు, కాని నీవు నన్నవమానించుచున్నావు. 
నన్ను లక్ష్య పెపట్టకున్నావు. నేను నిల్చు జంపక విడువను. నిన్ను రసా 
తలమునరు బంపెదను. (ప్రళయమువలె [బపంచముని జలమయ మొన 
రెదను. నేను నారోషయి నాపుకొనుటకు వొత్తుగా నసమర్థుడ నై 
యున్నాను. నేను నా భాపముశు సంవరణము కావింపజాలకున్నాను. 
సీతను బొందుటకై సమస్తమును జేయగను. నీవు నాపలుకుల నుపేక్షింవ 
రాదు. అవిలంబముగ నాసహధర్మచారిణిని దిరిగి యొనంగవలయును , 
నాజాణములమోఘములు. నాశ క్రి అపారమైనది నాబలమునకంతు లేదు. 
నేను సమస్త ముగుజేయ సమర్థుడిను, సీత యెచ్చటనుండిన నచ్చుటనుండి 
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ఆమెను దెచ్చెదను. నాబాణవేగము నెవరును సహింపజాలరు. నా. ర 
రణమున నెవ్యరును నిలవజాలరు. నేను సీతకొరకు వెజ్టివాడనై న 
నేనెవ్యరిని లక్ష్య పెట్టను. సీతను బొందియే నేను ని శమించెదను. "క్ట 
విధముగ గోధో దేకుడై. శ్రీరామ చం|దుడు పృధివిని దిరస్కరించుచు 
థనస్సునందు బాణము నెక్కిడి పృథివిని రసాతలమునకు బంప్పట 
కుద్యుక్తుడ య్యెను. 


(శ్రీవామచందుడు [కోధమును జెందుటనుగాంచి లోక పితామహుడగు 
[బహ్మ, |బహ్మలోకమునుండి దిగి వెంటనే నైమిశారణ్యమునకు వచ్చెను, 
ఆతడు హంసమీద గూర్చుండియే ఆకాశమందునుండి యిట్లనెను: “రామా! 
రామా! మహానుబావహూ! నీవు చేయబోవునదేమి? నీవిది యేమి యలౌకిక 
నరనాట్య మొనర్చుచున్నావు |పభూ! నీవు నీ సత్యరూపమును స్మరించు 
కొనుము నీవే నూకరావతారమును ధరించి రసాతలమునకు బోయి యీ 
పృథివి నుద్ధరించితివి. ఇప్పుడు దీనిని మరల రసాశలమున కేలబంవ 
దలచు చున్నావు ప్రభూ! నీవు రక్షకుడవు శరణాగత |పతిపాలకుడవు, 
సంహారకార్యమును నీవు శంకరున కప్పగించితివి. ఉత్పత్తి కార్యమును 
నొసంగితివి. నీవు సనాతన నచ్చిదా నందఘన సర్వేశ్వరుడవు. సీతాదేవి 
నీకు. నిత్యానపాయిని. ఆమెతో నీకొక్క_క్షణమైనను వియోగము కలుగ 
గలదా? ఇంక్షను [(బళయ సమయ మాసన్నము కాలేదు. నీవు తో ధమును 
విడువవలయును జానకీదేవి నాగలోకమున సుఖముగ నున్నది. ఆమె. 
స్యర్గ్ల మందు మరల నిన్ను బొందగలదు. సీవీ కుశలవులను (బేమపూర్వ 
కముగ బాలించుము. ఆతరువాత జరుగవలసిన వృత్తాంతమును వినుడు. 
ప్రభూ! ఇప్పుడు నీ లీలల నుపసంహరించు సమయముకూడ ఆసన్న 
మెనడి.” 


ఇట్లు పలికి (బ్రహ్మ తన సత్యలోకమునకు బోయెను. శ్రీరామ. 
చం్యదుడధికముగ దుఃఖించెను, ఆతడు తన రోషము నాప్పకొనేను, 
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అతడు నిరంతర మేడ్చుచుండెను యజ్ఞమును బూర్తికావించి అతడ 

యోధ్యకు దిరిగి వచ్చెను. సీతాదేవి లేక ఆతని చిత్తము నిరంతరము 
(అ) 

చింతతోనుండెను. ఆతడు చాల కష్టముతో దన |పియలేక కాలమును 


వెడలబుచ్చు చుండెను. 


ఇది విని అశఏవులను దుడుచుకొనుచు శాన కుడిట్టనెను :_ “సూతా! 
భగ వానుడిట్టి కరుణాపూర్ణమగు లీలనేల నొనర్చెను. భగ వానుడయ్యు 
నాతనికి దన |పాణపియు యొక్క వియోగ మును సహింపవలసివచ్చినది. 
భగవానునకు గర్మబంధనములేదు కదా! ఆట్టియెడ నాతడు జీవితకాల 
మంతయును _దుఃఖిగానేలయుండినాడు. ఏల నొక్కతుచ్చరజకుని 
కొరకాతడు తన యానందమును నాశముచేసికొనినాడు అజ్ఞానులవకత 
వకలు వాగుచునే యుందురు. వాగగిండు. ఆనందముగి సీతతో విహార 
మొనర్చవచ్చునుగదా! ఇష్టము వచ్చినప్పుడు స్వధామమునకు సుఖముగ 
బోవచ్చునుగ దా! ఈ విధముగ సదా దుఃఖిగానుండుచు, కోతలను 
వ క్రలను, బాఠకులను, లేఖికులనుగూడ మదుఃఖవర చినాడే ల” 


ఇది విని గంభీరముగ నూతుడిట్టనెను:_ “స్వామీ: భగవానుని కు 
సుఖదుఃఖములెక్కడివిఃి ఆతడు కర్మబంధనమునకును సుఖదుఃఖము 
లకును బరుడు, సీత ఆతని నిత్యళ క్తి. ఆమెతో నాతని కొక్కక్షణమైనను 
వియోగ ముండబోదు. ఆతడు పారిణుల అంతక రణమును శుద్ద మొనర్చు 
టకై, హృదయ మాలిన్యమును గరుణానీర ముచే గడుగుట కె యిట్టి 
కరుణాపూర్ణమగు లీలల నొనర్చినాడు. దాసివలన హృదయ మాలిన్యము 
నీరై న్మేత్రములనుండి వెడలుచు ఆతడు తన (పతిరీలవలనను జీవుల కు 


శిక్షణ మొనర్చుచున్నా డు.” 


శౌనకుడిట్టనెను :_. “ఈ కరుణాపూర్ణ కథానకమవే త్వ శిక్షణ 
లభింపగ లద్లు ? 
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సూతుడిట్టనెను :- “స్వామీ ! శిక్షణమెమనగా మానవుడు వివాహము 
కొఅకెంతో నువ్విళ్ళూరు చుండును, పిల్ల పెరు వినగానే ఆతని హృదయ 
ములో జక్క_లగింత కలుగుచుండును. నేటికెన్సో, వివాహములు జరిగినవి 
కదా! వివాహము చేసికొనిన మాకు సదా సుఖము లభించినది యెవరై 
నను జెప్పినారా? క్షణకాలము సుఖముగ గోచరించును. మిగిలినదంత 
యును దుఃఖమే కదా! ఈ పొలతుల పొత్తుచే నేవ్యక్తి సుఖమును బొంది 
నాడు? ఈగడ్గములు మీసములు గల ద్విపాధ వశువుల పొత్తుచేసి యే 
పొలతి పూర్తిగ సుంఖించినది? మునులారా ! మిరీవివాహజాలము నుండి 
బాగుగనె తప్పించు కొంటిరి. భగవానునకు మీమీద గొప్ప కృపయున్నది. 
గృహణీయను సం కళ్ళు మ పాదములకుబడి యుండినచో నిచ్చట సకస 
ముగ వేలకొలది సంవత్సరములు నిక్చింతులై రసవత్తరములై న నీభగవ 
త్కథలను వినజాలియుండరు. నూనె తీసుకొనికమ్ము, ఉప్పు తీసుకొని 
రమ్ము, పసుపును దీసికొనిరమ్ము,. క టైలను దీసికొనిరమ్ము. టౌగలను 
తెమ్ము. విసన కజ్జలను దెమ్ము, తమలపాకులను దెమ్ము. ఇం కేవేవో 
తెమ్మనుచునే యుందురు. భగవతథ వినుట కవకాశమే లభింపదు. 
కథాకాల క్నేపములో గూర్చుండినను నిన్న గృహిణి తనచీర చినిగిన 
దన్నది. తనకొక హారమునుగూడ చేయించుమన్నడి. తనకు తలనొప్పి 
యట; యేదైన మందును దెప్పింపుమని కోరినది. నాకు సినిమా 
చూపించుడు' అని యిశ్రైన్నో విధముల దన భార్యవలికిన పలుకులే 
జ్ఞాపకమునకు వచ్చును. శరీరము మ్మాతము కథకడనే యుండునుగాని 
మనస్సు మ్మాతము మానినీచింతలో మసలుచుండును. మునులారా! శ్రీల 
కడ నేదైన సుఖమున్నదనుకొనిన నది క్షణికమగు జిహ్వాపస్థలనుఖమే 
మిగిలిన దంతయును జింతయే. పిల్ణలు పుట్టినచో వారిలాలన పాలనచింత, 
స్వామీ! వయస్సువచ్చిన పిల్ల తండికామె వివాహము విషయములో 
గలుగు చింతనుగూర్చి చెప్పవీలులేదు. పిల్పమాడలాడదు. ఆమె ,సంకోచ్ల 
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కారణమున నెదుటకే చాల తరచుగ వచ్చుచుండును; కాని తండి 
లోలోన డిగులుపడుచుండును. రా|తులందాతనికి న్నిదపట్టదు. ఏదో 
విధముగ యోగ్యుడగు నరుడు పిల్లకు లభింపవలయునను చింతతో 
నాతనికి భోజనమును రుచింపదు. ఈ దుఃఖమే ఆతనిని వీడించును. 
ఎవరితో మాటలాడిన బాపము కలుగునో వారివద్ద వినయముగ నుండ 
వలసీ యుండును ఆతడు పలికిన బదిమాటలను వినవలయును. 
ఆడ పిల్లకు తం|డ్రియగుచో నందర సమ్ముఖమున దంను వంచవలసి 
యుండును. ఇంటికి రాగానే గృహిణి యిట్టనును:- “పిల్ల పెద్దదై ని. 
మీ కేమ్మాతమును జింతలేదేమండీ! ఇరుగు పొరుగు వారు నానోట 
నుమియుచున్నారు. అనరాని మాటలనుచున్నారు. మీరేమియును విచా 
రింపరు” ఏమి చెప్పుదును! అప్పుడు భార్యపై జాలగగోపము వచ్చును. 
నేను చింతలో బడి సతమతమగు చుండగా నిడి నీకు చింతగాలేదను 
చున్నది. వరుడు మట్టితో జేయబడు వాడుకాడు. అట్టిట్టివానికి జూచియు 
జూడకయు నీయవీలులేదు, మంచియింటివాడు కావలయును. కులీనుడు 
కావలయును. అట్టివాడు దొరకినచో వివాహము కాగందు. వివాహమునకు 
ధనము కావలెను. ధనమా నావద్దలేదు. అడిగిన ధనమెవరీయగ లమ? 
ధనమిచ్చెడు వస్తువునుగాదు (ప్రాణములకు దెగించి, చాలగ గష్టపడి 
సంపాదించి" ధనమును దమకు దామెవ రీయగలరు? ధనమును వత్తిడి 
యుండిననే యిచ్చెదను, నావద్ద బలములేదు, తేజములేదు; (పభావము 
లేదు; [పజల నానందపరచు కళలేదు. అట్టియెడ నాకు ధనమెవరౌసంగె 
దరు?” ఈ విధముగ దల్లిదం|డులకు బిల్ల వివాహమునకు ముందెంతో 
చింతయుండును. వివాహము కాగానే తల్లిదం|డులను మర చెదరు. ఒక 
రింకొకరిని సుఖపెట్టుటకై, తాను సుఖవడుటకై |[పయత్నించును. కాని 
సుఖమెక్క_డిది? భార్య అత్యంత నుందగియగుచో నామోరక్షణ చింత, 
కురూపయగుచో దనకు నిరాశయుసు, లోకుల యెగతాశిని సహింపవలని 
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యుండును. ఆమె గుణవకియగుచో నామె చెప్పినట్టు వినవలసివచ్చున్సు. 
నిర్ద్ణణయగుచో రా తింబవళ్ళులోల న గుమిలిపో వలయును. చెప్పినమాట 
వినునది యగుచో నామె మోహమునటడవలసి వచ్చును. గయ్యాళి 
యగుచో నిత్యమును బోట్లాటలను, దెబ్బలాటలను నెదురొ_నవ సి 
వచ్చును. సారాంశమేమనగా నేవిధముగ జూచినను సుఖములేదు. రోగిణ్లి 
యగుచో రా తింబవళ్ళామె సేవాళు కూషలు చేయవలసి వచ్చును, 
అలంకార | పియ యగుచో వస్తా9భూ షణములు తెచ్చు చింతయుండును, 
కర్క-శయగుచో నామె వియోగమును గాంక్షించు చుండును. ఈలోక 
మున లోకలజ్ఞను దృష్టిలో పెట్టుకొనవలసి యుండును. సారాంశ 
మేమనగా నీన్ర్రీ [ప్రసంగ మేవిధముగ జూచినను సర్వత జాధయే. 
గ్రీవలన నెవనికి సుఖమబ్బినది? సాధారణుల విషయమును వదలివేయుక్షు. 
ఈశ్వరుని విషయమునే చూడుడు. సతీదేవితో సుఖముగ గాలమును 
గడువవచ్చునని శివుడనుకొనెను. సతీ దేవివచ్చి కొన్ని దినములున్నది. 
ఆమె రాగానే శివుని స్వతంత్రకు విఘ్నుమొనర్చి యిట్టనెను:_ “నన్ను నా 
పుట్టినింటికి గొనిపొండు.” అక్షవిధముల జెప్పెను. కాని న్త్రీహఠమును 
విడువలేదు. శంకరుడు కొంచెము చిక్కు లోబడి వినలేదు. అప్పుడు సతీ 
దెవి మొండిపట్టుబట్టి ఒంటరిగాబోయెను. అచ్చట దండి వలుకనై నబలుక 
లేదు. అందులకామెకు గోపమువచ్చెను. ఇప్పుడు శివునకు చిక్కు స్థితికలి 
గొను. చచ్చిన సతీదేవి శవమును వీపుపైన వై చుకొని, పిచ్చివానివలె నాట్య 
మొనర్చుచు, గాన మొనర్చుచు, _ నేశ్వసాగెను. (తిలోక ములును 
గి ంపించెను. విష్ణుభగవానుడు మధ్యవచ్చి ఆ నతీశవమును ముక్కలు 
ముక్క-లొనర్చెను.కొన్ని టిని దగులబెర్టిను. శివుడు దిగ ంబరియయ్యెను, 
సతీ దేవియొక్క చితాభస్మము నలముకొని కోకమున నేడ్వనారంభించెను. 


విష్ణుభగ వానునకును లత్ష్మ్మేదేవివలన దక్కువ దుఃఖము కలుగ 
లేద్లు. జలంధరుడ్డును సముద్రమున బుర్ధొను, లక్ష్మీ దేవియుగు దానిలో ' 
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నుండియే పుట్టినది, ఉజలంధరు డందరకునకు జాథకలిగించు చుండెను. 
విషువాతని జంపటోయెడు. లక్ష్మీదేవి దారికడ్డువచ్చి నిలిచెను. “స్వామీ! 
సీర నాసోదరు పై జేయిచేసికొంటిరా, ఇర నేకున్నాను, మీరున్నారు. 
అనెను. 


హైవపమాత డేషి చేయగలడు, లతడిట్రన శః_“నరియే నేను 
లీ 
జంపను.” భార్యకొర క్రై బాపమర ది కోరవలసివచ్చెను. మాయలోబడి 


గః ఇట్లనెను :- “వర మిడుగుమయ్యా!” ఆతడిట్టనెను: “నీవు 
నాయింటిలోనే యుండుము ఇదిసళ కిల్లింటివాడై సమ్ముదములో 
నివసించు చుండెను. ఇప్పుదు బావమిరడి రాజధానిలో నుండవలసి 
వచ్చినది. ఆలి యట్టాడిన నట్టాడవలసియుండును తరువాత బృందవలన 


నేమైనదో భగ వానుడెట్టి క్లేశము లనుభవింపవలసి వచ్చినదో అందరెరిగి 
నదే. ముదరనిచ్చిన నేమి |[పమోజనము. లక్ష్మీదేవిని మెడకు గట్టు 
కొనుటచే నన్నిటికి నోర్చుకొనవలయును కాకుస్న చఅచలవలననె సుఖ 
మునుండదు సరిగదా (క్రొత్త [కొత్త మాటలు వినవలసి వచ్చును. అహల్య 
వలన గౌతమున కెట్టిదుర్దశి కలిగినదో అఆదరెరిగినదే. కళ్యపునకీ పది 
మంది ప్యుతికలెట్టివారై నదియును, చంద్రుడు భార్యవలన నెట్టు కుష్టురోగి 
యెనదియు మీకుదెలిసినది. ఎవరై నన భార్యవలన సుఖములభించినదని 
పలికితిరా చూడుడు. |బహ్మతన శరీరనును వాణీదేవి కర్చ్పింపవలసి 


వచ్చినది. కాగి అంధపరంవరచే నెన్వరుసు బెండిలి చేసికొనకమానరు. 


శ్రీల విషయములోను నింతే. ఈ పురుషులు త్రీల యెడల నేమంత 
మంచిగా (బవర్తించినారు. తమ స్వార్థము కొరకు వీరు స్రీలచే సమస్త 
కార్యములను జేయించుకొందురు. శ్రీరామునే సర్వస్వముగ నెంచుకొని, 
తన నాతని పాదములకు సమర్చించుకొనిన సీతను శ్రీరాముడొక చాకలి 


వాని మాటకొరకై యింటినుండి పాలలోబడిన నీగను బారవై చినట్లు 
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విడిచివై చెను. అహల్యవలన వొరపాటున సవవాథధము సంఖవిం రి, 
ఆమెను రాయిగాజేసి వైచిరి. వేలకొలది సంవత్సరములు పతిమటైై 
పడియుండెను. హర్పణఖ |పేమపిస్తావము కావించినది. దానికి బదులుగా 
నామెను ముక్కు- చెవులు లేనిదానిగాజేసిరి. కావున నెన్నడును స్రీవలగ 
బురుషునకు సుఖము అభింపలేదు. పురుషనివలన _ శ్రికిని సుఖము 
లభింపలేము ఎట్టు అభింపగలదు. సుఖము బెతన్యమందున్న ది. వీరూ 


స్క 


wa? wf 2 


మును గాంచి ద్రీపుగుమని మీదను, పురుషుడు చ్రేమీదను బర స్పర 
మాస క్తిని జెందుదురో ఆరూపము బాహ్యమెనది. మాంస, మేదో, 
రక్తాస్థులకు గారణమైనది. ఏన్మేతముల కొరకై మానవులు చచ్చుచున్నారో 
వానిలో నేమున్న డి. వెండు9కలు, యముకలు, మాంసము, రక్తము, 
స్తనములు మాంస పిండములు. వినియందు సుఖమున్న దని భావించువార 
చాల పొర బడుచున్నారు. ఇసుమునదై లమును బిండ జూచుచున్నారు, 
కావున స్రీ పురుషుల [వసంగమున సుఖములేనేలేదు. కేవలము దుఃఖమే, 
ఈశరిర మనిత్యము, క్షణభంగుర మని భావించి ఆత్మను | బేమించువాడ 
సుఖులగుదురు. 


(శ్రీరామునకు సీతయడల నాత్మీయ సంబంధమేగ ఎందు. దానికి 
వియోగము సంభవింవనే సంభవింపదు. శరీర సంబంధ మనిత్యమైన 
క్షణభంగురము, దుఃఖదాయక మైనది. ఈ విషయమై శిక్షల చ ఇ 
గాకున్నచో శ్రీరామచం దుడీవిరహ నాటకము నాడెడువాడేకాడు. వా సన 
ముగ జూచినచో నానుఖ స్వరూపు డగు భూమాపురుషునకు దుఃఖ, 
మెక్క-డిది, సుఖమెక్కడిది? సంయోగమేమి? వియోగమేమి? ఆతడు 
సచ్చిదానంద ఘనుడు. నిత్య, శుద్ధ, బుద్ధ, ముక్తుడు, ఆనందరాశి, 
సీతాదేవి సూర్యునకు |బభవలె సదా ఆతనికి "వెంటనే యున్నది.” 
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ఇది పిసి శౌనకుకెద్రనెము:. “నూలా! ఇవంతయును భగ వల్రీల, 
[కీడయే. తరువాత నేమైనదో ఆళథను జెప్పుము ” 
సూతుడు నిట్టూర్చును విడెచియిట్టనెను : _ “ఇప్పుడు సామి! 


dd 
ba 


తరువాత నెమెనదందురా? తరువాత నాటయంతయును నమా పమెనది. 
re] 


మంచిది. వినుడు. తరువాత కథను జెప్పుదును.” 


(పభు లీలా సంవరణ (పసావన 


స రి ౧7 ర సల” కళ ఆదు జ్య రె at బి 
ల్లో! తత ఊర్ధ్వం దైబ్మాబరగాం ధాం లఎన్న జూప త్చంభుః। 
త్ళ యోద'శాబ్ద సాహస మగ్నిహోతం మఖండితమ్‌ । 


భాగ). కా సురైః OO OO, కో 
(oa + రా 


కాలస్వరూపుడగు భగవంతుని విధానము ముందుగనే యేర్పరుప 
బడి యుండును. ఈ|పాణి పృథివియందెంత కాల ముండునో ఎప్పుడు 
ఏని కెస్థానమందు, ఎననిద్వారా, ఎత్తు సమయమున నంతయు కలుగు 
నదియు నప్పటికవ్పుడు కలుగునవి కావు, జస్మించుటకుముందే ప్రారబ్ద 
మే ర్చడును. భూమి పై నెన్ని దిసములుండపలయును? ఎచ్చటెచ్చట 
సెయేకార్యము లొనర్పపలయును? ఎప్పుడు తన లీలలను సంవరణము 
కావింవ వలయును? అనునవన్నియును బ9)భుని అవతార మునకు 
బూర్యుమే సిళ్చముంపబడును. ఇవన్ని యును నాతని సుసిశ్చిత యోజన 
ములే, 'గొవ్ప గొప్పవారి భోజనాగయనాదులును భజన పూజనాదు 
లన్నియు నాయావేశలకు నిర్ణయమై యుండును. వారికి గు ర్తుండును. 
అయినను సేవకుల ధర్మము వారికి జ్ఞాపక మునర్చుట ఏలననగా సేవ 
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లొనర్చుకయే సేవకుని ధర్మము. సేవకుడా జ్ఞాపింపడు, శిక్షణ 
యొసంగడు, బంపంత మొనర్చడు. నమితా పూర్యకముగ జ్ఞాపక మె 
నర్చును స్వామి దీనివంన సేవకునియెడల (బసన్నుడగును భగవకత్త 
డేది చేయదలచినాడో దానికి భూమికను ముందుగనే యేర్చరచుకోనును, 
ఏయాటనాడ దలచినాడో తదనుసారముగనే ముందుగనే రూపము నేర్పర 
చుకొనును, దీనిని గార్యపిస్తాపన మందురు. 


నూతుడు కౌగకాది మహర్షులతో సిట్టనెను: _ “మునులారా! 
సీతాదేవి భూవివరమున బివేశించినది. స్వయంభూ బోహ్మ చెవ్పటిచే 
సస్పిదానంద ఘనుడగు [శీరాముడు శాంతుడయ్యెను. ఆతడయోధ్యకువచ్చి 
రాజ్యమును జేయసాగెను శత్నుమఘుడు మధురలోనే యుండెను. ఇది 
భగవానుని యాజ్ఞ, శెముడగు లక్మణుడును, భరతుడును నయోధ్య 
యందేయుండి ఉ_త్ర మశ్టోకుడగు [శీరామచందు నుపాసించుటయందే 
నిరంతరము నిమగ్నులై యుండిరి. భగవానుడు నిత్యమును సావథాన 
నగ్నిహోతమును జే యుచుండెను. ఆతసి అగ్నిహోత9మందలి అగ్నులు 
సదా పూజితములై యుండెడివి, ఆతడు సదా [ప్రజలకు న్యాయమొనర్చు 


చుండును. _వజలు సంతోషించుటకై ఆతడు సమస్తమును జేయుటకు, 
తత్పరుడ్డై యుండెను. తంతాయుగమును వర్ణాథ9మధర్మములే (ప్రధాన. 
ములు. ఆసమయమున ఘోరతపంబొనర్చుట (బాహ్మణ క్షతియులకే 
విహిత మైయుండెను. కృతయుగమందు కేవలము బాగిహ్మణులే తవంబొన 
ర్చెడువారు, క్షత్రియ, వైశ్య, శూదు9లు స్వధర్మ పాలన మొనర్చుచు .. 
దమతమ కర్మలందు లగ్నమై యుండెడిదివారు. తేంత్రాయగమందు + 


బాంహ్మణ, క్షతిగియులెద్దర కును దవంబున కధికారము [పౌ ప్ర్తించినది, 


ద్వావరయుగమందు వైశ్యలును దపంబొనర్చుటకపకాళము కల్పింప. 


బడినది. కలియుగములో సమ స్త వర్ణములవారును, దపంబౌనర్పవచ్చును, 
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ఇట్లు సదాచార. పూర్వకముగ చద్తించచు భగవ్చక్తిని సర్వ్యకాలము 
లందును సమ స్తయుగ ములందును సమస్త వర్ణము అ తు సమస్తాళ9మ 
ములవారును త్రీ పురుషులును జేయ వచ్చును. ఈఃవిధానమంతయు నిట్టి 
శ్రపంబున కే ఇట్టొనర్చుటచే మానవుడు [పాకృత నియముల సుల్హంఘంచి 
సశరీరముగ స్వర్గాదిలోక ములకు బోవచ్చును. యుగ మునకు ఉరుద్దముగ 
నాచిరించుట యుగావతార మునకు విరుద్ధాచరణ మొనర్చుటయే కాగలదు. 
అవతారములలో ననేక భేదములు కలవు. కొన్ని కల్పావతారములు. కొన్ని 
మన్వంతరావతార ములు, కొన్ని యుగావతార ములు, కొన్ని అంళావతార 
ములు, కలావతారములు, ఆవేశావతారములు చాలవరకు కరణావతార 
ములు నాలుగుయుగములందురు. సదా ఆయా యుగాషతారములుండును. 
కపిలుకు కృతయుగాపతారము. కృతయుగము ఒచ్చినప్పుడెల్ల గపిల 
భగవానముడవత రించి జ్ఞాన ప9గార చ౦ంసారములను గావించును. 
శ్రీరాముడు తేతాయుగావతారము. (తేతాయుగ ము వచ్చినప్పుడెల్ల 
[శీరాముడవతరించి వర్ణాశ9మ ధర్మ మర్యాదను స్థాపించును. కృతయుగ 
మందు ధర్మము నాలుగుపాదముల బూర్జ స్వస్థముగ నుండును. తవ, 
కౌద, దయా, దానములే ధర్మమునకు నాలుగు పాదములు. (లేతాయుగ 
మందు ధర్మమునకు మూడు పాదములేయుండును. తపస్సు తగ్గిపోవును. 
ద్వాపరయుగ మందు దయాదానములను రెండుపాదములే మిగులును. 
కలియుగమందు కేవలము దానములేక సత్యమును నొక్క పాదమే 
మిగులును. అదియును జివరకు నశించిపోవును. దీని ననుసరించియే 
అవతారములును గలుగుచుండును. కృతయుగ మందు తపమునకు 
బోధాన్యముక లదు. తపమే ఆయుగమునకు బధానధర్మ ము. కావున 
_ దవస్వియగు గపిలరూపమున భగవానుడవతరించి తపస్సునుగూర్చి 
ప్రచార పసారము లొనర్చెను, (తేతా_యగ మందు ' వర్ణాశిమ ధర్మ 
మర్యాదయును, పవి తతయును నావశ్యక మై యున్నది. అందువలన 
F.7 


ర్రిర్ర 


య్‌ ల్‌ ” ప ~ 
మరాుదా పురుడదో తముకగు రాముడవతరించి వృఢము/; కురోందాపాలన 
లే ఆలీ ఆ న్‌ 
మొ“రు చుండెను. మరాద భంగము కాకుండుటకై చెయరాని పనులకు 
ba) 


ముదా రకణమె కాకుండిన నతియగు సీత పర మపవి|తయని యాత 

డెముగడా? కాని తన యాచరణము అస్య సలు చెడ్డ ఆదర్శము కాగూడ 

దను భయముచే చద్ధయెనను సీతను ద్యజించెను. ఆమె విషయము 

గతోరుతయ్యెను. దాగ్గిపర యుగ మందు ధర్మముయొక్క్లా తపళ్శాచము 

అగు నీగిండుపాదములు నిర్భషములగును, కేవలము దయ, దానములను 
వై 


రెండు పాదములే సబలములగును. ఆసయమున చిక యజ్ఞయాగాది 

విస్తారము తగ్గిపోవును. తార్మతిక పూజాపద్దతి ప్రిచారమధికమగును, 

ప్రజల బుద్దులల్పముల గును. వారిక జ్ఞానమును ధారణచేయట 
శో, 


యంద సమర్థులగుదురు. అందువలన వ్యాసభగవానుడై భగవానుడు వేద 
విభాగము కావించును. పురాణ విచారమున గావించును. వ్యాసదేవుడు 
ద్వాపర యుగావతార ము పితిద్వ్యాపరయుగ మందును వ్యాసు డవతరించు 
చుండును. కలియుగ మందు తపశ్శాచదయలను సీ మూడు పాదములు 
నష్టపారయమఘులగును. కేవలము సత్య, _దానములచేతనే ధర్మము 
సిలుచును. చివరకదియును నష్టమగును. అప్పుడు భగ వానుడు క లవ 
తారమును ధరించి దుష్టులను సంహరించి మరల ధర్మమును స్థాపించును. 
అంత గృతయుగ మారంభమగును. ఇదేవిధముగ నీయుగకరిమ మనాది 
కొంమునుండియు ఆవంతకాలము వరకును జరుగును. ఇందులో బరివర్త 
ననులేదు. నూతనత్వములేదు, తగ్గించటయును హెచ్చించుటయును లేదు, 
ఆతనిమాయ, లీం, కీరీశ, వినోదము. కూర్చుండి నునోరంజన మొనర్చు. 
కొనుటయే. 
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యతా పూర్ణ మగు కారమును (శ్రీరాముడొక శూద్ర తపసింగి హత 
యొనర్చుటలో జేసియుండెను. 


శౌనకుడిట్టనెను: _" సూతా! భోగ వానుడు కూద తపస్వి నెం 


# 
జంసినాడు. 


అంత సూతుడిట్టనెను :--* స్వామీ! మునులారా! నేనీ కథను 
సంవ్మేపముగ జెప్పెదను. ఒక దినమున నొక తేజస్వియగు వృద్ధ బాహ్మ 
జుడు చనిపోయిన తన ప్పుతునిదీసికొని శ్రీరామచం[దుని సన్ని ధానముగ 
కువచ్చి యేడ్చుచునిట్టనెను: “రాఘవా! నా యీ పసిపాప నాయెదుటనే 
అకాలమందు కాలకబశితుడెట్టయ్యెను! తర్మడి యెదుట గొడుకు చచ్చుట 
పావఫలమే. నేను నాకు జ్ఞాపక మున్నంతవరకు పావమునుజేసియుండలేదు, 
నిశ్చయముగ నిది రాజపావపరిణామమెయై యుండవలయును. ఏరాజు 
రాజ్యమందు అధర్మాన్యాయములు జరుగునో, ఆరాజ్యమందకాల మృత్యు 
వులును. ధర్మవిహీనములగు కారములును జరుగును. మీరు నాపిల్దవానిని 
(బదికింపవలయును, లేదా మీద్యారమున (వాయోపవేశ మొనర్చి పాణ 
పరిత్యాగ మొనర్చెదను. ఆప్పుడు నీవు |బహ్మహత్యనుబొంది సుఖముగ 
నుండ వచ్చును.” 


ఇది వినగానే భగవానుడు భయపడెను. ఆతడు వెంటనే యెనిమిది 
మండి వేత్తలునగు విద్యాంసుంతో నొకనిర్ణయనమితి నేర్పరచెను. 
మార్కండేయ, మౌద్గల్య, వామదేవ రశ్యుప, కాత్యాయన, జాబాలి, 
గౌతమ నారదులను నీయెనిమిది మండిని సమితి సదస్యులుగా నేర్పర 
చెను. భగవానుడు వెంటనే వారితో దమ సహైతుక నిర్ణయ మొనర్చ 
దార్థించెను. ఆసమితికి సంభసతయా నారదుడే సభాపతిగా నయ్యెను. 
అందరనడిగి తెలిసికొని ఆతడిట్టు సిర్ణయమొన ర్చెను :_“రాఘవా! నీరాజ్య 
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మందయుగధర్మ మునకు విరుద్ధముగ శూ దుడు ససిరీరముతో స్వర్గ 
నమ బోవుపికై ఉగ తపస్సును జేయుచున్నాడు. ఆతని ఘోర తవస్సుః 
వాతాపరణ మశాంత మైనది. ఆ క్య్మూదతవస్విక లియుగ నుం డిట్టి తవస్సుష్న 
జేసియుండిన న్యాయయు క్రముగ నుండియుండెడివె, ఆతడిప్పుడు కే 
చుండిశ ఘోరతవస్సును గృతయుగమందు &(తియుడొనర్శిన్న 
నాతడు చండనియుడయ్యెడువాడు. రామచం దా! ఎప్పుడెప్పుడేయే క్రోగ్ర 
లుండునో అవ్పుడదియే శోభించును. చలికాలములో గలటచి ఉన్ని 
ఏస్త్రములు సుఖర్‌ ము”. అంగు వై శాఖ జష్టములం దెండలలో నవి 
బాధను గలిగించును. చూచెటు వారికిని బాగుండదు. రాజు _పజలనుంః 
పన్నులను గెకొనుచున్నాడు కావున వారిపుణ్యపాపముల ననుభవింఏ 
వలసివచ్చును. కావుననిది నీదోషమ గానే భావింవబడు చున్నది. ఆహ దు 
దవన్నునుండి మరలింపుము. అంగీకరింపకున్న చో వానిని జంపివేయుము, 
అప్పుడుమ్మాతమె బాలకుడు బీవింపగలడు.” 


ఇది విశగానే భగవానుడు వెంటనే తన పుష్పక విమానమన 
దెప్పించి, దానిపైనెక్కిత్మురమని శంబూకుని సమీవ మునకు జేరెను, ఆ 
డొక సుందర సరోవర సమీపమున దల్కక్రిందులుగ. [వేలాడుచు ఘో 
పంబొనర్చు చుండెకు. రామచందుడాతని వరిచయమడిగెను. ఆతథ 
మస్త వృత్తాంతమును సత్యముగ జెప్పెను. శ్రీరాముడిట్టనెను:- “అయ్యా! 
ఇది యుగధర్మమునకు విరుద్ధము.” _ఆతడిట్టనెరు:_ రాఘవా! నే 
సత్య పకిజ్ఞుడను, అబద్దమును జెప్పను. నేనే శరీరమును వదలక 
సశరీరముగ స్వర్గమునకు బోవలయునని పట్టుదలతో నున్నాను.” రావ 
చంయడివ్పుడేమి చేయగలడు. వెంటనే ఆతడు తళతళలాడు ఖడ్గమును 
దూసెను. చేతులు కంపింససాగెను. భగవంతుడిట్టనెను:-“* ఓహ స్తమా 
లోకరంజనముకొరళు దోవరహితయగు. సీతాదేవిని శాళతముగ విడి) 
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వై చితివి. అట్టియెడ నీతపస్వియందెల చయనుజూ పెవవ్ప. నీవత్యంత కరో 
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మనస్సులో నిట్టనుకొనెను: _*వీరీతపస్వి స్వర్గముసకువెళ్ళుట కష్టవడకుండి 
టి 
నచో నీతపస్విని శరీరముతో స్వర్గమునకు బంపకుండపచ్చును. నే 
క్షము నాయస్త్రముచే జచ్చిన 
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వీనికి స్వర్గ మునకుమించిన మో 
వాశందరును నాపరమధామముసకు బోగలరు. వీనిని నేను వెంటనే 
నాధామమునకు బంపెదనుూో అని తలచి ఖడ్గముచే వానిశిర స్ఫును ఖండిం 
చెకు. శంబూకుడు భగవానుని భువనమోహన చశూపమును దర్శించుచు 
శరీరత్యాగ ము కావించి భగ వద్ధామమునకు బోయెను” 
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ఇది విని శౌనరుడిట్టడిగెను:ోనూతా! శబరి హడ శూూదయెకదా! 
ఆమెను భగవానుడేల జంవలేదు. పావమీ శ్యూదుడేమియును బావమును 
జేయలేదు. తపస్సునే చేసికొనుచున్నాడే. భగ వదృజనమునే చేయు 
చున్నాడే. ఇట్టి యన్యాయమును భగవానుడేల జేసినాడు*” 


ఇది విని సూతుడు పకపక నవ్వి ముట్టనెను:-*స్వామీః: న్యాయా 
న్యాయములు భగవంతునకే తలియవలయును. న్యాయమేమి? అన్యాయ 
మేమి? కాని మీరు ధ్యానపూర్వుకముగ జూడుడు. చాల విన మము 
లొకొ_క్క_ప్పడు మంచిగాదోచునవి యింకొక్క_ప్పుడు చెడ్డగాదోచును 
పూర ము రాజులు జూడమాడుట ధర్మముగ భావించెడువారు, యుద్ధము 
నకుగాని, జూద మునకుగాని కవ్వించినచో నవి యొనర్చుట ధర్మముగ 
భావిం పబడు చుండెడిడి. ధర్మాపతార కుడగు యుధిష్టిరు డీయాచారమున 
నడిచియే వనములందు డిరుగవలసివచ్చెను. నేడు ళకునివలె నన్యాయ 
జూదమునాడి ధనాపహరణమును గావించిగచో గారాగృహమందు 
గాలయావనము చేయవల సివచ్చును. మధ్యయుగ మందు విదేశ ములందు 
ధర్మాచారమునకు విరుద్ధముగ నడచినచో బితికియుండగానే. కాల్ళి 
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వేసెకువాడు. నేడు _పత్యక్షముగ విరుద్ధముగ మాటలాడినను నెవ్వరేన్సి 
యును బలుకరు. ఈ విధముగ యగధర్మమెల్పవ్పుడు నుండుచుండెడిది, 
ఇపుడునుగలదు. ముందును నుండును. శబరి [కింద నగ్నిని వెలిగించ 
కొని తల[కిందుగ (వేలాడుచు గాయ క్రేశముతో దపన్సుచేయలేదు. ఆమై 
దీక్షతను వహించి భగవద్భ._క్తినొనర్చెను. ఆతని నామమును న్మరించు 
చుండెడిది. ధనమును జూచియ, [బతిష్టనుగాంచియు మానవుడీర్ష్యను 
వహించు చుండును. మంచిమంచి కులీనులగు స్త్రీలు మావర్షమునక్షే 
లభింవవలయుననియు, భూమినంతను ననుభవింప వలసినది తామే 
యనియు, శంవరకంపే (శేష్టులము తామేనను భావము [పభావళాలురగ్స 
వ్యక్తులకు గలుగుచుండును. వీనికి విఘ్నుము కరిగించినచో రెండవ 
పక్షము వారు వానినంత మొన ర్చెదరు, వానిని బట్టుకొని కారాగహమున 
బంధించి వేసెదరు. చాలమంది పాణములనుగూడ తీయుదురు. ఎవడు 
దీనతను ధరెంచినాడో, తాను చరాచరములకు సేవకుడని భావింగినాడో 
ఆతనినెవరు విరోధింపగలరు? అందువలన భగవదృ క్తిలో నందరకును నధి 
కారముకలదు, సమస్త కాలములందును సమస్త దశలయందును సర్వులును 
సదా భగవద క్తిని జేయవచ్చును. స్వర్గ మొక విధమగు పితిష్ట, అదియును 
బంధనమే. భగవంతుడు బంధనమును ఖండించు చుండెడివాడు. కావున 
శంబూకునిజంపీ యాబాహ్మణుని బంసన్నుని గావించెను. వానికిని మేలొ 
న ర్చెను. భగవంతుని కార్యములలో నందరకును హితమిమిడియుండును. 
మనము మన యజ్ఞానవళమున దానిని గు ర్రింపజాలను.” 


భగవంతుని యందు పక్షపాతముండదు. ఆతడందజ మొజుఎను 


వినగలడు. అతడా (బాహ్మణుని మొర నెట్టు వినెనో అటే ఇం కుక్కు 
నా 
మొజముకూడ్ర (వావ్మణునకు విరుద్ధ ముగ వినెను, 
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శొనకుడిట్లనెను 2:౫ “సూతా! కుక్క |బాహ్మనుగకు విరుద్దముగ 
నో © 
నేయభియోగ మొవర్చినది? దానిలో భగవానుడే. నిర్ణయమును గావించి 
నాడు. కోపతో నా కథగుగూడ వినిపింపుము.ో 


సూతుడిట్టనెసు = “వినుడు సామీ! గప్‌ నినముాన re 
యేడ్చుచు మొత్తుకొనుచు (శీరామచం (డుసి ద్వారముకడ గిలుచుండగా 
లక్షృణుడుకాంచెను. అది శ్రీరామచందుని దర్శించుట కుత్సాహమును 
బక టించు చుండెను.” లక్మణుడుపో ము (శ్రీరామచం[దునితో నిట్లు 


నివేదించెను: - “ప్రభూ! జనర Ws మీదర్శనముగు గోరుచున్నది. 


శి 


దానిదొక అఖియోగ ము కలదు” 


భగ వానుడిట్టనెను: “అడ్ముణా! ఎంటనే జ క కుక్క నిటు విలుచు 


కొనిరమ్ము. దుంభితుల దుఃఖమును వినని రాజు నరకమున బ డగలడు,” 


ఇది విని లక్ష్మణుడు వెంటనేపోయి, ఆకుక్కను దీసి కొనివచ్చెను. 
రుక్కుయేడ్చుచు మానవ భాషలో సిట్టనెను : - “ప్రభూ! ఈ బాహ్మణుడు 
నన్ను తెగబా జాదినాడు. కొట్టి ట్ట కొట్టి నాన నడుము ను విరుగగొట్టినాడు. నేనాతని 
పరాధయిను వేయలేదు. న్తే నాతనియొక్క_ యే పస్తువును నోట 


గర చుకొనలేదు." 


ఇవ 2 
రయ 


భగవానుడాతని నిలిపించి అడిగెను. ఆతడు సిజమును నిట్లు 

నుః= | ఇది నాకేమియు నపరాధ మొనర్చలేదు. ఇది నా 
యెమట నాలుకనుజాచి రొప్పుచు న్నది. నా కేదో విషయములో గోవము 
వచ్చినవి. నేనా కోవము'ప దీన పె జూపించినాను. ఒక్క-కట్టతో బాదితిని 
నడుము విరిగినడి. డీగికి మీదే దండన మును విదించిన దాసిసంగీక 


రించెదను ౪ 
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ఇది విని భగవానుడొక నిర్ణయ సమితి నెర్బాటుచేసి, అ బాహ్మణు 
నకు దండమును నిశ్ళయింపవలయునని ఆసమితి కాదేశించెను. ఇంతలోనే 
కుక్క యిట్టనెను:_“వ9భూ! మీర నా వథమ సలహాను వినుడు, 
తరువాత నిర్ణయసమికిని నియోగింపవచ్చును. నే నీతనికొక చండనమును 
జెప్పెదను.” 


భగవాన్గుదుత్సాహముతో నిట్లనెను :-- ో“సరియే. సకియే. నీవేది 
చెప్పిన నా దండము నొసంగెదను.” 


కుక్క_యిట్టనెను: _ “వరిభూ! ఈతని ఫలాని మఠమునకు వ ఠాదీశ 
మహంతుగ నొనర్పుడు.” 


ఇది విని యందరును నవ్వి యిట్రనిరి:. “ఇది దండమా? లేక 
పురస్కారమా? ఆమఠమందు లక్షలకొలది సంపత్తి కలదు. వేలకొలది 
రూపాయలాదాయముకలదు. దానికి మహంతుగా నొనర్చినచో నన్ని 
సుఖముల ననుభవింవగలడు కదా!” 


క్క ఇట్టనెను:ోదానినేస్కా: మీనేను కోరుకొనుచున్నాను. పూర్వ 
జన్మమున నేనొక మఠాధీశుడగు మహంతును. మంచి మంచి వస్తువుల 
ననుభవించెడువాడను. ' శిమ్యలచే నడుమును బాదములను బిసికించు 
కొనెడువాడను. ఇంటింటదిని తీరుగుచుండెడువాడను. రహస్యముగ బాప 
మొనర్చెడువాడను. ఆ పరిణామ న్వరూపముగ నానడుము విరిగినది. 
ముక్క-ముక్క_నుచు బాధవడుచున్నాను. మహం తెనచో సుఖ మెక్కడిది? 
గొవ్వవాడగుట మంచిదికాదు. గొప్పవాడైన గష్టములు చాల గలవు. 
ముందుగా నీటిలో ముంచెదరు. తరువాత వాడు పొంగిపోవుకు. తరువాత 
వాని చర్మమును వలిచెదరు. రాళ్ళబట్టిలోబడవై చి నూరెదరు. వేడినూనెలో 
వేయించెదరు. అప్పటికీ. 'పెద్దవాడగును, లోకులస్పుడు మెదలక దిని | 
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యుదురు. చూచుటకీ పెద్ద పొట్టలవాంకి సుఖమేకాని వాస్తవమున వీరు 
గొప* దుఃఖితులు. మీరీతని మరఠాదీకునిగ జేయుడు.” 
న న్‌ 
గీయలలఖుం *- 2% 
భగవానుడు కుక్క... నిర్ణయము సంగీరరించి ఆతనిని గొప్పవై భవ 
ముతో నేనుగుపె నెక్కించి ఒక్క గొప్ప మఠమునరు నధీవనిగ నొన 
ర్చెను. ఈవిధముగ భగవానుడు నిశ నూతన లీఎలొ సర్చుచుండెను. 
-_ 52060 
ఒక దినమున నొకమహర్షి రాజద్వారముకడకు వచ్చెను. అతడు 
గొప్పతేజస్వి, పకాశ వంతుడు, పిభావశాలి, గంభీరుడు. రాగానే ఆతడు 
గంభీరముగ లక్ష్మణునితో నిట్టనెను. “మారా! నేను మహామహిముడును , 
పరమ తేజస్వియు, మహర్షియునగు నతిబలుని దూతను. శ్రీరామచం్నదుని 
గలిసికొనదలచు చున్నాను. నాకు మహారాజుని ఆజయేమి? నీవు శీఘిముగ 


ఖో 


వారికడకుబోయి నివేదింపవలయును."రన్న ప్రా) 

మంచిది స్వామీ! నేనిప్పుడే న. గో వలికి లక్ష్మణుడు 
వెంటనే రామచంద్రుని కడకుబోయి యిట్టనెను: “ప్రభూ! మహర్షియగు 
నతిబలుసిదూత పరమ తేజస్వియును వపస్వియు నగువాడు మిమ్ములను 
గలిసికొనదలచు ప వారి కేమి యాజ్ఞ? గ భా 


మహర్షియొక్క. ఆగమమును విని |శీరాముడిట్లనెను; “వెంటనే 
అబుషిసి నా సమీపమునకు డీసినికొరమ్ము.* 


ఆజ్ఞపొందగానే లక్ష్మణుడు మరలవచ్చి, ఆదరముతో నిట్లనెను: 
“స్వామీ! దయచేయుడు. మహారాజు మిమ్ములను బిలుచుచున్నారు.' 


లక్ష్మణుని మాటలనువిని అతిబలమహర్షి శిష్యుడాతని వెనువెంట 
రాజమహలునకుబోయెను. (శీరామచం దుడు లేచి ఆతని నాదరించెన్లు, 
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సువర్ణ సింహాలనమున సాదర ముగ గూసుండవేట్టు సరళముగా శ్రీరామ 
చం|దుడాతనితో నిట్టనెను : :-ోసార్థమీ! మీకు తము. నేను మిమ్ముల 
నభినందించు చున్నాను. ఆతిబలమహర్షి స. నందేశమును బంపి 
నాడో తెలిసి కొనగోరుచున్నాను. మీవంటి దవస్విని నాతడు దూత 
బంపినాడు. _ దీనినిబట్టి కార్యమేమో _గొప్పమహత్వపూర్ణ మైనదను 


లీ 


= 


<< 9 


కొనుచున్నాను. 


శ్రీరామచం।దుని మాటలను విసి మహర్షియిల్టనెను :--* అవును 
|పభూ! ననోక ముఖ్యమును మహత్వ పూర్ణ ముగు కార్యముకొర క్రి వచ్చి 


నాను. మీకు వినవవయునని యుండిన జె ప్పెదను కు?” 
భగవానుడిట్లనెను :--* అయితే చెప్పుడు” 
రా 


మహర్షి రహస్యభరిత దృష్టితో నటుసిటుజూ చి యిట్టనెను :--గవిష 
యము చాల రహస్యమైనది. అది సర్వథా ఏకాంతములోనే చెవ్పదగినది. 
మనయిద్దర యొక్క యీ విషయము నెవరును వినరని సీవ్ర (ప్రతిజ్ఞ 
నొనర్బ్చుము. మనమిద్దరమును మాటలాడుకొనుచుండగా మధ్యలో నెవ 
రైన వచ్చినను మనమాటలను విన్నను, మశ యిద్దర మధ్యకు వచ్చినను 
రాయ్‌ శ 


నీవు వానిని వధింపవలయును. ఈ యాశ్వాసనము లభించినన నేను 
నివేడించెదను.” 


ఇది విని భగవానుడు లక్ష్మణునితో నిట్లనెను: __* లక్ష్మణా 
ద్వార ముననున్న ద్వారపాలకుని . దొలగించుము, నీవు స్వయముగ ద్వార 
పొలునికార్యము నొనర్చుము. చూడుము, జా[గగత్తగా పని చయలమును 
నేనును మునియును మాటలాడునంతవరకు లోపలి కెవ్వరిని రానీయవలదు 
లోపలికెవర్లైన వచ్చినచో వానిని నిళ్చ్వయముగ వధించెదను. నేను ముని 
(మోల సత్య పరిజ్ఞ నానర్భుచున్నాను.* 
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లక్ష్మణుడు తలనువంచి భగవానున్ని ఆజ్ఞను శిర సొవహించెను. 
అతడు భగవానునకు |బణామమును గావించిపోయెను. ద్వారముకడకు 
బోయి ద్వారపాలకుని దొంగించి. స్వయముగ ధనుర్భాణములను 
ధరించి, మిక్కిలి తత్పరతతో ద్వారమును రత్నించు చుండెను, 


నూతుడిట్టనెను:-“మునులారా! ఈముని యెవ్యరోకాదు స్వయ 
ముగ సాకాస్కాాలుడే మునివేషమునుధరించి శ్రీరామునకు బరమధామము 
నకు దయచేయవలసినదని జ్ఞాపక మొనర్చుటకు వచ్చియుండెను. ఏకాంత 
ముగ జూచుకొని యముడు తసయభి|పాయమును _బకటమొనర్చ నారం 
భించెను. 


లక్ష్మణుడు శ్రీరాముని బరిత్యజించుట 


శా 


అత్మాత్మవతాం సుహృ త్తమః 


స 


శో నవై స 
ర్త గ్రిలోక్యాం భగవా౯ వాసుదేవః | 
నన్రీరృతం కశ్మలమవ్నవీత 

వలక్ష్మణం చాపి విహాతు మర్తతి॥ 


తూ 


అధ 
ఆ 


న్‌ 


శ్రీ భాగ. ౫ స్మం౦. ౧౯ అ ౬ ఖో 


ఇం కెవరై నను బమాదపడగ లరేమోకాని కాలుడు మా[తము 
(పమాదపడడు. _ ఆతడ[ప్రమత్త భావముతో దనకార్యము లొనర్చు 
చుండును. |పపంచమంతయును గాలాధీనము. కాలునకు విరుద్ధముగ 
నేవిధముగను నెవడును నేమియును నొసర్ప సమద్ధడుకాడు. కాలుడు 
బలవంతులధదరలో గ్రోవుడగు బలవంతుడు. శానకులందరలో (శేస్థుడగు 
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సకుడు, ఆత నియాజ్ఞ నుల్చ్హంఘీంవగ। అ వారెవ్యరునులేదు. కాలుడు 
భగవత్స్యరూపుడే. భగవదిచ్చచేతనే కాలుడుకార్యము తొనర్చుచుండును. 
భగవంతునిజూచి, ఆతని యభిపాయముననుసరించ వ్యవహారము లొ-.ర్చు 
చుండును. భక్తుడును, భగవానుడు తప్పితే మిగిలిన పపంచ మంతయును 
గాలాదీనమే, 

నూతుకిటనెను:--*మునులారా! _ ఏకాంతమున మునిరూపమున 
నున్న కాలుడు భగవానునితో నేదోమాటలాడ బోవుచుండెను. లక్ష్మణుడు 
ద్వార ముననుండి కావలిగాయుచుండెను. కాలునకును గాకుత్ఫుసకును 
జరుగు గు ప్రవిషయము లెవరును వినజాలకుండునట్టును, వీరిద్దరును మాట 
లాడుకొనుచుండగా మధ్యలో నెపరును దగ్గరకు రాకుండు నట్లును జూచు 
చుండెను. 


కాలుడిట్టనెను:-“వభూ! నేన గాలుడను. (బహ్మాజ్ఞచె మీ సన్ని 
ధానమునకు వచ్చితిని. బహ్మ యిట్టనెను “మీరు నన్ను సృష్టికార్యమున 
నియోగించితిరి. కాపున నేను యాజ్ఞను పాలించుచున్నాను. మరు రావ 
ణాది రాక్షసులయన్యాయముచే బీడితయైన వృథివీభారమును దీసివేయుట కె 
కొంతకాల నియమముతో నవనిపె నవతరించితిరి. మీరనుకొనిన గాలనియ 
మము పూ ర్రియెనది. నేను మిమ్ము బలవంతమొనర్చను. ఆజ్ఞాపింపను. 
మీరు కాలునకును గాలురు, కేవలము స్మరణమాతముచే ననుగహించె 
దరు. మీకిచ్చయున్నచో మీనరలీల నుపసంహరించి నిత్యసనాతన ధామ 
మందుండి నిత్య కీడల నొనర్పుడు. ఇంక గొన్నాళ్ళుండవలయు నను 
గోరకయున్నచో ఘ్సీర్ర కొన్నాళ్ళు [పజలను దనుపుడు.” 

భగవానుడిట్టనెను:-- “ధర్మరాజా: నాకు జ్ఞప్తియన్నది. |బహ్మ 
యెట్లు తలచిన నటీ కాగలదు. ఇప్పుడు నేను నా లీలల నుపసంహ 
రించెదను.” 
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గ 


నూతుడిర్టీనెరు వా కర్చ్యాసటలారా । ఇచ్చుటగాలు నరును గమనుకున 
కును నిసంభాషణము జరుగగచున్నంతలో టు దార మున మహో, క్రోధి 
యు రుుదావతారుడు నగు ఏరా 0సుడు తస జడలను విరియబోసికొని 
వచ్చెను. ఆతసినిగాంచి లక్ష్మణుడు లేచి (ద్ధాభక్తులతో నాతని చరణము 


క (బణామమును గావించెను.” 


అధికార స్యరున దుర్వాస మహాముని యిట్టనెను :ోసొమి త్రీ! 
నేన రాకారాముని గలిసికొన గోరుచున్నాను. నీవు వెంటనే పోయి 
నారా కనుగూర్చి చెప్పుము.” 

అత్మణుడత్యంత విసీతభావముతో మధురవాక్కులతో నిట్టనెను :- 
“సామీ! శ్రీరాముడీ సమయమున నిత్యంతావశ్యక మైన నొక కార్యమందు 
వ్యస్తుడై యున్నాడు. మీకేదైన పనియుండిన నాతో జెప్పుడు. నేలు సర్వ 


కార్యములను నిర్యత్రించుటకు సిద్ధముగ నున్నాను." 

గద్దించి దురా౭ంసమహాముని యిట్లనెను :- ఆసన గొప్ప యవజ్ఞతను 
గా వించుచున్నావు. నేను చెప్పితిని కదా! నాకు రామునితో బని 
యున్న దని, నేను నీకు చెప్పను. పొమ్ము! రామునితో నా యాగమును 
గూర్చి చెప్పుము.” 


పణుకుచు ఎత్ముబుడిట్టనెను :- ఎ వభూ! మీరొక్కక్షణమాగుడు. 
మహారాజు అత్యంతావశ్యర మగు, దన స్వకార్యమున నేకాంతమున 
నున్నారు.” 


మునిపెదవులను గొరకుచు బండ్లు పటపట కొరకుచు, గన్ను 
ల్మెరజేసి గుడ్రనురిమి అత్యంత [కోధముతో నిట్టనెను: -*ఓరీ క్షతియా 
థమా!: నవ్వ ee స్తేజములను గూర్చి బొత్తుగా నెరుగనట్టున్నావు. అందు 
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వలననే సీవిట్టి ధృష్టతను గావించుచున్నావు. తెలిసికొనుము, నాపేరు 
దుర్వాసుడు. శాపమే నాకస్త్రము, నన్ను గొంచెమువమానింపగా నిం|దుడు 
శ్రీహీనుడై దేశములు తిరుగవలసి వచ్చినది. నీవు నాయెదుట నిలిచి 
(పత్యుత్తర మొసంగు చుంటివాశ్‌ సీవిప్పుడే రామునికడకు బోకున్న చో 
సీరాజ్యమును, సిసమ స్తపురిని, నీపిల్లలను జల్హలను, రాముసి, నందరను 


నేను శపించి భస్మమొన క్చెదను.” 


ఇద విన అక్యణుడు భయపడెను. ఆతడు బలాబల విచారము 
కావించెను. ఆతడిట్టాలోచించెను:_గ్నకోధియగు నీమునికేదియ ననం 
భవముకాదు. ఈతడేమైసను జేయగలడు నేనుపోకున్న చో రాజ్యము 
నంతను భస్మ నర్పగ లడు. పోయినచో గేవలము నన్నె [శ్రీరామ 
చందుడు వధింపగలడు. ఒకడు చచ్చి చాలమందిని |బదికింపగలిగిసచో 
నొకడే చావవలయును. కావున నేనుపోయి శ్రీరామునకు జె ప్పెదను,” 


ఇట్టాలోచించుకొని ఆతడు చేతులను జోడించుకొని యిఓనెను:_ 
లు 
“సరియే స్వామి: మీయాజ్ఞానుసారమే, నేను మహారాజుకడకు బోయి 
మీయాగమన వృత్తాంతమును జెప్పెదను.” 


ఇట్లుపలికి ఆతడు లోనికిబోయెను. మునివేషమున  గాలుడు 
[శీరామునితో మాటలాడుచుండెను. వెంటనే లక్ష్మణుడు మధ్యలో పచ్చుట 
నుగాంచి ఆతడూరకుండి, రహస్యభరిత దృష్టితో లక్ష్మణునివై పు చూచు 
చుండెను, లక్క్మణుస్‌ిపై గాలుని దృష్టిపడినది కాని ఆతడాతనివై పునకు 
జూడకయే (శ్రీరామచం | దునితో నిట్టనెను: “| పభూ! దుర్యాసమహాముని 
ద్వారమున నీలుచుండి మిమ్ములను గలిసికొనుట కత్యంతో త్సాహముతో 
నున్నాడు.” 


111 


ఇ ar ఇల్లీ జె జో ఖల లో ్‌ af 
యరా-నసుని బతు ఎనగాణు కాలు రాండి 3తిగను. ఆతడు 
od 
ఖో స Cn ఒక అ ఇ? wf pois సై లో 
లోలోన నిటనెను;-- “*నావని పూరియనటి భగవానుడును దురా౭స 


జో 


మహామువ పేరు. వినగానే భయపడెను. ఆతడిట్టనెను:. “మహామునిసి 


x 


వలటిన సో దీసికొనిర యమ్ము.” 


ఇఆజ్రరాగొ (౮ అక ్యుణుడు దుర్వాసుని గిగనిరాబటో యెను. ఇచ్చుట 


(శ్రీరాముడు వంటనే కాలుని పీడ్కొలిపెసు. శ్రీరామాజ్ఞచే ముని వేషధారి 
వెడలి పోయెను. అద్ముణుడు మర్వాసమునితో నిట్టనెసు: 
“ప్రభూ! దయిచేయుడు. మహారాజు మిమ్ములను బరిశ్నించుచున్నా డు. 

ఇది వినగానే రోషభరితుడగు దుర్వాసుడు వెడలెను. చేతులను 
జోడించుకొని లక్ష్ముణుడాతగి పెనువెలట. సహో వుచుండెను, క్షణమైనాగ 
వీలులేని కార్యమీముని _ కయున్నదో పలిసికొాన వలయునని ఆతడుత్చ 
హించుచుండెను. యదో ఆవశ్యకకార్య ముండి యుండవలెను, అందులకే 


ఆతడు నారు చెప్పుటలేదు.” 


ఈవిథముగ భావించుకొను ఎకు ణుడు మునిని గొని ఇనకు 
లో త్రమునికడకుజేరెను. మునిరాకనుగాంచి భగవానుడు పాదములను 
గడిగి, పూజించి రుశలపంళ్నలనడిగి, ఆతనిరాకకు కారణమడి గను. 


శ్రీరాముని పూజను విధ్యు క్రముగ స్వీకరించి దుర్వాస మహాముని 
యిట్టనెను : _ “రాఘవా! నేను సహస్రవర్షము లుపవాస్తవతమును 
గావించితిని. నేడా!పత సమా ప్తి దినము. కావున నేను నీభోజనమును 
యాచింపవచ్చితిని. విత్యేకపుటేర్చాటు లేమియును బనిలేదు. మీ 
వంటయింటిలో నీసమయమున కేమాతము సిద్ధమైయున్నదో దానినిబెట్టి 
తృ ప్రి గావింపుము.” 
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ఇద్‌ వినగానే ంత్యణుసకు నవ్యువచ్చెను. ఆతడు నెత్తి బాదుకొని 
ముట్టనెను :- “మునిబుద్ధి యెంతటి విచ్మిత మైనది. భోజనము నడుపగం 
సియుండిన నాకజెప్పవచ్చును గదా! నెను భోజనమును బెట్టింపలేనా 
యేమి? ఈచిన్న విషంయమున క్రై నాపతిజ్ఞను భంగ మొనర్చినాడు. 
మునియొక్క యీ విషయమునకు లక్ష్మణునకొక కథ జ్ఞాపకమునకు 
“వచ్చెను. ఎవరో ఆతనికి జెప్పియుండిరి. సరయూనదీ తీరమున నొక్ర 


గొల్లవాడు _ గొల్టెంను మేపుకొనుచుండెను. రెండ పగొల్ల ఆవలియొడ్డు 
రా సి 
నుండెను, |శావణ భా దవదము లందు సరయూనద పొంగియుండెను, | 


అగాథజలము. ఈవల నున్నగొల్చ ఆవలగొల్ల నిట్లు కేకవైచెను, 
జెప్పవలసియున్నద్‌.” 


అతడిట్టనెను :- “ఎట్లు రాగ లనయ్యా! మధ్యసరయూ పీవాహము | 


కలదుకదా! నీవడుగదలచినదేదో అచ్చట నుండియే అడుగుము.” 


ఈవలనున్న గొల్త యిట్టనెను: _ “కాదయ్యా! పసి చాల అవసర 
మైనది. నీవెట్టుంటివో అవే నావద్దకు రమ్ము. చెవిలో జెప్పదగిన రహ 


స్యము. పాపమా గొల్పవాడేమి చేయగలడు? ఏదోవిధముగ నాతడు 
సరయూనదినిదాటి వానికడకువచ్చెను. యిట్లనెను :_“చెప్పుము, ఏమడుగ 
దలచితివో?” 


ఆతడీతని చెవిలో నిట్టనెను:_. ఆడుగదలచిన దేమనగా “రేపు 
గొల్టెలమంద నేవై పునకు మేపబోయెదవు?” 

ఆగొజ్టిలకాపరికి చాలకోపమువచ్చి యిట్లనెను: బుద్ధి లేనివాడా! 
ఇదేమి రహన్యపుమాట. అచ్చటనుండియే అడుగవచ్చును గదా! నాకు 
వృథాగా నింతటి శ్రమను గలిగించితివి.” 
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| లక్ష్మణుడు వింతించుచుండెను. ముని నేదునగ తు? భోజనము 

ం్రక్రింత్ర గడబిడచేసినాడు. శ్రీరాముడు వెంటనే మునికి మిక్కిలి 
ఏదరముతో షడస భోజనము బెట్టెను. తృ ప్రిపూర్వకముగ భగవత్ప 
పద్రనమును (గ్రహించి, అనంజముతో ముని ప్రభువుుద్ద చనుమతిని 


గహించి, తన యా|శ మమునకః కుబోయెను. 


సుని వెడలిపోగానే భగవానునకు దన (ప తిజ్ఞ స్మరణమునకు 
యం. ఆతనికి జగ త్తంతయును హస్యముగ దోచుచుండెను. అతడిట్టను ' 
కొనెను :_ “ఈ చేతులు సీతను నిర్వాసనమ' కావించినవి. తపస్వియగు 
శంబుకుసి శిరస్సును ఖండించిసవి, ఇప్పుడు నాపాణముల కంటెను 
బ్రియడగు సోదరునివధ సీచేతులతో జేయవలసి వచ్చుచున్నది. ఆహా! 
కాలమెంత నిర్ణయమైన ది! చేయరాని పనులను నాచే జేయించుచున్నది. 
నన్ను ఛాయవలె సదా దూఖసమయమునను వదలకుండినవానిని, 
నెన్యడును సుఖ మకునదెట్టిదో యెరుగసి వానిని జీవితకాలమంతయును 
నిదాలస్యములనువీడి నన్ను సేవించినవానిని నేడాతని సేవకు బురస్కా 
రముగ శిరమును ఖండింపపలసి వచ్చుచున్నది. ఇట్టి [కూరకార్యము 
నావలన గాదు. (పతిజ్ఞ భంగమైన గానిమ్ము” అని యిట్టనేకవిధముల 
నాలోచించుచు శ్రీరా మచం దుడత్యంత దుఃఖితుడ య్యెను. 


ఆతడు దుఃఖించుటనుగాంచి నవ్వుచు లక్ష్మణుడిట్లనెను : - ఉవ్రంభూ 
మ్సీరు మీ పతిజ్ఞను రశ్షించుకోనుడు. అనార్యుడ గువాడు తన (పతిజ్ఞను! 
నెర వేర్చుకొనజాలకుండిన నాపొపి రౌరవాది నరకాగ్నిలో నిరంతరము 
వేర్యుబడును. |పభూ! మీరు నిళ్ళంకులరై నన్ను మీచేతులలో వధింపుడు. 
నాకానందమే. ఏలననగా నావధచే గులమంతయ రక్షింప బడగలదు.” 
హరి 
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ఇది విని యినకురేశరుడింకయు నధికముగ దుఃఖితుడయ్యెను, 
అతడు తన జాబాలి, కళశ్యవ, వకిజ్ఞాది వేదజ్ఞులగు మంత్రులను బుషు, 
లను చిలిపించెను, సభా సమాచారమును విని అందరును సిర్దాంత 
ముర చర్‌ నోటను నిశబ్దమును వెలువడలేదు. ఆ ని స్తబ్ధతను 
భంగ మొనర్భుచు వశిష్ట భగ వానుడిట్టనెను :-- “రామా! |పతిజ్ఞాపాలనమే 
ధర్మము. న్‌్‌ సత్య పతిజ్ఞుడవు. న్‌ా (వ తిజ్ఞను వీడకుము. నేటి 
వరకు నీవలన ధర్మవిరుద్దమగు కార్యము జరిగియుండలేదు. నీవు సీ 
(ప్రతిజ్ఞ నెన్నడును వీడలేదు. ఇప్పుడు కాలము సమీపించినద్‌. నేను నా 
దివ్యదృవ్టిచే దానిని చూచుచున్నాను. 


శ్రీరామచంద్రుడేడ్చుచు నిట్టనెను ఫా * ప్రభూ | నేనునా (పాణ 


ముల కంటెను (బియుడైన నా తమ్ముడగు లక్ష ణునెట్టు వ ధింపగ లను? 


అంత వశిష్టుడిట్టనెను :-- ఉర్రామభ దా ! వినుము. శాస్త్రము 
కధను నధయనదు: రాజాజ్ఞను భంగ మొనర్చిన రాజవదయెన థై. శ్రీని 
శయ్యమీదకు రానీయకుండిన నామెను వధించినక్లు. |బాహ్మణుని దలను 
గొతిగించి, ధనహీలుని గావించి దేశమునుండి వెడల నడిపినచో నది 
అతనికి వధయే. ఈ విధముగనే తన సుహృదుని సోదరుని బరిత్య 
జించుట ఆతనికి వధతో సమానమే. నీవు లక్ష్మణుని బరిత్యజింపుము, 
నీవు లేక లక్ష్మణుడు (బతికియుండజాలడు.” 


'ఇది విని యేడ్పుచు హృదయమును గఠిన మొనర్చుకొని 
(శ్రీరామచం[దుడు తన తమ్ముడు,ను సుమ్మిత్రానంద వర్థనుడునగు 
లక్ష్మణునితో నిట్లనెను ౩:౫ “సౌమిత్రీ! నేను .నా ప్రతిజ్ఞను సత్యమొనర్భు 
కొనుటకై నిన్ను బరిజ్యజించితిని, ఇప్పుడు పను యిష్టము వచ్చిన 
చోటుకు బోవచ్చును.” 
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'ఇది వినగానే లక్ష్మణుని న్మేతములన్టుండి రెండవ ధారలు[వచ 
హించెను. యేడ్చుచు నాతడు (శ్రీరామచం[దునకు [బదకేణమును గావించి 
చేతులను జోడించికొని, భూమి'పెబడి వణామమును గావించి భవనము 
నుండి వెడలెను. అతడు సరిగా సరయూతటమునకు వచ్చెను. తనయింటి 
లోని వారినెవ్యరిని గలిసికొనబోలేదు. సరయూతటమునకు వచ్చి ఆహార 
పానీయములను [(గ్రహింపక సరయూ జలమందు సమాధినిజెంది కూర్చుం 
డెను. ఆతడూపిరిని బీల్చుట బొత్తిగా నిలిపివై చెను. ఆతడు రామరూప 
మును జితించుచు దస్మయుడయ్యెను. ఇం[దుడాతనిని సశరీరముగ 
విమానముమీద _ గూర్చుండబెట్టుకొని స్వర్గమునకు గొనిపోయెను. 
అయోధ్యావాసులై న స్రీలుగా నిండు, పురుషులుకానిండు ఇం|దుడు కొని 
సోవుటను జూడలేదు. ఎంత వెదకినను సరయూనదిలో నాతని శరీరము 
దొరకలేదు. ఎట్టు అభింపగలదు? అది చిన్మయైపోయెను. 


సూతుడిట్టనెను : ఎ- “మునులారా! ఈ విధముగ (శ్రీరామచందునిచే 
బరిత్యజింప బడిన మీదట లక్ష్మణుడు సశరీరుడై. పరలోకమునకు 


బోయెను. శ్రీలక్కణుని తిరోభానమును విని శ్రీరామచం[దు డత్యంత . 
దుఃఖ మునుజెంది, దీర్గ విశ్వాస ములు విడువసాగెను. . అతని ధైర్యము 
సడలిపోయెను, ఆతనికి [బపంచమంతయును శూన్యముగ దోచుచుండెను.” 


భగవానుని పరమధామ గమనము 


A స్మరతాం హృదివినస్య విస దండక కంటక 8 | 
సపాదవల్లపం రామఆత్మజ్యోతిరగా త్త తతః ॥ 
" శ్రీభాగ, ౯ oe ౧౧ ఆ ౧౯ శో 


| జీవునకు సహజ సుహృదుడు (శ్రీరాముడు. శఅమసపతు కాలము 
' నకు పశీభూతులై, యెవరు విషయసంగమున రమించెదరో వారెనుబది 
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నాలుగులకత్షల జన్మపరంతరలరో బడుదురు. మరల దాము నంసారాగమ 
“మున బడకుండుటకై యోగులు కన్నులు, చెవులు మొదలైన యింది 
ములను మూసుకొని యేకాంతమున నేమియునుజూడక యేమియును 
వినక, ఆహారపాసీయములను గొనక కూర్చుండెదరు, వారు శాథశ ఇతముగ 
సీజనన మరణములను వదలిపోవలెనని కోరుకొనుచుందురు. దీనికొర శే 
వారు ఘోరతవము నొనర్చెదరు. సంసృతికి గారణము శరీరమె. శరీర 
సుఖముకొర కే సంసారమున బడవలసి వచ్చుచున్నది, 


ఇం|దియములకు విషయనంబంధముండెనా యవి విషయము 
లందాస క్తిని జెందును. ఆస క్రియే బంధమునకు [బధానకారణము. అందు 
వలన యోగిగణము మనస్సుతో విపద్ద వ్యవహారమును గావించు 
చుండును. ఇందియములకు విషయాహారమునొసంగక వానిని నిర్బలము 
గావించెదరు. ఈ విధముగ మిక్కిలి కష్టముతో వారు సాధనమొనర్చుచు 
ననేక జన్మములకు బరమ వదాథికారులగుదురు. ఇట్టుగాక భక్తుల 
మార్శ్యము సరళమైనది. వారడవులకువోరు. ఆహారమును విడువరు. కేవ 
లము తమ సమస్త కార్యములను గ్రీరామచరణములకే అర్పణ మొనదించె 
దరు. వారేదిచేసినను రాముని | పసన్నతకొర కే చేయుదురు. వంటజేసిన 
రామునికొర కే పూలను దెచ్చిన రామునికొర కే. ఇంత యొందులకు 
రాముసిరూ పమును స్మరించుచు మరణించెదరు. వారు విషయముల 
నన్నిటిని విడువరు. విషయోత్సాదకుడ గువానిని గట్టిగా బట్టుకొం దురు 
ఆతనికి గట్టుబడియుందురు. ఆతని కేదిగతియో మనకు నదియేగతి 
యగును. ఆతడేగతి దాత. ఆతనికి గతియేమిటి? గొప్ప గొప్ప యోగం 
కేమి గతియో వీరికినదియే గతియగును. తపసులును బోవుగతికే వీరును 
బోవుదుచు, 


Li? 


సూతుడిట్టనెను: -*మునులారా! లక్ష్మణుడు ' పరమ ధామనునకు 
బోయెను. ఇప్పుడు రామునకేమియును దోచకుండెను. ఆతడు అక్ష్మణుని 
ఆధారమున బదుకుచుండెను., అతడే ఆతనికాధారము. ఆతని వియోగ 
ముచే శ్రీరాముడు తానా శయ విహీనుడనని భావించు చుండెను. ఆతడు 
సీత్రాివియోగ మును మరచెను. ఆతనికి రక్షణ స్మృతి క్షణక్షణముసను 
దుఃఖమునొసంగు చుండెను. వెంటనే ఆతడు మంతులను, బురోహితు 
లను, నగరనివాసులను వబిలిపించి యేడ్చుచునిట్రనెను : _- “సోదరులారా! 
లక్మణుడులేని యీ పురమును, భవనమును, సమస్త [ప్రపంచమును 
నన్నుఖండింప వచ్చుచున్నట్టుండెను. నాతమ్ముడగు లక్షణుడు లేక 
నేను రాజభవనమున క్షణమైనను నిలువజాలను. లక్మణుడెల్పప్పుడును నా 
వెంటన ౦డెడువాడు. నేనును వానివెనువెంట నాతడు పోయిన లోకము 
నకు బోయెదను. నేడు భరతుని అయోథ్యకు రాజ్యభిషేక మొనర్పుడు. 
ఈ కార్యమందాలస్యము జరుగ రాదు. నాయాజ్ఞ నవిలంబముగ బాలింప 
వలయును. నేను నాతమ్ముడు పోయిన మార్గము ననుసరించెద 
నాశెక్కువగ నవకాశములేదు, సమస్త సామ్మగులను శీఘముగ దేవల 
యును. కూమారిణులగు కన్యక లను విలిపింపవలయును. వీథధులలంక 
రింపవలయును.” వెంటనే రాజ్యాభి షక (ప్రయత్న  మొనర్చబడ 
వలయును. 


(శీరామచం దుని యో దృఢ వచనములను వినగానే అందజకును 
హార్దిక దుఃఖము కలిగెను. అందరేడ్వసాగిరి. ఎవ్వరి నోటినుండి ఒక్క 
కబ్దమైన వెలువడలేదు. భరతుడిది వినగానే మూర్చితుడయ్యెను. వెంటనె 
కుశలవులు లేచి తమ పినతండిని లేవదీసి, పైన సుగంధిత జలములను 
జిలుకరించి వీవనతో విసరిరి. కొంచెము చైతన్యమురాగానే యేడ్చుచు 
భర తుడిట్లనెను :- “ప్రపంచములో నందటికంటె నభాగ్యుడను నెనె, 


కనా | 


మట రా 


కైక 
ఆసా” చై. 


మ్మో 
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మ్ముడగు లక్మణుడే భాగ్యశాలి. అతడు వనమువకు శ్రీరామునకు 
ఛాయవలె ముందు నడచుచు శథమును బహిష్కరించుచు బోయెను, 
ఇప్పుడు పరలోక మునరును (బభువుకం టె యిందుగా జేరుకొనెను, నేకు 
పూర్వజన్మమున నేమి పాపము నొనర్చితినోగాని యా రాజ్య 
సింహాసనము నన్ను వదలలేదు. శ్రీరామ. విహినమైన అయోధ్యలో 
బదునాలుగు వత్సర ముబు నేనెన్ని కష్టములతో రాజకార్యము లను జక్క 
పెట్టవలసి వచ్చినదో దానిని నేను తప్ప యింకెవరు తెలిసి కొనగలరు? 
ఇప్పుడును శ్రీరాముడు నాకేవప్పగించి పరలోకమునకు బోవుచున్నాడు, 
రాఘవా! నాకాజ్ఞోలంఘన మొనర్చిన పాపములభించిన అభించునుగాక, 
నేను మహితౌర వాది నరకములం దనంతకాలమువరకు యాతన అనుభ 
వించిన ననుభవింతునుగాక, నేనీయాజ్ఞను బాలించుటకు సర్వథా 
అసమర్థుడను ప్రభూ! నాపై గృపజూపుడు. నా కట్టి కలో రాజ్ఞ నొసంగ 
కుడు అశరణ శరణా: నేను నిజముగ శపథ మొనర్చి చెప్పుచున్నాను. 
నేను మీరులేక యొక్క. క్షణమైనను భూమి పెనుండజాలను. నాయభిషేక 
విచారమును మీరు వీడుడు. నన్ను రాజుగానొనర్చుట ధర్మ, న్యాయముల 
రెంటిచేతను' బతికూలమైనదే. ఇది నాకు ఘోర న్యాయము కాగలదు. 
చిరంజీవులగు కుశ లవులు యోగ్యుల్సు, శూర వీరులు. న్యాయతః వీరిద్దరే 
యీరాజ్యమున కధికారులు. కావున గోసలమునకు ప ను త్తర 


కోసలమునకు లవుని మీరు స. నొనర్చుడు. నేను మీ వెను 
వెంటనే వచ్చెదను. షే 


భరతుని దృఢ |ప్రతిజ్ఞనుగాంచి, శ్రీరామచర్మదుడాతని మాటకంగీ 
కరించెను. లవకుథలకు రాజ్యాభి షేక [పయత్న నులు జరుగుచుండెను. 
ఆసమయమున సమస్త (వజలు నెడ్చుచు మొత్తుకొనుచు హా రామా! 
హా రామా! యని శేకలువేయచు శ్రీరాముని సమీపమునకు వచ్చిరి, 


శ 
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వారందరును వెక్కి వెక్కి యేడ్చుచుండిరి. చాలమంది మూర్చితు లై 
[కిందబడిరి. వారియొక్క యీాచయనీయ దశనుగాంచి దయాశుడగు. 
వశిష్ట భగవానుడు శ్రీరామచందునితో నిట్టనెను :-- “ప్రభూ! నీవు 
సీ వజలలో ని స్రీ పురుషుల వినతులను విని వారి దుఃఖములను దూర 
మొనర్పుము. వారి హార్డి కెచ్చను గమనించి వారి కనుకూలమగు నాచరణ 
మను గావింపుము, నీవు వీరి దుఃఖముల నెల్లభ్బుడును దూర మొనర్చు 
చుంటివి.” 


తనగురుదేవుని మాటనువిని శ్రీరాము డిట్టనెను: ““సరియే! సాలు! 
మీరెట్టాజ్ఞాపిం చిన నేనట్టాచరించెదను. న్మాపజలు దుఃఖించుటను నేను 
ప ప్రీత చివరకోరిక తప్పక నెర వేర గలదు ఇట్లు పలికి 
రామచచ[దుడేడ్చుచు నేలపైబడియుండినవారిని స్వయముగ లేవనెత్తి వారి 
దుమ్మును దులిపి అత్యంత _పేమతో నిట్టనెను : “మీరు నన్నేమి 
కోరదరు?” 

[పజలిట్టనిరి :- “ప్రభూ! వ్సీర్రు మాకు విభువులరును, సర్వస్వ 
మునునై యున్నారు. మీరు వనములకుగానిండు, సరి త్తటములకుగానిండు, 
బుష్వాశమములకుగానిండు. ఎచ్చటికి వెళ్ళినను మేము మీ వెంట వచ్చె 
దము. కృపాసింధూ! మీరు మమ్ముబరిత్యజింప పవలదు. మమ్ము మీచరణ 
శరణములకు గొసిపొండు.” 


పురవాసుల పట్టుదలను గాంచి భగవానుడు వారి నినతుల 
నంగీకరించెను. వారందరును బరమ హర్షముతో భగవానుని వెంట 
బడిపోవుట కుద్యుక్యలై రి. ఇంతలోనే అభిషేక సామ్మగు లన్ని యును 
బోవువడెను. రాఘవుడు వేదజ్ఞులగు (వాహ్మణులతో గుశుని 
గోసల పురకిని, లవుని ను త్తర శోసలమునకును విదు క్రముగ నభి 


120 


'షేకించెను. శ్మతుఘ్నుని బిలుచుటక్రై కీ ఘగాములగు నశ్వముల 
మీద బుద్ధిమంతులగు దూతలు వంవబడిరి. భగవానుడిట్టాజ్ఞాపిం 
చెను: _ “శ తుఘ్నునితో మేము లీలా _సంవరణము కావించ్చ 
చున్నాము. త్యరగా రావలసినదని చెప్పుడు.” 





దూతవలన భగవానుడు పరమధామమునకు విజయము 
చేయచున్నాడను సంగతిని విని శృతుఘ్నుడు తన పురోహితులను 
మం తులను బిలిపించి, తన జ్యేష్షకుమారుడగు సుబాహువును 
మభురా రా జ్యమునకభి షేక్రు నొనర్వెను, రెండవ కుమారుడును 
శ తుమాతియనగు [న సేనుని వైదిక దేశమున కభిషిక్తు నొన 
ర్చెను. ధనమును, సేనను నిర్ణరకును సమానముగ బంచి యాత 
డతి కీ ఘమున శ్రీరామచంద్రుని దర్శనమున కయోధ్యాపురికి 
బోయెను. ఆతడు దారిలో నెచ్చటను విశ్రాంతిని గ్ర కొనలేదు. ' 
భయంకరమగు దనకుల క్షయ వార్తను విని యాతడు చింతించెను, 
కొలది దినములలో నాతడ యోధ్యా పురికి జేరి శ్రీరామచం[దుని పాద 
పద్మములకు [బణామమును గావించి భరతుని పాదములంటెను. 
లక్ష్ముణుడు పరధామమునకు బోయెనను సమాచారమును విని 
ఆతడత్యంత వ్యాకులతను జెందెను. ఆతనికి ధైర్యమును జెప్యచు' 
భగవ్తానుడాతనితో నిట్టనెను:_' “శ తుతాపనా. శ|తుఘ్నా! b 
చింతింవకుము. కాలగతి. దురత్యయమై నది.” . 


ఇది విని శ తుఘ్నుడత్యంత దుఃఖముతో నిట్టనెను;- 
“భూ! నన ట్‌ లకు, నేనెన్న డును. 
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మీయెదుటనిలిచి మాటలాడిన వాడనుగాను. సర్వదా తలనువంచి 
నేను మియాజ్ఞల నన్నిటిని బాలిం చితిని. ఒక్కసారి మాతము 
అజ్ఞానముచే మాటలాడితిని, దానికి దండము నాకు వెంటనే లభిం 
చినది. పభు పాదపద్మములకు దూర మైతిని కాని, నేడునేను సాహస 
మొనర్చు చున్నాను. నా కింకొక "యాజ్ఞనీయవలదని పభువునకు 
వినతి నొనర్చుచున్నాను. నెను బు, తులకు రాజ్యము నొసంగి, 
సమ స్త కార్యములను నెరవేర్చుకొని, మీవెంట వచ్చుటకు వచ్చితిని, 
మీరెచ్చటికి వెళ్ళినను వెంటవచ్చెదను. మీరెచ్చట నుండినను నచ్చ 
టనే యుండెదను. ఇప్పుడు నకు మిమ్ములను విడువ జాలను.” 
శతుఘ్నుని యీ దృఢతను గాంచి శ్రీరామచందుడు వెంట 
వచ్చుట కాతనికనుమతించెను. 


భగవానుడు స్వధామమును జేరు వృత్తాంతమును; (పకట 
లీలా సంవరణ సమాచారమును సర్వత వ్యాపించెను. వినగానే 
సుగీవ, పహనుమ:త, జాంబవంత, మై:ద, ద్వివిదాది వీరవానరు 
లును వెంటనే అయోధ్యాపురికి వచ్చిరి. రాక్షసరాజగు విఫీషణు 
డును వచ్చెను. సు[గీవుడు చేతులను జోడించుకొని యిట్టనెను:- 
“పభూః! నేను వీరవరుడగు నంగదునకు రాజ్యాభిషేక మొనర్చి 
సమస్త కార్యములను నిర్వ రించుకొని నిశ్చింతుడనైై యిచ్చటికి 
వచ్చితిని, మీవెంట వచ్చెదను. ఇది నాదృఢ నిశ్చయము.” భగ 
వానుడాతనికి వెంటవచ్చుట కనుమతించెను. 


హనుమంతుడత్యంత ముదాసీనుడగుటను అల్‌ శ్రీరామ. 
చంద్రుడాతనితో నిట్టనెను;_ “ఫవనకుమారా! నీవు చల. కరం 
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సీవు నా లీలా రూపముల నొక్కటనియే భావింఛైదవు. [పపంచ 
మున నాలీలా| పచార మున్న ంతవరకు, నాకథలున్న ంతవరకు నీవా 
నందముగ నాగుణ|శవణ మొనర్చుచు బృధివియందు నివసింపుము. 
నాకథ యెచ్చట జరిగినను నచ్చటిక నేక రూపములను ధరించి 
తప్పక హపోవలయును.” 


అంత విఖీషణునితో నిట్టనెను:- “రాక్షసరాజా! నేను నీకొక 


కల్పమాయు వొసంగితిని. కావున నీవు కల్పాంతమువరకు రాశ్న 
లను శాపింపుము. నన్ను స్మరించుచుండుము. ఈ జాంబవంతు 
డును; మైందుడును, ద్వివిదుడును గలియుగాంతము వరకుండె 


దరు. మిగిలిన వానరులందరును నా వెంట రాగలరు.” 


, ఆ౭దరును శ్రీరామాజ్ఞను శిరసావహించిరి. ఈ విషయ 
f ములన్ని టికిని నొక్కదినమును రా|తియును బద్రైను. అందరకును 
' థ్రీరామునివెంట వెడలుట కువ్విళ్ళూరు చుండిరి. ఎవ్యరును దుఃఖ 
పడుట లేదు. ఎవ్వరి చిత్తమును జింతగాలేదు. ఎవ్వరును భయ 
పడుటలేదు. ఈ విధముగ నానగరవాసులందరును సుఖముగ 
గడిపిరి. 





(పాతఃకాలము కాగానే నిత్యకత్యము లొనర్చుకొని భగ 
వానుడు పురోహితులద్యారా తన తేతాగ్నులను దెప్పించెను. వేద 
జ్ఞులగు [బాహ్మణులు వానిని గొప్పగొప్ప పాతలలో గొనిపోయిరి. 
వశిష్షుడు వైదిక మం[తములద్వారా మహా వస్థానమునకు జరుగ 
వలసిన |క్రియలన్నిటి నొనర్భెను. (క్రియలన్నియును బూ ర్తికాగానే 
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శ్రీరాముడు బాహ్మణుల పాదపద్మములకు నమస్కరించెను. 
వారందర యనుమతిని (గ్రహించి ఆతడు మహా పస్థానమున కై 
భవనము నుండి బయలుదేరెను. 


శ్రీరామచం|దుడు సుందర పీతవస్ర్రమును ధరించెను. 
ఆయనకు ముందు వేదమం| తములను బరించుచు బాంహ్మణులు 
బయలుదేరిరి, వెనుక ఆనందముతో సమస పజలును, ఆబాల 
వృద్ధ నరనారీజనమును, వానరులును, ఇతర; పాణులును బయలు 
దేరిరి. శ్రీరామచందుడత్యంత గంఫీరభావముతో కడలుచుండెను, 
ఆతడు పాదములకు బాదరకులనె నను ధరింపలేదు. ఆతడు 
వూనమును వహించెను. ఆసమయమున నాతనితేజమద్భుతముగ 
నుండెను, ఆతడు సాంసారిక చేష్టలేమియును జేయుటలేదు. 
భగవానుని కుడివైపున శ్రీ, పద్మలు మూర్తీభవించి వచ్చు 
చుండెను. ఎడమవైపున భూదేవి మూ ర్తీభవించి వచ్చుచుండెను. _ 
ఆతని సంహారశ క్రి ఆతనికి ముందుగా బోవుచుండెను. భగవానుని 
అస్త్రశస్రములన్నియున్ను మూ_ర్రీభవించి మనుష్య శరీరములను 
ధరించి ముందునడుచుచుండెను. వేదమాతయగు గాయ్య్రీదేవి 
యును, ఓంకారమును, వషట్కారము మొదలగునవన్నియును.. 
వి పరూపములను ధరించి భగవాను ననుగమించుచుండెను. 
ఆసమయమున స్వర్గద్వారమందరకును. దెరువబడినట్టుండెను :. 
అందువంన నందరును నత్యంతోత్క్మంఠతతో (శ్రీరామచందుని 
చరణముల ననుసరించు చుండిరి. బుషలును, |బాహ్మణులును, 
క్ష తియులును, వ్లైళ్యులును, శూదు9లును; బాలకులును, వృద్ధులును. 
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యువకులును, దాసులును, దొసీజనమును, చివరకు బుర 
సేవకులును, రాజకర్మచారులును, వేయేల సమస్త జీవులును 
[శ్రీరామచం[దుని వెంట నానందముతో వెడలుచుండిరి. అగ్నిహో 
త్ఫులగు బాాహ్మణుల అగ్నులు వారివెంట నుండెను. మనుష్యులన 
నేల వకు, పక్షి, కీట పతంగాదులును బ్రీరామచందు?నివెంట 
స్నేహపూర్వకముగ వెడలుచుండెను. సారాంశ మేమనగా నాసమ 
యమున నయోధ్యయందు శ్వాసించు పాిణులందు శీరామ 
చందుని వెంటబోని వారొక్క._రును లేరు. దర్శించుటకు వచ్చు 
వారును వెంటబడిరి. వారేపనికి వెడలుచుండిరో దానినివదలి 
[శీరామచం[దుని దర్శించుచు నాతనివెంట బోవుచు బాగణులంద 
రును నానందమును బ్రకటించుచుండిర. అందర ముఖమండలలు 
కమలములవలె వికసించి యుండెను. 


ఈవిధముగ మెల్లమెల్లగా నయోధ్యాపురి కర్ణయో జనము 
నకు బైగాబోయి శ్రీరాముడు గో వతారఘట్టము (గుప్త ఘట్టము! 
కడకుజేరెను. అచ్చట నాతడు పవ్మితయు సరిత్తులలో (శేష్టయు 
నగు సరయూనదినిగాంచెను. అది చాల గంభీరముగ నుండెను. 
దానిలో దరంగములు లేచుచుండెను, దానిలోని జలమమృతో 
పమానమైయుండెను. అది శ్రీరామచందునకు స్వాగత మొసంగుట 
కెగురుచున్నట్టు కనబడుచుం డెను , మెల్డ మెల్డగా (శ్రీరామచం[దు 
డందరతో సరయూ నదియొక్క_ సుందరస్వచ్చ సలిలమందు 
(శర్ధతో _బవెకించెను, 
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ఆసమయమున లోకపితామహుడగు బంహ్మ లక్షలు 
కోట్టుగ దివ్యవిమానములను గైకొని భగవానునకు స్వాగత 
మొసంగుటకు వచ్చెను. ఆతడు దూరమునుండియే యిట్టు 
ప్రార్థించెను: “సనాతనా! [వభూః మీరు బాగుగా నను| గహించి 
తిరి, మాకు కుతూహలము కలుగకుండునట్టు కృపయొనర్చ్పుడు. 
మీరు నాట్యమును విడిచివేయుడు. స్వేచ్చగా మీకెచ్చటికి వెళ్ళ 
వలయుననియుండిన వారివారి లోకములను గృతార్థము లొనర్పుచు 
బొండు.” 


భగవానుడిట్టనెను: - “బహ్మదేవా! నీవు చెప్పినక్లే కాగ 
లదు” అని పలికి భగవానుడు తన సోదరులతో దివ్య విమానము 
మీద గూర్చుండి తన సనాతన వై ష్రవధామమునకు బోయెను. 


సూతుడిట్టనెను!- “మునులారా! ఈ విధముగ శ్రీరాముడు 
సశరీరుడై దివ్యవిమానమున బోవుటనుగాంచి సాధ్య, మరుత, 
చారణ, ఇం|దాగ్ని మొదలగు వారందరును భగవంతుని స్తుతించిరి. 
గంధర్వులు గానముచేయసాగిరి. అప్పరసలు నృత్యముచేయసాగిరి. 
సర్వత రాజారామచం[దునకు జయజయ యనుశ బ్ధ ముల ర 
[బ్రహ్మాండము నిండెను, 
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భగవంతునితో సమ స్తజీవుల పరమగతి 
కో సయైఃహ్టో ఒభిదృష్టోవా సంవిష్టోఒనుగనో ఒపివాః 
కొసలా స్తే యయుఃస్థానం య్మతగచ్చంతి యోగినః 


శ్రీ భాగ, ౯ొ స్య. ౧౧ ఆఅ, ౨౨ a 


వర్షానంతరమున నదీతటమందు చాలవృక్షములు మొలుచు 
చున్నవి. కంటక వృక్షములు, మొక్కలు, చికిలింత, గరిక, గడ్డి, 
యింకనెన్నెన్నో మొక్కలు నానావిధములై నవి మొలుచున్సు, 
ఎవరికై నను నుత్చవమును జేసికొందుమనుకొనిన వారికి గావలసిన 
పృథివిని బరిస్కరించి ఒకేవిధముగ జుద్ధమొనర్తురు. ఆపృథివి 
సర్యగమ్యముగ నగును. అచ్చట మొక్కలు, ముడులు తీసివేయ 
బడును. కాని వరద వచ్చినపుడే సరి|శ్రమ మొనర్పకయే తట్మపాంత 
మంతయును జివరవరకు విశుద్దమగును. ఆదే విధముగ నెవడై ౪ 
నాచార్యుడవతరించునపుడు; తన పభావముచే దనయనుయాయు 
లను సంసారసాగరమునుండి దాటించును. భగవానుడు అవతరించి 
నపుడాతని సంసర్గముననుండు కీట, పతంగ, పళ, పక్యాదులన్ని 
యును ము క్రినిజెందును. సమస్థ కర్మబంధనములు తెగిపోగలవు, 


(శ్రీ సూతుడిట్టనెను:- “మునులారా; శ్రీరామచం|ద 
భగవానుడు సశరీరముగ దన పరమధామమగు వెఫ్షవ లోకమునకు 
బోయెను. మిగిలిన శ్రీవులందరునుగూడ సరయూ పావన జలము 
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లందు బివేశించి, తమ శరీరములను బరిత్యాగము కావించిరి. 
అందరును శరీరములను వదలుటను గాంచి భగవానుడు బ్రహ్మతో 
నిట్టనెను:-- “విరించీ! నావెంటవచ్చు పా9ణులందరకును సద్గతి 
కలుగవలయును. ఈ సరయూ నది యందు గోపితారఘట్ట 
(గుప్తార్‌ ఘాట్‌) జలముల నెవరు తమ శరీరములతో స్పర్శించెదరో 
వారవశ్యము కర్మబంధములనుండి బయటబడ గలరు.” 


ఇది విని బహ్మయిట్టనెను: - “ప్రభూ! మీరే సమస్త 
పా)ణులకు నేకై కగతి, మీరెవరికే లోకముల నీయదలచితిరో 
యీయవచ్చును. కీట పతంగ సర్పాదిక జీవులందరును సంతానక 
లోకములకు బోయెదరుగాకః। ఈ లోకము బిహ్మలోకములవలె 
శుద్ధమును, సనాతన మైనది. దేవతాంశజులగు బుక్షవానరులందరును 
శరీరములను వదలి తమతమ యంశములలో గలియుదురుగాక! 
సుగీ9వుడు సూర్యా ౯శచే నుదృవించెను గావున సూర్యమండ లమున 
బఫవేశించుగాక! మిగిలిన వానరులందరును దమ తమ అంశ ములగు 
దెవతలందు గలియుదురు గాక !” 


బ్రహ్మ పలుకులను భగవాను డనుమోదించెను. (బ్రహ్మ 
తనవెంట నసంఖ్యాక ములగు విమానములను దెచ్చెను. సరయూ 
నదిలో |బవేశించి శరీరములను విడిచిన వారందరును దివ్య 
దేహములతో విమానములలోనికిబోయి కూర్చుండిరి. విమానములు 
వారినిదీసికొని దివ్యలోకములకు బోవుచుండెచు. ఆ సమయమున 
దృశ్యము మిక్కిలి కరుణాజనకముగ నుండెను. అందరికన్ను లందు 
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నువులు నిండియుం డెను. రామ్మపేమలో మునిగి అందరును 
రామనామము నొనర్చుచు సరయూజలములలో బివేశించుచుండిరి. 
అందర యొక్క. భౌతిక శరీరములు పారిణహీనములై సరయూ 
నదియందు మునుగుచు దివ్యరూవములతో నందరును బరమ 
ధామను నకుబోవుచుండిరి. ఈవిధముగ న మోధ్యావాసులందరును 
బరమ పదమునకుబోయిరి, 


అంత శౌనకుడిట్టడి గెను:- “సూత్రా? అయోధ్యాపురియందు 
జీవులులేకపోయిరికదా కుశలవు లెచ్చట రాజ్య మొనర్సిరి. ఎవ్వరును 
లేకుండిన వారు శాసనమెవరిమీద జేయగలరు?” 


ఇది విని సూతు డిట్టనెను: “సర్వజ్ఞుడగు రామచళ్మదున 
కంతయును ముందుగనే తెలియును. అందువలన నతడు కువని 
గోసలదేశమునకు మొదటనే రాజుగా నొనర్చెను, ఆతడు రాజధా 
నిగా వింధ్యవర్వత పా9ంతమున గుశావతీ యను నగరమును 
జేసికొనెను. శ్రీరామాజ్ఞను శిరసావహించి కుశుడు కుశావతికిబోయి 
తనమంతి? పురోహితులతో నివసించు చుండెను. ఇదేవిధముగ 
లవుని నుతర కోసలమునకు రాజుగా నొనర్చెను. ఆతని రాజధాని 
కావి, ఆతడు తన శా9వస్పీపురమున నివసించు చుండెను. 
మహాపంయాణ సమయమున కుశలపులుకాని, భరత, లక్ష్మణ, 
శతుంఘ్నుల పు|తులుగాని అచ్చట నుండ గూడదని [శీరాముని, 
యాజ్ఞ, అందువలన సీయెనిమిదిమంది సోదరులలో నెవ్వరును 
నచ్చటనుండక, అందరును దమతమ _రాజధానులలోనుండిరి. 
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శ్రీరామచం[దు డయోధ్యనంతను ఖాళీచేసి వరమధామమునకు 
బోయెను. చాలరోజుల వరకు శ్రీరామవియోగమున నయోధ్యాపురి 
శిథిలముగనే యుండెను, ఆది ఘోరవనముగ నయ్యెను. తరువాత 
రఘువంశజులగు రాజులువచ్చి మరల జీరోద్దారణమును గావించిరి, 
ఈవిధముగ శ్రీరామచం|దుడు పదమూడువేల సంవత్సరములు 
నరలీల నొనర్చి పరమ ధామయనకు బోయెను,” 


ఇది విని శౌనకుడిట్టనెను: “సూతా! నీవు రామచరి[తమును 
దుఃథాంత మొనర్చితివి. దుఃఖాంత కావ్యములను మసిషు లగువారు 
ప్రశంసింపరు. ఇది మన పాలీన సం్యపదాయము. ఎట్టి కరుణా 
రస భరితమైన కథయైనను జివరకు దానిని సుఖాంత మొనర్చె 
దరు. నాయకుని వియోగవర్దనమునుగావించి చివర కేదో విధముగ 
సంయోగమును గలుగజేయుట తప్పకజరుగు చుండెను. రాము 
డెట్టు నిత్యుడో ఆతని ధామము నటే నిత్యమైనది. త్రేతాయుగ 
మున నొక్క రామనవమినాడే రామావతారము జరిగినదికాదు. 
ఎప్పుడెప్పుడు చై తినవమి అనగా రామనవమి వచ్చుచుండునో 
అప్పుడప్పుడాతని అవతారము వచ్చుచునేయుండును. ఆతని 
యవతారమును, వివాహమును, వనగమనమును పట్టాభిషేకము 
నిత్యమును జరుగు చుండును. రామ ధామములవలె నాతని లీలలును 
నీత్యములే, శ్రీరాముడెన్న డును వృద్ధుడుకాడు . ఆతనికి మీసములు 
గడ్డములురావు. ఆతని వెండు9కలు నెరియవు, శరీరము ముడతలు 
పడదు, ఆత డెల్లప్పుడును పదునారు సంవత్సఠముల యువకునివలె 
నుండును. ఆతని రూపమున బరివర నముండను. ఆతని శరీరము 
F.9 
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ప్‌ నవస్థా పభావము పడదు, ఒలననగా నాతని శరీరక 
పా౦కృతముకాదు. చిన్మయము. కావున నామ ధామలీలలవు 
నాతనీ రూపమును నిత్యమైనదే. అది యన్నడును | బాతపడదు, 
ఆది నిత్యనూతనముగ గన బడును. అట్రే సీతయును నిత్యకిశ్యో 
గనే యుండును. ఈదంపతులు నిత్యముయోధ్యలో గనకభవన 
మందు కమనీయ క్రీడ లొనర్బ్చు చుందురు. దాసదాసీజనములు 
వీరి పరిచర్యలో నిమగ్నులై యుందురు. ఆపియతముల. సేవ 
లొనర్చుచు నాభవనమున సంచరించుచు దివ్యసుఖము ననుభవించు 
నానిత్యసఖులు న్యులుధ. 


శౌనకుడిట్టనెను: “సూతాః ఈ గుప్తాఘట్ట లిలచే మా 
మనస్సులు ద్విగ్న ములై నవి, మరల నొక్కసారి సంశేపముగ 
దానిని సమా ప్తి గావింపుము.” 


సూ తుడిట్టనెను: “సరియేస్వామిః ఇప్పుడు నేను సుఖాత 


రామచరి తమును సంక్షి ప్రముగ నొనర్చి యీపుణ్య ప౦సంగమును 
సమా ప్రి గావించెదను.” 
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సుఖాంత రామచరితము 


లో ధూపది'పె పః సురభి బిర్మండితం పుష్పమండనై ర్‌ | 
స్రీపుంభిః సుర సంకా శైర్జుష్టం భూషణ భూషణా 8 ॥ 
తస్మికా స భగవాకా ey స్నిగాయం పియయేష్షయా। 
0 టి 
రము స్యారామధీరాణామృషభః సీతయా కిల ॥ 


భాగ. జా సం. ౧౧ టి 8౪, 8౫ కో 
3 


మానవుడు దేనిని దినునో దానినే తన దేవతకు నివేదన 
మొసంగును. ఎవరికే సంబంధము [పియముగనుండునో ఆ 
సంబంధమునే భగవానునితో స్రాపించుకొనును. భగవానుడ దర 
కును (బభువు. పవంచములోనై దే సంబంధములుకలవు. జీవేశ్వర 
సంబంధము, మృత సంబంధము, స్వామి సేవక సంబంధము, 
పితాపు[త సంబంధము, పతిపత్నీ సంబంధము. వీనిలో నన్ని యును 
నంతర తములై యున్నవి. కావున భగవానునియందు శాంత, 
దాస్య,సఖ్య, వాత్సల్య, మధుర సంబంధములను స్థాపించుకొని రతి 
సల్పుదురు. సాంసారిక సంబంధము శరీరము నశింపగానే నశిం 
చును, కాని భగవంతుని శ్రీ విగహము చిన్మయము. అది యెన్న 
డును నశింపదు. కావున భగవంతునితో నేసంబంధమును బెట్టుకొ 
నినను నిత్యమె కాగలదు. ఎడతెగకుండును, స్థాయిగనుండును. 
భగవాను నెవడేభావముతో భజించునో భగవానుడును. వానికట్టి 
వాడే యగును. 


సూతుడిట్టనెను: _ “మునులారా! భగవానుని ప్రాదుర్భావ 
మయోధ్యయందు జరిగినదనిన నదివరకయోధ్య లేదనియు నెక్క 
డనో బాలకుడై యయోధ్యకు వచ్చినాడనియు భావింపరాద 
ఆతడు నిత్యాయోధ్యయందు నివసించును. ఆవిర్భావ తిరోభ్రావ 
ములు కేవలము రసవృద్ధికై మ్మాతమె జరుగును. అదొక అవస్థ, 
దశరథ చ్మకవర్తి పట్టపురాణియగు గౌసల్యాదేవి యుదరమునుండి 
యవతరించినాడు. ఆతని మిగిలిన మూడంశములనుండి భరత, 
లక్ష్మణ, శ్మశుఘ్నులు, కై కేయి, సుమ్మితలను రాణులకుబుట్టిరి, 
బాలకుడై అమాయకుడై న మనరాముడు చకిత దృష్టులచే నటునిటు 
నాడుచుండెను; ఇటునుండి అటు నింకొక చంకకును, దరువాత 
సింకొకరి కడకును బోవును. నందర చి తములను హరించుచ్ను 
నందరను నానందింపజేయుచు, నందర మనస్సులకు నుక్రాసమును 
గలుగజేయుచు మనోహరమగు బాలలీలలను [బదర్శించుచుండెన్స, 
ఒక్కాక్కంప్పుడేడ్చుచు, నొక్కాక్కప్పుడు పొడుచు నొకొ_క్ళ 
ప్పుడుయ్యాలలో నిద్రించుచు నొక్కొ_క్క_ప్పుడు లేచి కాళ్ళు విది 
లించుకొనుచ్చు, సోక్కొాక్కప్పుడమ్మాః అమ్మా: యని కౌసల్యా 
దేవిని బిలుచుచు నొక్కొ_క్క_ ప్పుడు వృద్ధుడగు దండికడకు వరు 
ఏడి, అతని గౌగలించుకొనుచు అతనితో బాలు, అన్న మునుదినును, 
తినుచు దినుచు బారిపోవును. బాలకునితో నాడుచు గోతాహల 
మును గావిం చును. ఆతనితల్లి నానందింపజేయును. పట్టుకొంద 
మనిన జిక్కకుండును. దూరమునుండియే పారిపోవును. దగ్గరకు 
రాడు. భరత, లక్ష్మణ శ తుఘ్నులను బిలుచును. ఇంకను. 
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దోడిబాలురు కూడుదురు. వివిధ విధములగు నాటలనాడును. 
ధనుర్విద్యను నేర్చుకొనును. ఎవరినై న గుజ్జముగ జేసికొని యెక్కి 
సవారిచేయును. అతనిని గొరడాతో కొట్టి పరువె త్రించును. 


భగవంతుడై యిట్టి లీలలేల జేయును? ఇప్పుడు సీవిట్టు పతి 
విషయములోను నేలయిట్టానర్చెనని ఆడుగవలదు. ఆటలో నడుగని 
దెందులకు? నీ వెవరినైనను | పేమించియుండిన దెలియగలదు. 
(పీమలో నోట నేమాటలువ చ్చిన నవి పలుకబడుచుండును. మా 
[పియుడేమి చేసినను నదియే బాగుండును. అడియే మనోహరముగ 
నుండును. మ్మాపియునినోటి నుండి యేశబ్దము వెలువడినను నది 
యమృతమే. ఆతని వాక్కులలో నాళబ్దము మిళతయై సరసమగును. 
శ్యామసరో వరమున నేవస్తువును బడవై చినను నది శ్యామల మే 
కాగలదు. భగవానుడేది చేసినను మంచికే చేయును, మంగళమునకే 
చేయును, కల్యాణ (పదముగ నొనర్చును. ఆతడేరూపమును ధరిం 
చినను నదియే మనోహరమగును. ముఖమున మసిపూసు కొన్నను 
నామసియును నందముగనే యుండును. శరీరమును దూశీధూసరిత 
మొనర్నుకొనిన దానితో గూడిన యాతను కోభనుగాంచి శోభారాణి 
లజ్జితయె ముసుగును వై చికొనును. రాముడేల యిట్లొనర్చుననుటకు 
సమాధానమును వినుడు. ఆతడానందము కొరకొనర్చును. (పాణు 
లను సంసారసము[దమును దాటించుట కొనర్చును. ఆసలురహస్య 
విషయమేమనగా నాతడు భకులకానందమును గూర్చుటకొనర్చును. 
ఏల సత్యము కాదు? నీవు నిజమనుకొనుము, అబద్ధమనుకొనుము. 
అతనికడ నన్ని యునుసత్యములే, ఎలననగా సాతడు సరు 
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పుడు. అసత్యముతో నాతనికి సంబంధములేదు. ఆతడు చ్రూచుటక్త 

పసిపాపడుకానిచో బ్యుతుడై కౌసల్యా దశరదులకానందము నెట్టు 
కలిగింపగలడు? కావున వారికానందము నొనగూర్చుటకై జ 
డై నాడు. తల్లిపాలను గుటుకు గుటుకున (ద్రావును. ఆకలియెనచో 
నేడ్వనారంభి. ౨చును, య. ఆమెకొంగును బట్టుకొని 
గారాబములు బోవును. 3 ద్ద పెద్ద కన్నులకు దల్లి యొక్క పగ 
గంటినిండ గాటుకను బెట్టును. కుడివె పున బుగ్గను దన రామునకు 
దృష్షితగులకుండుట కై. చుక్కను బెర్బైను. ఎట్టిలీ ల? సతీ దృష్టిచే 
[బపంచము విలీనమగునో, అతకముల సచరములగునో, సచరము 
లచరములై విలీనమగునో అట్టి వానికి దల్హి అతని రక్షణకొరక్ష 
కాటుక చుక్కను బెట్టును. పులిగోరు వతకమును భూ త సేత 
పిశాచ బాధకలుటకుండునట్టు ధరింపజేయును, రాముడు భయపడ 
కుండునట్లు చూచును, తల్లి దం.డులకు సుఖమును గలిగించిన 
మీదట నిప్పుడు సఖులవంతు వచ్చెను. సఖ్యరసమునుగూడ నఖి 
వ్యక్తము కావింప పవలసియున్న ది, మోకాళ్ళ మీద బాకి యిప్పుడు 
తప్పటడుగులు వేయజొచ్చెను. సహవాసగాం| డను గూర్చుకొను 
యోగ్యత వచ్చెను. సఖుల మెడులమీద జేతులనువై చి కలిసిమెలసి 
మాటలాడుకొనసాగెను. సఖుల దృష్టిలో నాతను పెద్దవాను. తల్లి 
దండు9ల దృష్టిలో నాతడు సదా బాలకుడే. పిల్చలు రాస ఉజ్జలు 
వెసికొని ఆనుకొనజొచ్చెను. అందర హృదయములలోను దూరి 
రసధారను [బైవహింప జేయుచుండును. పవంచములో సఖ్య 
సుఖము “ననుఖనికచనివాడ సిలు న నసివాడ, దేహము 
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వేరై నను నొకే పాణ సమాచారమును గావించుటమే సఖ్యరసము 
యెొక్తి విలక్షణత . (పియులగు సమ సఖుల దృష్టిలో రాము 
డెప్పడు నట్టివాడే. ఆతడు తమకాటగాడు, సహవాసగాడు. వారికి 
బాలరామునితోడను, రాజారామునితోడను నేమియును బనిలేదు, 
రాముడు తమ సఖుడని మాతమే వారెదుగుదురు. కాని రాముడు 
పెడగుచున్నాడు. ఆతడు పెద్దవాడు కావలెను. పిల్లవాడు పెద్దవాడు 
కావలయునుగదా? యువకుడయ్యెను. యువకుడేల నయ్యెనయ్యాః 
మరల నదేమాటయ్యా? ఈ ముక్కుబులాకుల ముదిత లకును సుఖ 
మీయవలదా? ప్రిలకన్నులు యువకుల పెబడెను., ఆతని నిత్యశ క్రి 
యగు జానకి జనకపురమందును, అతడ యోధ్యయందు నున్నాడు. 
పీరిద్దరును గలియు బెట్టు? పెండ్డికొడురు కానిది కలయిక సంభ 
వముకాదు. కేవలము పెండ్డికొడుకె నను | బయోజనములేదు. 
పెండ్రీకూతురులేక రాముని బెండ్రికొడుకుగ బొందవ లసినదానికి 
ముక్కుబులాకి, చూడామణిని ధరింపవలసియుండుము. పాపిడి 
యందు సిందూరమును ధరింపవలయును. హావభావ కటాక్ష 
ములను [బసరిం పజేయుచు, ముసుగు చాటునుండి, (క్రీగంటజూ చుచు 
బెండ్డికొడుకును మరపింపగల శక్రి కలిగియుండవలెను,. ఆప్పుడే 
ఆమె పాణిగహణ మొనర్చును. అపరిచితుని దనవానిగా జేసి. 
కోనుట సహజ కార్యముకాదు. ., . 

రాముడు. పెండ్డికొడుకై  జనకపురమునకు బోయెను. 
ఆదర కానందమును గలిగించెను. సీతను స్వీకరించెను. ఆమెతో 
_నానంద విహారమొనర్చుచుండెను. పెండ్డికొమరుడగు రామచం్నదుని 
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గాంచి చాలమంది మక కస్సులగు బురుషులును మీసములను దీసీ వైచి 
వ్రీరనుధరంచి సభీ జనములై రి. ఇంకొకడై యుండిన దిరస్క_రి చి 
వెడలుగొట్టువాడే, సోపొౌండు మాయవేషములను వై చినారనెడ 
వాడే. కనీ రాముడు మాయవేషములను గూడ యథార్థములుగ 
భావించును. ఆతడు మిక్కిలి దయాళుడు. గొవ్పసరసుడు. కాని 
సరసమ త్ర వారింటనే. రాజసింహాసనమున గూర్చు డిన జోల 
కఠోరుడగును అందువలన మిథిలలోని భావనోపాసకులు వివాహ 
మైన తరువాత శ్రీరాముడు మిథిల నుండి యెన్నడు నయోధ్యకు 
బోలేదని చెప్పుదురు. అ త్రవారింటనె యుండెనట. అ త్రవారింటి 
నివాసము స్వర్గమునకు మించియుండును. కావున సీతని క్షత్ర 
వారింట నుండు "సనాతనాచారమలవడినది. సము దుని కూతురగు 
లక్ష్మిని వివాహమాడి సమ్ముదమందే నివసించెను. శివరూపమన 
హిమవత్పు[తియగు పార్వతిని బాణ్మిగహణమోనర్చి ఆతని గహ 
ముననే శాశ్యతముగ నివసించు చుండెను. అదేవిధముగ సీతను 
గై కొని జనకపురమందే ఒక భవనమును నిర్మించుకొని సుఖము 
గాపురమొనర్చు చుండెను. ఇం కేమున్నది, రావణవధ, సితాప! 
త్యాగము, [పపంచమందంతయును గలవరమును జెందుట లె! 
పోయినది. నిత్య వివాహము, నిత్య మనుగుడులు, నిత్య కానుకల 
నిత్యవేడుకలు, నిత్య 'కలియక ఇవన్నియును జరుగుచుండెన 
మరుదండతో బరియాచకముల కవకాశము లధించుచుండెను. ఇరి 
నుండి పోవుచు, అటునుండి వచ్చుచు రెండు మధుర వాక్యముల 
బలికి పోవుచుండెడి వారు. రాముడు చిజణునవ్వు నవ్వెడ వాడ 
ఆ అ వలన వారికి బారితోషికము బభించునట్టుండెడిది, అం( 
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వలన మిథిలోపాసక భక్తులు వివాహమునకు బైనగల లీలలను జదు 
వనే చదువరు. వివాహమునకు దరువాత నేమెన నుండిన గదా 
చదువుటకు. [పపంచములో ముఖ్యవస్తువు వివాహమే. వివాహమైన 
నన్నియునై ని. ఇప్పుడిక యంతయును సుఖమే. ఆది వర్ణింప 
దగిన వస్తువుకాదు. అవర్హసీయ విషయము. కాని మిగిలిన భక్తులు 
తమ రాముని నింటియల్లుడుగ నెట్టు చూడగలరు * ఇల్రిటపు టల్లు 
డను మాట వినగానే వారుభయపడుదురు. మనవాడు పెండ్లికూతు 
రింట నుండుటయా ? అభైన్నటికినిగారాదు, రామునకు వివాహ 
మొనర్చు నధికారమే లేదు. ఈపని దశరథునిది వశిష్ట విశ్వామి 
(తాది పెద్దలది. ఒంటరిగా రాముడ త్రవారింట బాదమునై నను 
బెట్టడు. పది పదునై దుసార్హు రాకపోకలు జరిగి సంకోచము దూర 
మైన నదివేరు విషయము. అడుగడుగునకును సంకోచమున్న 
చోటునకు సంకోచియగు రాడుడొంటరిగ బోగలడా ? ఆతడు 
వివాహవిషయమును నోటి నుండి వెలువరచగలడా ? తన వివాహ 
విషయమున్న దని ఆతనికి దెలిసి యుండినచో నాతడు జనక పురము 
నకు వెళ్ళియే యుండడు. ఈ గింజల పై వలలు, ఉచ్చులున్నవని 
తెలిసిన నాపక్షులా గింజల కొరకుపోవు; కాని వలలో వైచువారు 
మాయగా జాల తెలివితేటలతో బిలిచి పడవెయుదురు. వృద్ధతపస్వి 
యగు విశ్వామ్మితు డిట్టనెను = “అబ్బాయో! జనక పురమున 
నొక యజ్ఞము జరుగుచున్నది. చూడబోయెదము.” “పోవుదము; 
సరియే ! ” అని రాముడనెను, అమాయకుడగు రామునకు యజ్ఞ 
మందేమి ఆసక్తి! దీనిలో నేమి రహస్యమున్న దో ఆతని కేమి 
తెలియును ?. అమాయక్సుడాయెను. పిల్లవాని నుబ్బించి “సీ వాపని 
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చేసినచో మొనగాడ” వనినచో నాతడు చేసివేయును. ముని శ్రీ 
రామచం[దునితో నిట్టనెను := “రామా । నీపు శివద నస్సును 
నెక్కిడ గలవా +” రాముడిట్టనెను : us నెక్కి_డుటయే కాదు 
విరువగలను, వంచగలను, ముక్క_లు ముక్క_లుగ చేయగలను.” 
“మంచిది సరే! అదే చేయుము. నీవీరతను జూతము” అని 
విశ్వామ|తుడనెను. రాముడును ధనస్సును విరిచి మాయలో 
బడెను. దశరథుడు వచ్చినాడా ? లేక రహస్యముగ బిలివంపినాడా? 
ఏమి జరిగినదో వారికే తెలియవలెను. రాముని శిరస్సున మ్మాతము 
ము[దను వైచినారు. పెద్దల ముందు మాటాడనైన మాటలాడడు. 
రాముడు తలనొగ్గిను. ఆరోజు నుండి పెండ్లికొడుకు తలను వందు 
కొనియే పోవుచుండెను. చాలచోట్ట పూలతో నాతని ముఖమును 
గప్పుచుందురు. ఆతని మెడకు జానకి కట్టబడెను. ఇప్పుడెన్నాళ్ళ 
చ్చట నుండుటయని రాముడనుకొనెను, కాని వలుకడు. మెదల 
కుండును. రెండువై పులను బెట్టె. రాకపోకల విషయమున బెండి 
కొడుకు, సంబంధమున నడుగుట కెవరికిని నధికారము లేదు. కం 

నమున రథముపై నెక్కి, భార్యతో గూడి వెడలిపోయెను. మహలు 
నకు వచ్చెను. తల్దుల సంతోషమునకు మేరలేకుండెను. వీ పూజ 
నొనర్చినను కొంగుకొంగు ముడివె చుకొనే చేయవలసినదే, ఇద్దరి 
నొక్క_చోట గూర్చుండ బెట్టి సమః స్తకార్యిము లను జేయించెడువారు. 
వెంబడి వెంబడి కలిసి యున్నచో [బేమపెరుగునన్న విషయము 
మీకు తెలిసినదే. సీతను రాముడు _పేమింవసాగెను. ఒకరిని 
విడిచి మరియొకరు లేనంతగ  బేమవృద్ధియయ్యెను, 
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రెండు పాతలుండిన జప్పుడె తీరును. సవతులకు బోరుం 
డనే యుండును. రామచం)దునికీ కలహమున గొన్ని దినములు 
శాంతముగ నుండవలసి వచ్చెను. దానిలో గొంత రాజ నైతిక 
కార్యము కూడకలదు. రావణాది దుష్టనర పతులు [పజలయెడల 
నత్యాచారము లొనర్బుచుండిరి. వారిని వశవరచుకొన వలసి 
వచ్చెను. త్యాగ మువలన జగడము తీరిపోవును. రావణుని జంపి 
శ్రీరాముడు తిరిగివచ్చెను. వచ్చి అయోధ్యలో రాజయ్యెను. 
సింహాసనాసీనుడయ్యెను, ఇపహ్పుడాతడు రాజైనపుడు రాజువలె 
నటన మొనర్పవల యును. సోదరులతో నిట్టనెను : “నాలుగు 
దిక్కు.లకును బొండు, పృథివియందు దిగిజయమును బొందుడు, 
నేనిచ్చట పురిని రక్నించెదను, పురవాసులను; అనుచరులను 
బాలన పోషణమొనర్చెదను,” సోదరులు దిగ్విజయార్థము వెడలిరి. 
ఇప్పుడాతడు (పతి దినమును ' జాలవై భవము“ స్వారీచేయ బోవు 
చుండెను, చాతకులవలె [బజలందరును దర్శనమున కువ్విళ్ళూరు 
చుండిరి. (ప్రతిదినము స్వారికి బయలుదేరినను వెడలని యాఒక_ 


దినము కల్పమువలె దోచుచుండెడిది. రా (తియ: తయును జింతించు 
చుంగెడి వారు. ఎప్పుడు తెల్బవారునా + "యెప్పుడు రాజల? 


దర్శింతుమా ? యనుకొను చుండెడివారు. 


[పాతఃకాలము కాగానే అందరును దమ తమ గృహముల 
యందు చిమ్మి కలయం పిశి జల [ముగ్గులు .. పెట్టి చిన్న చిన్న. 
మొక్కలను తీగలను నాటుదురు. మార్గమున బజారులలో సుగంధ 
జలములను జల్లిదరు. అటునిటు మదప్ప టేనుగ్గులు తిరుగు చుండె 
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డివి. వాటి గండస్థ లము నుండి మదము స్రవించి నేలపై బడ 
చుండెడిది. ఆసుగంధముచె వాయువు సుగంధ యు క్రమయ్యెడిది, 
ఆ దినములలో షోడశశ్ళంగారము లొనగ్చుకొని నాయకుని కొరక 
[(బతీక్షించుచున్న నాయికవలె నాపురమంతయును దోచుచుండెడిది, 
అయోధ్య యందలి సమస్త భవనముల కిఖరములందును, బుర 
ద్యారములందును, సభా, చైత్య దేవాలయాదులం దును గొప్ప గొప్ప 
కలశములు మిరుమిట్లు కొలుపునట్టు మెజయు చుండెడివి, పురి 
యంతయును బుణ్యవతాక ముల నెగురవేయుటచే గదలుచు మెద 
లుచు గిలకిలారవము లొనర్బుచున్నట్టుం డెను. బజారులన్ని యును 
స్వచ్చ మొనర్చబడి నిత్య సౌందర్యముతో సావధానముగ నలంక 
రీంపబడి నట్టుం డెను. ఇంటి3టను గదళీ ఫలములు (వేలాడు 
చుండు వృక్షము లారోపి: పబడి శోభించుచుం డెను. పోక, నారికేళ, 
తాడి, ఖర్జూరాది వృక్షములు పం క్రిబద్ధములై వరుస వరుసలుగా 
నెత్తుగా నెంతో కోభించు చుండెను. కొన్నిచోట్ట వస్త్రముతో 
ద్వారము లేర్పరుపబడెను. వానిలో నద్దము లమర్పబడియుండెను. 
కావలసిన వారు దానిలో దమ ముఖములను జూచుకొనగలి గినట్టుం 
డెను. ముఖమును జూచుకొనుటకుసా ధారణముగ నందరకునుగోరిక 
యుండును, ముఖమొట్టున్న నేమి? ఆపురము నిత్యోత్సవ మయవార 
ముగగనబడు చుండెను. అచ్చటచ్చట నిత్యముగ నుండు వందన 
ములు కట్టబడెను. (శ్రీరాముని సారీ బయలుదేరగనే సమస్త నర 
నారీ జనము ముందునకు వచ్చి, చేతులలో నానోపహారములను, 
బట్టుకొని నిలుచుండెడి వారు, వారందరును నంజలిని ఘటించి 
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స్తుతి నొనర్చెడి వారు :- |పభూ ! పూర్వకాలమున వరాహవేష 
మును ధరించి యీ వసుంధరను సవుద్ధరించితివి. ఇప్పుడు రాజువె 
ఏవే దీనిని నిరంతరము పాలన మొనర్చుచున్నా వు. ఈ విదము 
గనే మమ్ములను నెల్లప్పుడును నానందమగ్నుల నొనర్స 


వలయును.” 


శ్రీరామచం| దుని సవారి నిత్యమును వెలువడు చుండెడిది. 
నిత్యమునాతడు పురవాసులకు దన దర్శనమొసంగు చుండెడువాడు, 
కానియిట్టు జరుగుచున్నను |పజలు దమస్వామి చిరకాలమునకు 
వచ్చినట్లు తలచు చుండెడువారు. నిత్యము నాతని యూరేగింపు 
నందు నూతనత్వము కనబడు చుండిడెది. రాజపథమునకు రెండు 
వై పులకునువచ్చి దర్శించెడువారు ముందుగానేవచ్చి నిలుచుండెడు 
వారు. కులవతులగు మహిళలు తమ గృహములను వదలి 
అట్టారిక లనెక్కి. కిటికీలు, గవాత్ష ములకుండ మేలిముసుగులను 
దొలిగించుకొని కమల నయనుడగు [శ్రీరాముని దర్శించెడువారు. 
అతృప్ర నయనములతో గన్నులార్పక జూచెడువారు. తమ 
హృదయములలోని మధుర భావములను బుష్పవర్షనును గురిపించి 
అభివ్య క్ర మొనర్చెడువారు. ఈవిధముగ నందరకు దర్శన 
మొసంగుచు, నగర పిదక్షిణ మొనర్చి తనపూర్వవర్తులగు పితృ 
పితామహ, ప౦పితా మహాది మహీపాలురచే సేవింవబడి, సుఖకర, 
సుందర సమ స్తవస్తు సంపన్నంబై ; అనంతకోశ వరిపూర్ణంబైన 
రాజభవనమున బ్రవేశించును. ఇంద 9భవనములనుగూడ తిరస్క 
రించు నాభవనశోభ నెవరు వర్ణింపిలరు? వాని ద్యారములు 
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విదు)మ మణులచే నిర్మింపబడినపి. అచ్చటచ్చట నిర్మింపబడిన 
స్తంభములు కాష్టాపాషాణాదులచె నిర్మింపబడినవికావు. అవన్ని 
యును వైదూర్యమణులచే నిర్మిం వబడినవి. వానిలో నచ్చటకు 
వెళ్ళువారికి బితిబింబములు కనబడుదుండెడివి. కిందనున్న నేం 
స్యచ్చములగు మరకత మణులబే గూర్చు బడినవి, ఆభవనముల 
లోని గోడలు స్పటికమణియు క్రములు. అవి సు౭దరములగు 
గళామర్శజ్ఞులబే సుందరముగ నలంక రింపబడెను. రంగులు 
రంగులుకల సుందరములగు మాలలు యథాస్థానమున వానికి 
వేలాడ గట్టబడెను. నానారంగులుకల పతాకములచే భవనము 
సుకోభితమైయుండెను. నానార ంగుల్లు గల పట్టుగుడ్డలచే నచ్చ 
టచ్చట నాచ్చాదిం పబడి యుండెను. ఇంటిద్యారములకుగల పరదాలు 
బహుమూల్యములై న సన్నని పట్టువస్త్రములచే నేర్పరుపబడెను, 
శుభ స్వచ్చములగు ముత్యాల సరములు వేలాడ గట్టబడెను, 
అచ్చటచ్చట _'సమస్తేందిగయములకును సుఖకరముగ దనరు 
సామగి9చే నలంకరింపబడెను. అచ్చటచ్చట అత్యంత నుగ ంధిత 
ధూమము వేయబడుచుండెను, సుగంథ యు క్రములగు తైలముల 
తోడను, మణులతోడను, దీపములు వెలుగు చుండెను. పుష్పగుచ్చ 
ములచే దీవ లేర్పరుపబడి వంకరటింకరులుగ సుందరముగ 
నలంకరిం పబడెను. ఈసామగు9ల నలంకరించుట చేతనే ;' అవి 
సుందరములుగ నుండలేదు. అవి అత్యంత సుందరములుగ 
నుండుటచే నీసామగుఏలన్నియును శోభాయు క్రములై నవి. అచ్చట 
సేవకులందరును జాలయందమైనవారు. ఇక దాసీలనుగూర్చి 
చెవృవలసిన పనియేమిలేదు. వారందరును స్వర్గస్త్రీల గర్వములను 
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ఖరము నోనర్చినవారే. అందరును నూత్నయౌవనలు వార ందను 
శరీరముల ను:డియును పద్మ గంధము వెలువడు చుండెను. 
అందరు నందగ త్తెలే, మనోహరిణులే. ఆభూషణములకును విభూ 
షత గూర్చువారే. వారి యంగములు సుందరముగను, సుకుమా 
రముగను, మనోహరముగను, అనుపమానముగను నుండెను. 
ఇట్లు చక నలంకరింపబడిన భవనములందు (శ్రీరామచం]దుడు 
తన పీయయగు జానకితో నిరంతరము విహార మొనర్నుచుండెను. 
శ్రీరాముడాత్మా రాముడు. ఆతడు తనయాత్మయందే రమించును. 
ఆతని ఆత్మ వై దేహియే. ఆమె ఆతనికి బాణముల కంట నధిక 
ప్రియమైనది. ఆమెయొక్క వియోగము నొక్కక్షణమైన సహింప 
జాలడు. ఆతడు సర్యసమర్థుడు; కాని సీత నెన్నడును వీడ 
జాలడు. ఆతడన్నిటిని సహింపగలడు కాని సితావియోగము 
నూహతోనై నను సహింవజాలడు. సీతయును నిత్య నూతన | కీడల 
నొనర్చి ఆతని రసమును వృద్ధికావి చును. ఆతనికి సీతారూపము 
క్షణక్షణము నూతనముగదోచును. ఇద్దరి సౌందర్యమునకు మేర 
లేదు. ఈ యవతారమందు వైదేహి [పాణధనము ధర్మమునకే 
(ప్రాధాన్య మొసంగును. ఆతడు కామోపభోగములను ధర్మపూర్వ 
కముగ నొనర్చెను, ఆతడేకవత్నీ (వతమును జివరవరకు నిర్వ 
హించైను. సీతా సతీత్యమును గూర్చి చెప్పవలసిన దేమున్నది. 
శ్రీకి సతీత్వము సంభవమే; కాని బహుముఖుడగు పురుషునకు 
ఏకవత్నీ|వతము పరమ |పళ ంశనీయమైనది. దాని పాలనము శ్రీ 
రాముడు విద్యు కముగ నిర్వహించెను. ఆతడు యోధ్యను వడలి 
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యెచ్చ టికిని బోలేదు. వెళ్ళినను నెచ టికిబోవును ? అయోధ్య రయ 
సాకేతముకదా ! దానికంటె నుత్ఫుష్ష స్థానమున్న గదా పోవుటకు ! 
ఇప్పటికి నీ ఆతడు కనకభవనమున నుండి సీతాదేవితో నిత్యలీం 
లొనర్చు చుండును. ఆతని రామనామమును, ఆయాధ్యాధామ 
మును, వివాహాదిలీలలును, అతసీకుసుమ, దూర్వాదళాభళ్యామ 
స్వరూపమును నిత్యశాళ్యతములే. వానిలో బరివ ర్రనము లేదు, 
ఎన్నటికి నుండబోదు. ఇప్పటికిని భాగ్యశాలురగు భక్తులకు గనక 
భవనమందాతని నిత్య దివ్యలిలలు దర్శనమగుచుండును, 


సూతుడి ట్టనెను: - “మునులారా! రామచరిత మనంతము. 
దానికి సమా ప్రిలేదు. అంతములేదు. అయినను రామునకింకొక 
రూపమగు గృష్టలిలనుగూడ వర్ణింపబోవుచున్నాను. ఈ యవతార 
మందు రాముడు మర్యాదాజవనికను జించివైచెను. ఈ యవతార 
మందాతడు తన యనంత సౌందర్యమును, అనంత మాధుర్యమును, 
ఆపారలావణ్యము, అనుపమభువన మోహనరూపమును జూపి చెను. 
ఆతని లలిత లీలా లోభమున నిప్పుడు ముందుకు బోయెదను.” 


శౌనకుడిట్టనెను:- “ఆయితే సూతా! ఇప్పుడు నీవ మా 
కాయవతారముయొక్క. అనుపమ లీలలనే వర్జి ంపుము.” 


సూతుడిట్టనెను:_ “స్వామీ? ఇప్పుడప్పుడే యెట్టు చెప్ప 
గలను. ఇంకను నా భూమిక పూర్తికాలేదు. నాగురు దేవుడగు 
పక మహర్షి శ్రీమద్భాగవతమును ద్వాదశ స్కం ధ ములుగ 
నొనర్చినాడు, వానిలో దశమస్కంధ మే (పధానమైనది. దశమ. 
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స్కంధ విజద్ధికే యీతొమ్మిది స్క -6ఒధముల వర్ణనము. ముాదుగా 
మీరు నవమసు ఒధమందలి కథలనన్ని టిని వినుడు. ఆఅ తరువాత 


దశమ స్కంధమును జె ప్పెదను. ఇంకను నొక iz వఎషయము మిగి 
లియేయన్నది. నేను పరమపావనమగు సీ రామచరిత మాహాత్మ 
మును జెప్పనేలేదు. ” 

శౌనకుడిట్టనెను: “సూతా! మహాత్మ మవశ్యము చెప్పుడు. 
దానమొసంగి దాన మహాత్మ్యము నవశ్యము వినవలయును. మహో 
త్మ్యమును నీవు మొదటనే చెప్పియుండిన బాగుండెడిది. ఫరవా 
లేదు. దేనిని వినిన రామచరిత |శ్రవణమందును బారమందును 
మరల మరల |బవ త్తి తి కలుగునో అట్టిదాని నిప్పుడు చెప్పుము. న 


సూతుడిట్టనెను: “మంచిది, స్వామీ! ఇప్పుడే రామ చర్మిత 
శ్రవణ పఠన మాహాత్మ్యమును జి స్పెదను. దానిని మీరందరును 


సావధానులరై శ్రవణ మొనర్పుడు"” 


రామచరిత మహాత్మ్యము 
శో పురుషో రామచరితం శవణై రుషపధారయకా | 
ఆన్ఫశంస్య పరోరాజ౯ కర్మబంధైర్వి ముచ్యతే : 
శ్రీ బాగ. కా సం. ౧౧ అ ౨౩ క్లో॥ 
మాహాత్మ్యమును వినకుంజిన వస్తువుమీద ననుర క్తి కలుగదు, 
మనసమ్ముఖమున నమృతమున్నను దానిమహాత్మ్యము నెరుగ 


కున్న ను, దానికి మహాత్మ్యమున్న దని తెలియకున్న ను నది మనకు 
F.10 
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వ్యర్థమైనదే కాగలదు. ఒకగొప్ప మహాత్ముడు మన యెదుట నుంగ్రి 
పోయినను మనమాతని మాహాత్మ్యము నెరుగకున్నచో మనక్ష 
లభించవలసిన లాభము లభింవదు. మ౭|తౌషధముల మాహాత్మ్య 
మును నిన్ననే రుచి యభివృద్ధియగును. కావున నన్నిటియొక్క 
మాహాత్మ్యమును వినవలయును దీనివలన నెవరెవరి కెట్టిలాభము 
కలిగినదో యెరుగ వలయును. 


సూతుడిట్టనెను;_.. “మునులారా! నేను మీకు రామచరిత్ర 
మాహాత్మ్యము నత్యంత సంకేమముగ జెప్పెదను. రామ యను 
రెండక్షరములలో గోప్ప , బలమున్నది. వీని సహాయమున నెట్టి 
పాపియైనను బావనుడు కాగలడు. నోటితో నుచ్చారణ మొనర్చ 
కున్నను, గేవలము కర్ణములతో విన్నను వానికి ము క్రి లభించును, 
ఓషధిని సేవించినచో దాని ;పభావము నది చూపించితీరును, తిన 
కయే కేవలము సూదిద్యారా రక్రములోని కెక్కించినచో నది 
తత్కాలముననే చమత్కారమును జూపించును. రామచరిత మళ్టే 
అతిమధురమై నది, చిత్తాకర్షక మైనది. కర్ణానందకర మైనది. బాగుగా 
దెలిసికొని చదవినను, విన్నను నింక జెప్పవలసినదేమున్నది? 
తెలిసికొనకయే |ప్రస=-గమున రామచరితమును విన్నను ముకి 
కలుగును. మాటిమాటికిని రామదాసు యను శబ్దములు వచ్చుచుం 
డును. రామరూప, గుణ, స్యభావ, శీల, లీలల వర్ణనమందు 
వచ్చును. చిల్హగింజను బురదనీటిలో వేసిన నెట్టు మట్టి [కిందకు 
బోయి జలమును విశుద్దమును గావించునో ఆప్టే రామకథ కర్ణ 
ముల ద్వారా హృదయమందు (బవేశించగానే దానియొక్క కాఠిన్మ 
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నును, జంచలత్వమును నశింపజేసి అతః కరణమును సరళము 
గను గోమలముగను నొనప్పను. ఈ విషయమున బాచీన కొల 
ముందు నారదుడు ననత్కుమార మునీశ్యరున కొక |పొచీన గాథను 
జైప్పియుండెను. దానిలో సెదామ క గౌతమ, శి వుల 

శావముచే రాక్షసుడై నను రామాయణమును es ను త్రమగతిని 


బొందెను. 


కదే విని శౌనకుడిట్టనెను:_ “సూతా! సనకాది మహామును 
లకును నాఠదునకును me. ఖ్‌ ఈ కథా 
హసంగ మెట్టు జరిగినది. సౌొదాముడెవరు? శివుడాతని నేల 
శపీంచినాడు! రామాయణ శం వణ పిభావముచే నాతడెట్టు 
'తరించినాడు? మీకుచితమని తోచినచో గృపతో మాయీ పళ్నకు 
బ్రత్యు త్తర మొసంగును.” 


ఇది విని సూతుడిట్టనెను:- “మునులారా! మీరు చక్కగ 
నడిగితీరి. ఈ ప౦శ్న ములవలన కోరితలకును వ క్రకును మేలు 
కలదు. రామచరిత మహాత్మ్యమును గూర్చి చెప్పెదను వినుడు. 
నేను మీ ప౦ఏశ్న లకు యథావత్తుగ సమాధాన మొసం గెదను. 
ఒకనాడు సనక, దనందను, " సవత్కుమార, సనాతను లను 
సీనల్లురు మునులు తిరుగుచు దిరుగుచు దమ తండియగు బంహ్మను 
దర్శించుట క్రై సుమేరు శి ఎరమున నున్న “నాతని సుందరసభకు 
వచ్చిరి. (బ్రహ్మయొక్క నివాస స్థానము సత్యలోకమున దుగలదు; 
కాని యాతడు చతుర్దశ భువనములందలి పనులను జూడవలసి 
యున్నది. కావున స్వర్గమునకు బైన. సుమేరు శిఖరము మీద 
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నాతనికొక సభకలదు. దానిమిదకువచ్చి తి౦లోకముల పార్థ 
పతముల విచారణము సేయచుండును. ఆజ్ఞల నొసంగుచుండ్లోన్ల 
ఆసభ మధ్యలో నున్నది. కింందనున్న సప్త వివళముల నుం 
భూలోక, భువర్హోక, స్వర్గలోకములలోని జీవులు దానిలోనికి 
భోగలరు. పైన నున్న మహార్హోక, జనలోక, తపఫోలోక్ట, 
సత్యలోక నివాసులును నచ్చటికి స అచ్చటనుండి తీ)పథ 
గామిని యగు గంగ దరు ఆమెకు మూడు ధారలుకలవృ, 
ఆవి స్వర్త మునకును, పృథివికినీ, బాతాళమునకు బోయినవి, స్వర్గ 
లోకమున నాగంగను మందాకిని యందుగు. పృథివియ- దల 
కనందయందురు. పాతాళమున నది భోగవతి యను పేర బరీసిద్ధిని 
జెందియున్నది. 


ఈ నల్లురు కుమారులు సదా ఐదేండ్ల బాలకులవలె 
నుందురు; తరుగరు, 'పెరుగరు. వస్త్రములను ధరింపరు. కావ, 
క్రోరధ, లోభ, మోహ, మద, మత్సరాదులలో బడరు, స్వచ్చందులై 
యిటు నటు తిరుగుచుందురు. ఎక) గాడనై నను భగవత్కథ 
జరిగినచో నచ్చటికిబోయి, ఆది సమాప్తి కాగానే వెడలి పోవుదురు, 
వారు తిరుగుట కుద్దేళ్యమిదియే. వారు నోటితో నెల్ల వడు 

'హరిశ్శరణమ్‌ హరిశ్శరణమ్‌' అని పలుగుచుందురు. సుమేరు 
పర్యతకిఖరమునుండి తై తై౧లోక్య పావనియగు గంగవడుటనుగాంచి 
. వారత్యానందమును జెందిరి. ఎంత పురాణులై నను వాల్యసులభ 
"చావల్య మెచ్చటకు టోవును? వారికి స్నానము చేయవలయునను 
- నిచ్చకలిగెను. శరీరము మై నేదైన వస్త్రముండినచో దానిని 
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గీనివె చి దుముకవచ్చును. దిగంబరులు కావున వె.టనే దుమికిరి, 
స్నా నమొనర్చుచు గంతులు వేయుచు నవ్వుచుండిరి. ఇ:తలోనే 
వారికి వీణను వాయించుచుు, హరిగుణగాన మొనర్పుచు వచ్చుచున్న 
గేవర్షియగు నారదుడె దుటగాన వచ్చెను. నారదునిగాంచి కుమారులు 
నవ యిట్టనిరిః- “నారదా! నారదా! నీవు వచ్చితివి, బాగున్నది, 
సోదరా! రమ్ము. చెప్పుము. ఎచ్చటికి టోవుచున్నావయ్యా?” 


నారదుడు కుమారు లకు బిణామమును గావించి యిట్టనెను:- 
“నేరు మీదర్శనమైనది, నా అదృష్టము. నాకేమి యాజ్ఞయో 
శలవిండు.” 


కుమారులిట్టనిరి :_ “ఆజ్ఞయేమి కలదయ్యా? మాకు 
భగవచ్చర్చను శంవణ మొనర్చు వ్యసనము పట్టుకొన్నది. 
నల్టమందును సేవించువానికిని, భంగును దా9వువానికిని, తమాల 
వత౦మును ధూమపానము నొనర్చువానికి నెట్టి వ్యసన ముండునో 
వార్చెటికి బోయినను ముందుగా వానినే యెట్టు వెదుకుకొందురో, 
వానినిగూర్చి యెట్టడుగు చుందురో, ఆదేవిధముగ మాకును హారి 
చర్చలేకున్న దోచదు. ఏదైనను మధురాతి మధురమగు సుందర 
హరి చర్చనుగూర్న్చి చెప్పుము.” 
ఇది విని ఆనందమును బ9కటించుచు నారదుడిట్టనెను:- 
. “ఎందులకుండదట్లు? స్వామీ మీరు స్వయముగ _సాకొత్తుగ 
స్‌ . బ్రహ్మమానస పు[తులు. అందరకం పెను జ్యేష్టులును శీష్టులు నై నె 
: | యున్నారు, నాకు సోదరులు, మీకు హరి చర్చయే ఆహారము, 
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హరిచర్చను గైకొనియే మీరీ శరీరమును ధరించితిరి. మీక 
సాశ్షాదీర్యరులు, లోక కల్యాణార్థమె మీరవతారమును గ్రపహి =చి 
తిరి, మీరు కల్యాణ స్యరూపులరు. అయినను జగత్క_ ల్యాణార్థమై 
మీరు చరించు చుందురు. సమస్తాఘ హారిణియగు హరికరధన్స, 
శరవణ మొనర్చుచుందురు. ఉ తమకులీనుడును, సదాచారియునగు 
వాడెవడు శరిద్రతో రామకథను వినునో, వాని కుద్ధారము కలిగి 
తీరును; కాని దుష్టస్వభావుడగు వ్యభిచారియను రామ కథా 
శరవణముచే విశుద్దుడు కాగలడు. రామాయణ కథా శవణముచేతనే 
శివశాపమున రాక్షసుడై న సౌదాముడు ముక్తిని బొందినాడు. 


అంత గుమారులిట్టనిరి : - “సౌదాముడెవరు ? ఆతని కెట్టు 
శాపము లభించినది ? నో నాతనికి ము క్రి కలిగినది ?. 
దయతో సీప్రిసంగమును మాకు జెప్పవలయును 2 


నారదుడిట్టనెను ఏఐ. “వినుడు స్వాములారా | పూర్వ కాల 
మున పకటన గౌతమ మహాముని నివాసమొనర్చు చుండెను, 
ఆతని సేవలో సోమదత్తుడను నొక సదాచారియగు బారిహ్మణు 
డుండెను, ఆతడు మునివలన సమ స్త్‌ శా స్త్రపఠ నమొనర్చి 
యుండెను, నిరంతరము శాస్త్రములను వినుటచే నాతడు గొప్ప 
బై ఆతనికి విద్యాగర్వ ము కలిగను.” 


ప దినమున నాతడు శివపూజ నొనర్చుకొను చుండెను. త 
ఆసమయమున నాతని గురువగు గౌతమమహర్షి అచ్చటకు వచ్చెను. ః. 


ఆతడులేచి గురువునకు .అభ్యుర్థాన మొనర్చనులేద్దు, [వణామమున్లు ' 
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గావింపనులేదు. మొద్దువలె జూచుచు నాతడు కన్నులు లేనివాని 
వలె నయ్యెను. ఆతని ఈ వ్యవహారము వలన గురువేమియును 
బలుకలేదు. కాని శివునకుగొ ప్ప కొపము కలిగెను. ఆతడు “నీవు 
రాక్షసుడవు కమ్మని శాపము నొసంగెను ” 


ఇం కేమున్నది ? సోమదత్తుని సమ స్రగర్వమును గర్వ్పూ 
రమువలె నెగిరిపోయెను. పరువిడి యాతడు గురుని పాదములను 
బట్టుకొని, యేడ్చుచు నేలప్రైబడి కొట్టుకొనసాగెను. గురువిట్టనెను : 
we ] నిజమెన నామాటను వినుము. ఫివుని ee వ్యర్థ 
మొనర్చు సామర్థ్యము నాకడలేదు. నేనింతవరకు చేయగలను. Pa 
శాపము పం డెండు సంవత్సరముల వరకు మాతముండును. 
రామచరిితమును వినుటచే. నీకు ముక్తి కలుగగలదు.” ఇది విన 
గానే సోమదత్తునకు సంతోషము కొంచెముకలిగెను. ఆతడు వెంటనే 
శాపముచే రాడసభావమును బొందెను. ఇప్పుడిం కేమున్న ది. ఆతడు 
'ఘోరపాతక ము లొనర్వ నారంభించెను. గొప్ప గొప్ప యువ ద 
వము లొనర్చు చుండెను. మనుష్యులను బట్టుకొని తినసాగెను. ఈ 
మ. నొనర్చుచు నాతడు వనములలో “జరింపసాగెను. 


ఒక దినమున నాతనికొక (బాహ్మణుడు కనబడెను. ఆతడు 
(ప్రయాగ స్నానమొనర్చి గంగాజలమును గొనిపోవు చుండెను. 
నోటితో నిరంతరము రామయను నీమహామం|తమును చర్చించు 
చుండెను. రాక్షసుడా (బాహ్మణుని దూరము నుండి చూడగనే 
మిక్కిలి యానందము కలిగెను. ఆతడు నేడు మంచియాహారము 
= దోరికినదని సంతసించుచు నా వాహ్మణుని పై పెకి బరువిడగా నాతని 
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గతి ఆగిపోయెను. ఆతడు ముందునకు బోజాలకుండెను. (బాహ్మ 
ణుని యీ |పభావమును గాంచగానే రాక్షనున కమితాశ్చర్యము 
కలిగెను. ఆతడు వినయముతో నిట్టనెను : “విపవరా! మీకు 
దన్యులు, మీ తపస్సు ధన్యమెనది. దాని పభావమున నేను 
మమ్మలను నేమి యును జేయజాలకున్నాను. నేను మీమ్మ లను 
ధర్షింపదలచు చున్నాను కాని, అట్టుచేయజా లక పోవుచున్నాను. 
నేనింతవరకు లక్షమందిని గోట్టమందిని [బాహ్మణులను దిని 
యుంటిని. రాక్షసుడును మీవై పునకు గన్నె త్రి చూడజాలకుండు 
నట్టు చేయగల యే మం|తమును మీరు జపించుచున్నారు ? మీరు 
గొప్ప (పభావళశాలురు.” 

గర్గుడను పేరుగల యీ [బాహ్మణుడు రాక్షసుని వాక్యము 
లను విని యిట్టనెను : "రాక్షసరాజా ! నీవిప్పుడు కాంచుచున్న 
యీ (పభావమంతయును రామ నామ (ప్రభావము. నేను నిరంత 
రము రామనామ జపమును జేయుచుందును. రామ చర్మితమును 
శ్రద్దతో శ్రవణ పాఠనము లొనర్చుచుందును.” 


ఇది విని యానందమును దైకటించుచు రాక్షసుడిట్టనెను : 
“వి వవరా! నీవు మంచి స్మరణమును గావించితిని. నేనును 
బూర్యము [బాహ్మణుడనే. గురునవమానించుటచే శివుడు నాకు 
కావమొసంగి రాక్షసునిగా నొనర్చిసాడు, రామచరి తమును విను 
టచే నాకు ముక్తి కలుగునని మాగురుదేవుడానతిచ్చినాడు, కావున 
స్యామీ ! మీరు వేద వేదాంగ పారంగతులు, విద్వాంసులరు, సుశీ 
లురు, వినము9లు, వైష్షవులు, పరో పకారులు, మీరు నన్నను 
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గహించి నాకీ పవి|త కా ర్రీక మాసమ-దు శుక్త పక్షమున రామ 
చరితమును వినిపిం పుడు.” 


వైష్టవులను రామచరితమును జెప్పుమంటిమా వారన్ని టిని 
మరచ్చిపోవుదురు. గొవృ గొప్ప ముఖ్యకార్యములను గూడ వదలు 
కొని రామచరి|తములందు నిరతులగుదురు., ఆగర్గ బాహ్మణుడు 
విధ్యు కముగ నా [బహ్మరాక్షసునకు రామచరి|తమును వినిపిం 
చెను. రామచం దునియొక్క్ల మర్యాదామయమును, నానందమయ 
మును; శుతిమధురమునగు కథను వినగానే ఆతడు రాక్షసత్వము 
నుండి విముక్రిని జెందెను. ఆతడు దివ్య శరీరమును ధరించి గర్గ 
మహాముని యెడల దన సమ్మానమును (బదర్శించుచు వై కుంఠము 
నకు బోయెను.” 


సూతుడిట్టనెను : “మునులారా! ఈ విధముగ దేవర్షియగు 
నారదుడు సనాకారి మహర్షులకు రామచరిత మహాత్మ్యమును 
గూర్చి చెప్పెను. రామకథలో రసానుభవము నొనర్పజాలనంత 
వరకే వాస్తవమున మానవునకు బాపములందు (బవృ్ఫ త్రికలుగును 
రామకథయందు రసానుభవము కలిగినచో నీ సాంసారిక రసము 
మిక్కిలి తుచ్చముగదోచును. మహాపాపియును, మహావ్యభిచారియు 
నగు శూ్యూదుడును దన విటక త్తెతో రామచరిత [శవణముచే బరమ 
పదమున కధికారి యయ్యెను.” 


శౌనకుడిట్టనెను: _ “సూతా , పాపియగు శూ దుడెట్టు రామ 
కథా (శవణముచే పరమ పదమున కధికారియై నాడో దయతో నీ 
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కథను నాకు జెప్పము. ఈ యాఖ్యానము లను వినుటచే మాకు 
రామచరితము నందధికాధికముగ (బీతి వృద్ధి చెందుచున్నది. ” 


ఇది విని సూతుడిట్టనెను:_ “వినుడు స్వామీ ! ఈ కథను 
గూడ నారదుడు సనాకాది మునులకు చెప్పినదే. పూర్వము సుమతి 
యనునొక రాజుండెను. ఆతడు గొప్పధార్మికుడు, సత్కి_9యాపరా 
యణుడు; (బాహ్మణుడు. ఆతని భార్య పేరు సత్యవతి. ఆమె సర్య 
సద్గుణ సంపన్న, గుణవతి భాగ్యళాలిని. వారిద్దరును గలిసి 
మిక్కిలి | పేమతో రామచరి[తమును వినుచుందురు. ఒక దినమున 
దిరుగుచు దిరుగుచు విభాండక మహాముని తన శిష్యులతో రాజు 
కడకు వచ్చెను. రా జర్శ్యపాద్యాదుల నొసంగి మునిని విద్యు క్ర 
ముగ బూజించి, ఆతనిని సుందరమగు సువర్థ సింహాసనమున 
గూర్చు :డ బెట్టి ముని తపస్సును గురించియు, ఆ, శ మమును 
గూర్చియు, అగ్నులను గూర్చియు గుశలమడిగెను. కుశల పశ్నా 
నంతరము విభాండక మహాముని యిట్లనెను : రాజా! సివెల్పప్పు 
డును రామచరిత కథనేల వినుచుందువు, | పపంచములో ననేకము 
లగు పురాణములు కలవు. శాస్త్రములును గలవు. నీవు వాని నన్ని 
టిని వదలి నిరంతరము రామాయణమందే మునిగి తేలుచుంటివేల?” 


ఇది విని రాజిట్టనెను : “స్వామీ! _పపంచములో దేని 
వలన నెవరికి పనిజరుగునో వానికదియే పియముగో నుండును, 
[పపంచములో ననేకులు సుందర పురుషులు కలరు. కాని సతికి 
దన పతివలననే పయోజనము. మంచి మంచి రంగులు వేసిన 
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నొకలనేకములు కలవు. కాని మనము కూర్చు-డిన నొకతోడనే 
దాటవలయును. [పపంచములో నొకరినిమించిన మహాత్ములింకొకరు 
కలరు. కాని మన హృదయ గంధి యెవరిచే భేదింపబడినదో, 
ఎవనివలన మన సంశయములన్నియును నాశనమైనవో వానివల 
ననే మన యుద్దెశ్యము సఫలము కాగలదు. నాకు పూర్వుకాల 
మందొకసారి రామాయణమును శ్రవణ మొనర్చుటచే మేలు 
కలిగినది. 


విభాండక మహాముని యిట్టడి గెను :_ “రాజా! పూర్వ 
కాలమందు నీకుద్ధార మెవని వలన నెప్టైనదో ఆ పసంగమును సీవు 
కృపతో నాకు జెప్పవలయును.” 


ముని వాక్యములను విని రాజు తన పూర్యక థను జెప్ప 
దొడగెను. 


రాజబిట్టనెను : “సామీ ! నేను పూర్యకాలమున మాలిని 
యను శూ దుడను. నిత్యమును బాణులను హింసించెడు వాడను. 
అపేయ పదార్థములను |దావెడు వాడను. తినరాని వస్తువు 
లను దినెడు వాడను. జాతిజనులకును: కులజనులకును, దేశ వాసు 
లకును | దోహమొనర్చెడు వాడను. మాంసమే నాకు |ప్రధానమగు. 
నాహారము. మదిరయే నాకు |పథధానమగు సీయము. ధనమును 
హరించుటయే నాకు ధ్యేయము. పాణులకు హింస నొనర్చుటయే 
నాకు (పథాన వ్యాపారము. నేను దోచుకోనియు,' దొంగలించియు. 
దెచ్చి వేళ్యల కొస: గెడు వాడను. ఈ విధముగ నుండ నా కుల 
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జనములు చాలకాలము సహి:చిరి చివరకు వార -దరును నన్ను 
నగరము నుండి గెంటివై చిరి. పరిజనములచే బరితనక్తుడ నై 
నేనటు నిటు వనపర్యతములందు దిరుగుచుంటీని. 


ఏవైన జీవులు దొరకినచో వానిని జంపి తినెడు వాడను. 
ఇట్టుతిరిగి తిరిగి నేను వశిష్ట మున్యాశ్రమ సమీపమునకు జేరుకొం 
టిని. ఆ స్థానము సుందరముగ నుండెను. అచ్చటి శోభ అనుప 
పశ నుండెను. నేనాశమ సమీపమున నొక పర్ణకుటీర 
మును నిర్మించుకొని నివసించుచుంటిని. ఆ శమమున క్ర ల్ఫ 
దూరములోనే నేను గొన్ని రాళ్ళను (బోవుచేసి ఒక ఆరుగును 
వె చుకొని, దానిని గడ్జిగాదములతో గప్పి, నివసించుటకు యోగ్య 
మైన స్థంముగ నొనర్చితిని. నేనచ్చుట వ్యాధజీవనము నొనర్చుచు, 
| వనముల నుండి జంతువులను జంపి తెచ్చుకొని వాని మాంసమును 
దిని [బతుకుచు, నీ విధమగు వనమందు నేనిరువది వర్షములు 
గడి పితిని. 





ఒక దినమున నేను కూర్చుండి యుండగా నాకురోదన 
పూర్వక మైన కరుణాశ బ్దము వినిపించెను. నేనా శబ్దమును బట్టుకొని 
ముందునకుబోయితిని. కొంతదూరము పోగా నొక వృక్షము క్రింద 
నేడ్చుచుండిన యొక స్త్రీని నేను జూచితిని.  ఆమెకడకుబోయి 
నేనామె నోదార్చుచు నిట్టడిగితిని : “దేసీ | నీవవరవు? ఈ వన 
మునకేల వచ్చితివి? ఏల నేడ్చుచున్నావు ?” 


157 


ఆమె యేడ్చుచు ర "అభాగినీనగు నాయెడల 
నింతటి దయనేల జూపుచున్నావు ? నేను ఘోరపాపిని. నేను 
నిషాద కులమున జన్మి ం చితిని. నా పేరు కాల. నేనతి వ్యభిచారిణిని, 
అధర్మచారిణిని. పరపురుషుడు చెవ్పగా నెను నాపతిని గుప్తగా 
హత్యగావించితీని, జాతిజనులు నన్ను వెలిపెట్టిరి. ఇప్పుడు నేనటు 
నిటు నాశ్రమహీననై తిరుగుచున్నాను 


నేనిట్టనుకొను చున్నాను: “ఒక గుడ్డివానిని, ఒక కుష్టు 
వానిని రాముడు జోడుచేసినాడు. మంచిది. మనమిద్దరమును గలిసి 
యుందము.” నా|పస్తావన నామెయు నంగీకరించెను. నేనును నా 
చేతితో మాంసమును వండి వండి విసుగును జెందితిని. ఆమెయు 
నాశ్రయమును గోరుచున్న ది. మేమిద్దర మును భార్యా భర్తల వలె 
నివసించు చుంటిమి.” 


వశిష్ట మున్య్యాశమమున నేదియో యుత్సవము జరుగు 
చుండుటను నేను గాంచితిని. చాల మంది మునులు వచ్చుచుండిరి. 
మేమిద్దర మీ లోభముచే మున్యాశమము సమీపమునకు టోవు 
ఆకులలో మిగిలిన నుచ్చిష్ట పసాదమును దినుచుండెడు వారము. 
మొదట మొదట మున్యా శ్రమము సమీపమునకుబోవు సాహసము 
నాకు లేకుండెను. నేనీ భార్యతో గలిసి పోవుచుండ నాకా యుచ్చి 
ష్టము లభించుచుండెడిది. ఈలోభముచే మేము పోవుచుండ నచ్చట 
భగవ(త్రసాదమును సుహాత్ముల యధరామృ్య త స్పర్శను గావించిన 
నుచ్చిష్టమును అభించుచుండెను. ఈ కవ వన అద్ర స్వీక రణముచే 
మా మనస్సులోని మలము రాలిపోవుచుండెను. ఆ సమయమున 
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నచ్చ్చట నవాహ్న రామాయణ హపారాయణము జరుగునని విని 
యుంటిమి. మేమిద్దరమును నేకాంతమున దూరముగ గూర్చుండి 
వింటిమి. అది సమా ప్రియెన దినముననే మాకిద్ధరకును మృత్యువు 
లభించెను. ఆ పుణ్య |వభావముచేతనే నేను రాజునై తిని, నాకు 
పూర్యజన్మలోని విషయము లన్నియును యధారీతిగ జ్ఞాపక 
మున్నవి. ఈ నాభార్య షానిద కన్యయగు కొల, ఈజన్మలోను 
సీమయే నాకు భార్యయెైనది. అందువలన మరల నీ సంసారము 
లోనికి రాకుండుటకై మేము నిరంతరమును రామచరితమును 
విను చుందుము.” ఇది విని విభాండకముని పరమ పసన్ను డై 
రాజసతత్కుృృతుడై శిష్యులతో నింకొక చొటకు బోయెను. 


సూతుడిట్టనెను:- “మునులారా! నేనెంతని చెప్పుదును. 
ఇట్టివి ఒకటి రెండుకాదు. అస:ఖ్యాకములగు నితిహాసములు 
_ కలవు. వానిలో ఘోరతి ఘోర పాపులును గేవలము రామకథను 
' వినుటచే దరించిరి. అత్యంత కూరుడగు చోరుడొకడుండెను. 
ఆతడు మందిరములో ధనము నపహరింపబోయెను. అచ్చటనొక 
బా 9హ్మణుడు పరుండి. యుండుటనుగాంచి వానిని జంపుట 
కుద్యుక్తుటయ్యెను. జారాహ్మణుడాతనితో నమ9తాపూర్వకముగ 
నిట్టనెను:- “నేను సికేమియును హోనిచేయలేదే, నన్నేలజంప 
బూనెదవు.” బాంహ్మణుని వాక్కులను వినగానే ఆతడు తన 
కృత్యమునకు బశ్చాత్తాపమును జెందజొచ్చెను. బాషహ్మణుని 
శరణువేడెను. బాంహ్నణు డాతనిపె దయజూపెను. రామచరిత) 
మును వినిపించి వానిని సంసార సాగరమునుండి శాశ్వతముగ 
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ముక్తునొనర్చెను. మునులారా! నేనెంతని రాచమరిత్రమును గూర్చి 
వర్ణింపగలను? ఈచరిత ధన్యమైనది. యశము నొసంగును, 
పుశులు లేనివారీ రామచర్మితమును శవణము చేసినచో వారికి 
బుతులు కల్గుదురు, వివాహముకానివాగు నియమి పూర్వకముగ 
రామచరి తమును పీసినచో జక్కసి భార్య అభింపగలదు. భర్త 
లభింపని కన్యక శ9ద్దతో సీరామచర్శితమును వినినచో నామెకు 
మనోనుకూలుడగు భర్త లభింపగలడు, దరిద్రుడు ధనాపేక్షచే 
రామచరితమును వినినచో నాతడు. ధనికుడు కాగలడు. 
విద్యార్థి భక్తితో రామచర్శితమును వినినచో వానికి. విద్య 
లభింపగ లదు. శరణార్థియగు వాడు సావధానుడైె రామచర్మితము 
వినినచో నాతనికి సర్యశరణుడగు హరి లభింవి వానికి సుఖము 
లభింపగలదు. సారాంశ మేమనగా రామచరి| తము ధర్మార్థ 
కామమోక్షముల నొసంగును. మోక్షమును గోరని నిష్కామ 
భక్తుడు నిరంతరము రామకథను వినుచుండినచో, నట్టివానికి 
విభు పాదపద్మములందహైతుక పరాభ క్రి కలుగును, ఆతడు 
(పభు | పమోన్మ త్తుడె పరమానందసుఖమును సదా అనుభవించును. 
ఈవిధముగ నేనత్యంత సం వేపముగ శ్రీరామచరిత మహాత్మ్య 
మును వర్ణిచితిని. ఇప్పుడు మునులారా! మీరేమి వినగోరు 
చున్నారు?” | 

ఇది విని శౌనకుడిట్టనెను:__ “సూతా! నీవు వరమ పావన 


మగు రామచరిత్రమునుజెప్పి మమ్ములను. గృతార్థుల నొనరించితివి. 
మహాభాగా! సీవు మాకు సూర్యవంశము టై స్నో 


160 


చెప్పచున్నావు. సు సూర్యవంశములోని ప౦ధాన రాజుల వర్ణనము 
నొనర్చుచు నీవు దశరథ నందనుడగు రామచం ద న 
వరకు వ చ్చితివి. ఇప్పుడు మేము తరువాత వంశావళినిగూర్చి 
వినగోరుచున్నా ము.” 


అంత సూతుడిట్టనెను:- “మంచిది, మునులారా! ఇప్పుడు 
నేనత్యంత సంశేపముగ నీసూర్యవంళ వర్ణనము నొనర్చి ఆపైన 
చం[దవంశ మునుగూర్చి వర్ణించెదను. ఆ చం; ద వంశమందే 
శ్రీకృష్ణ భగవానుడవతరించినాడు. దశరధ కన రామ, 
లక్ష్మణ, భరత, శ|తుఘ్నృలను నలుగురు పు తులుదయించిరి, 
నలుగురకును నిద్దరిద్దరు పుతులుద యించిరి. శ్రీరామచం |దుని 
పెద్దకుమారుడు కుశుడు. ఇక గుశుని తరువాత రాజుల వంశావశళిని 
వినుడు.” 


ఇశత్వూకువంశ మందలి మిగిలిన రాజులు 


లో ఇక్యాకూణామయం వంశః సుమితా9ంతో భవిష్యతి | 
యత సం పా9ప్యరాజానం సంస్థాం పా9ప్ఫ్యతివై కల్రొ। 


భీభాగ. ౬ స్కం. ౧౩ అ ౧౬ క్లో 
పిపంచములో బీజము నశించునదొక్కటియునులేదు. 


ధర్మాధర్మములు రెండును భగవదంశముచే బుట్టినవే. ధర్మము 
హృదయ ప9దెశమునుండి వ్య క్ర మైనది. అధర్మము సృష్టప౦దేశ 
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మునుండి వ్య క్రమెనది. నాలుగు పొదములను ధర్మమునడుచు 
కృతయుగమ :దును సూక్షరూపమున నధర్మ ముండును, అదే 
విధముగ బూర్గరూవమున గలియుగమున నధర్మమున్న ప్పుడు 
నీజరూపముగ ధర్మముండనే యుండును. సృష్షియ దన్ని దికిని 
నీజములుండును, 


భగవదవతారము యుగాంతమున నుండును. కృత 
యుగమ:దు జనులందు జ్ఞానభావన స్వాభావికముగ నుండును, 
ఎవ్వరును నేర్పకయే అందరును జ్ఞానులుగనే యుందురు. 
(పకృతిగతి స్వాభావికముగ పతతి నుండును. సృష్ట్యాది 
యందున్న మొదటి కృతయుగమున ధర్మము పూర్ణముగ 
నుండును. అప్పటినుండి ధర్మము కరమ [క్రమముగ శ్నీణించి 
కలియుగమందు క్షీణించి పోవును. కలియుగమైన తరువాత 
వచ్చు కృతయుగమున ధర్మము పూర్ణరూవముగ నుండును. 
కొన పథమ కృతయుగమునకువలె 'నుండదు. దానికంటె 
గొంచెముగనో గొప్పగనో తగ్గియుండును. ఇట్టు కొంచెము కొంచె 
ముగ న్యూనమై కల్చాంత 'కృతయగమం రదు ధర్మము. చాల 
క్షీణించి కల్పాంత కలియుగమున సృష్టి వీలయమగును.. 


ఈ విధముగ [గమ్మకమముగ ధర్మము క్షీజించినపుడు 
భగవంతుడవ తరించి దానినుద్ధరించును. కావున సాధారణముగ 
యుగా వతారము యుగాంతముననే సంభవించుచుండును. కృతయుగ 
మునగల స్వాభావిక జ్ఞాన (ప్రవృత్తి కృతయగాంతమున క్షీణించి 
F-11 ( . 
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పోవును. దానిని మరల నుద్ధరించుటకై కపిలావతారము వచ్చెన్స, 
ఆతడు జ్ఞాన పసారమును గావించి యజ్ఞమునుగూర్చి | పశంసిం 
చెను. కేతాయుగమ: దు జ్ఞానముతో గూడి వర్ణాశ్రమ 
యొక్కయు సమ స్త యజ్ఞయాగాదుల యొక్కయు [ప్రచారము 
జరిగెను. దానియందును. నవి తగ్గిపోగా న 
(శ్రీరామచం్మద భగవానుని యవతారము వచ్చెను. భగవానుని 
వంశజులు ద్యాపరాంతము వరకును బృథివిని బాలించుచు:డిరి. 
కలియుగమున విశుద్ధ శ తియ వంశములధర్మ కారణమున నుండ 
జాలవు. "కలియుగమున వర్ణాశమ ధర్మములు నష్ట (పాయము ల్రె 
పోవును. పూ రిగా సూర్యవంశ చం|దవంళ బీజములు నశించి 
పోయినచో మరల రాబోవు కృతయుగమున సీవంశము లెట్టునడువ 
గలవు. కావున భగవ _ తుని విధాన మేమనగా గలి మ్‌ గము 
రాగానే ఒక సూర్యవంశ పు రాజు తన దివ్యదేహముతో గంధ 
మాదన పర్వతమందు గుప్రముగ నొక యుగమువరకుండి తప 
స్సును జేయుచుండును. ఆతడు యోగ |పభావమున దన శరీర 
మును నిలుపుకొనును. కలియుగాంతము కాగానే ఆతడు వివాహ 


మాడి మరల సూర్య చంద వంశములను స్థాపించును. ఈ కార 
ణమువలన నీ సూర్య చంద వంశములు కోల్పాంతము వరకును 


నశింవవు. ఇవన్ని యును భగవదేచ్చబే జరుగు చుండును 


సూతుడిట్టనెను: _ “మునులారా! ఇంతవరకు నేనివ్వాకు 
వంశరాజులనుగూర్చి శ్రీరామచం|దుని వరకు వర్ణించితిని, ఇవ్వు 
డిక్‌ రాబోవు రాజులను గూర్చి వినుడు. శ్రీరామచందుని పెద్ధ 
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కమారుని ఫేసు కుశుడు. ఆతడు కుళావ ర్తియను దానికి రాజయ్యెను. 
కథని కుమారుడతిథి. అతిథికి నిషాధుడు నిషాధునకు నభుడు, 
నభుని పు|తుడు పుణ్యశ్లోకుడును బృథివీపతియునగు బుండరీకుడు. 
స్రండరీకుని కుమారుడు కేమధ్యనుడు. క్నేమధ్వనునకు దేవానీకుడు. 
అతని కనేహుడు, అనీహుని పుతుడు పరను యశ స్వియగు పారి 
య్యాశుడు. పారియ్యాతునకు బలస్థలుడు. ఆతనికి వ|జనాభుడు, 
ఈ వ జనాభుడు పరమ తేజస్వియయ్యును. ఈతని తేజస్సు 
సూర్యునిబోలి యుండెను. అందువలన సీతడు సూర్యాంశమున 
బుట్టినాడనిరి. వ|జనాభుని పుతుడు ఖగణుడు. ఆతనికి విధృతి. 
విధృతి పుతుడు పరమ యశ్వస్వియగు హిరణ్యనాభుడు, ఈతడు 
(ప్రపంచమున యోగా చార్యుడుగ (వసిద్ధికె క్కెను జైమిని మహా 
మునినుండి ఈతడు యోగవిద్యను టొందను. ఈతడు | వభావళాలి 
యగుటచే గోసల దేశవాసియగు యాజ్ఞవ లు్యడీతనికి శిష్యు 
ఢయ్యెను. క్మతియుడై నను నీతడు (బాహ్మణునకు గురువయ్యెను. 
హృదయ్మగంథిని భేదించిన మహాసిద్ధాపదమగు నధ్యాత్మయోగము 
సీయాజ్జవల్కు్యడాతనికడ నేర్చుకొని యుండెను. '. .. 


ఈ హిరణ్యనాభుని కుమారుడు పుమ్యడు. ఆతనికి ధృవ 
సంధి. ధృవసంధికి సుదర్శనుడు. సుదర్శనునకు బరమ. తేజస్వి 
యగు అగ్నివర్ణుడను సుతుడు కలిగెను. అగ్నివర్తునకు శీ(ఘుడు 
కీ ఘుని పుత్రుడు చిరంజీవియగు మకుడు. . 


మరుమహారాజు పరమయోగి. ఈతనికొక పు తుడు కలుగ 
గానే'సమ స్త రాజ్యమునువిడి గంధమాదన వర్యతమ ందు బదరీ 
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వనమునకొావల గలాప గామమునకుబోయి తపస్సు జేయు 
చుండెను. ఈతను సమాధి నభ్యసించుటచే యుగజీవియయ్యెను, 
ఇప్పటికిని నీతడు కలావ్యగామమున తప్పసును జేయుచున్నాడు. 
ఈ కలియుగా.తము వరకును దపస్సును జేయుచునేయుండును. 
కలియుగమున సూర్యవంశము నశించిపోగలదు. మరల గ్భత 
యుగము రాగానే (పజలలో ధర్మరుచి వృద్ధినిబొందును. ధర్మము 
నాలుగు పాదముల నడచును. అప్పుడీ సూర్యవంశమునకు బీజ 
రూపుడగు మహారాజె వివాహమొనర్చుకొని సూర్యవంశమును 
మరల స్థాపించును. రాబోవు ద్వాపరమున వచ్చు వ్యాసునిగూర్చి 
వర్డించెదను. మరుని వంశములోని మరుని పుతులందరును నల్ప 
వీర్యులె రీ. వీరు సాధారణ రాజులైరి. వీరిలో విష్ట్యంశ అణు 
మాతమైననులేదు. ఆందువలన eg Co నామ 
మాత్రమున రాజులైరి. వెనుకటి యుగములలోని రాజులు లక్షల 
కొలది వత్సరములు (బది కెడువారు. వారి యాయుస్సు యుగముల 
వర్యంతముండెడిది. ఈ కలియుగములోని రాజు లల్ప కాలము 
లోనే పంచత్యమును బొందెదరు. 


మరుని పుతుడు (పన్నుపతుడు. ఆతనికి సంధి, సంధికి 
అమర్షణుడు. అమర్షణుని పుతుడు మహస్వం తుడు. మహస్వంతు 
నకు విశ్వసాహ్వుడు. విశ్వసాహ్వునకు బ్రసెనుడు. ఆతనికి దక్ష 
కుడు పుపైను, కోసలాదీశ్యరుడగు నీశక్షకమ హారాజు మహాభారత 
యుద్దసమయమున నుండెను. ఈతని పుతుడగు బృహద్భ లుడును 
బరమశూరుడు. ఆతనికి బృహ|దణుడను పు తుడుండెను, బృహ 
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దణుడున్న ను దక్షుడే రాజసి హాసనమున నుండెను. తం|డికొడుకు 
లగు వీరిద్దరును మహాభారత సమరమున జంపబడిరి. బృహద్భ 
లుని నర్జును పు|తుడగు నభిమన్యుడు చంపివైచెను. మిగిలిన 
వారందరును గలిసి అభిమన్యు నధర్మ పూర్వక ము, క్రల కది, 


అంత శౌనకుడిట్టడి గెను:- “సూ “సూతా! మహారథియును కోసల 
రాజకుమారుడునగు | బహద్భలు నభిమన్యుడెట్టు చం పినాడు. ఆతడు 
నురల నెట్టు చంపబడినాడు? ఈ వృత్తాంతమును దయతో మాకు 
జెప్పవలయును. ” 


ఇది విని సూతుడిట్టనెను:_ “స్వామీ! ఇది పెద్దగాధ. దీనిని 
జెప్పమొదలిడినచో నిశ్య్వాకు రాజుల కథ ఆగిపోగలదు. కావున 
నేనత్యంత సంశక్నేపముగ నీకథను జెప్పి ము:దుకు బోయెదను. 
మునులారా! మహాభారత యుద్ధమందు బాదునారేండ్లవాడగు నర్జున 
ప్యుతు డ భి మన్యుడు గొప్ప వీరత్యమును  బదర్శించెను. ఈతని 
యద్భుత వీరత్వము: నుగాంచి, కౌరవ పక్షములోని వీరులదరి 
పోయిరి, దోణాచార్యుడు భీష్మ పితామహుని తరువాత (బధాన 
సేనాధిపతిగా నొనర్చబడెను. ఆతడు పాండవులను బరాజ్లితుల 
నొనర్చుటకై పర్మ వ్యూహమును రచించెను. హు. యుఖిష్టి 
రుడిట్టడిగెను: ఈ చక వ్యూహమును a దీనిని నాశనము 
చేయగల వారెవ్వరు?” 


వీరాభిమన్యుడిట్టనెను; “నేను చేయగలను, శ 


ఆచిన్న కుట్లిడు పలికిన సీవీరతాభరిత వాక్యములను విని 
ధర్మరాజాతని గౌగిలించుకొని, శిరస్సును వ యుద్ధము 
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నకు బంపెను. వీరాభిమన్యుడు మాతృగర్భమున నున్నవ్ప్డే 
పద్మవ్యూహ ఛెదనమును నెర్పియండెను. ఆ వీరుడు సింహనాద 
మొనర్చి దశదిశలను గంపింపజేయుచు గౌరవ వీరులు చూచ్చ 
చుండగనే అభేద్యమగు బద్మవ్యూహమున (బవెశించి, అచ్చట 
సైనికుల నందరను జంప మొదలిడెను. మహారథులను యుద్ధము 
నకుబిలిచెను. ఆతని యిట్టి పరా కమమునుగాంచి చాలమంది గొన్న 
గొప్పవీరులాతనితో బోరాడుటకు వచ్చిరి; కాని అఆందనును బరా 
జితులై రణమును డి పారిపోయిరి. ఈతని యీ,పచండ వేగ 
మనం ఒక్కసారిగా నారుగురు మహారథులా బాలకుని జుట్టు 
ముట్టిరి, పదివేలమంది యోధులతో నొక్కసారిగా బోరాడు వానిని 
మహారథుడందురు. ఇట్టి మహారథులారుగురు చుట్టుముట్టినను నాతడు 
విచలితుడు కాలేదనిన నాతని వీరత్వమునుగూర్చి యేమని చెప్ప 
వలయును. ఆయారుగురు మహారధులు సామాన్యులుకారు అందరును 
విశ్వవిఖ్యాతులు. వారిలో సమస్తాస్ర్ర శ స్ర్రమర్శ్మజ్ఞుడగు (దోణు 
డును, ఆతని విశ్వవిదిత నశ్వక్థామయను, కురరుల పురోహితు 
డును, మహాధనుర్ధరుడునగు గృపాచార్యుడును; వీర్మ్శాగగణ్యు 
డును, హార్ధికుడును, యాదవులలో సుపసిద్ధ మహారథి యునగు 
గృతవర్మ యును; గోసలదేశ రాజకుమారుడ గు న 
వీరంనరును విశ 3విఖ్యాత వీరులే, 


బా లకుడగు నభిమన్యుడీ యారుగుర వ హారములను 
సహించుచు నందరను బదిపది, ఇరువదిరువది బాణములతో గొట్టుచు 
నందరను గాయపరచెను, అప్పుడందరును గలిసి. ఒక గా సారిగా | 


ప! 


నాతనిపై విరుచుకొనిపడిరి. ఆతడీ మహారధులందరతో యుద్ధ 
మును జేయునంతలో గోసల దేశాధిపతి తక్షకుడు వచ్చెను. ఆతడు 
ధర్మవిరుద్దముగ గర్జియను తీళ్ల బాణమును నభిమన్యుని హృద 
మునకు గొ'వైను. ఆతడభిమన్యునితో బోరకుండినను నాతని కుమా 
రుడు బృహద్బలుడు పోరాడుచుండెను. అభిమన్యున కీతని"పై 
మిక్కిలి కోవము వచ్చెను. ఆతడొక్క బాణమును సం ధిం చి 
కోసలాధీశ్వరుని ధ్యజమును ఖఎడించెను. రెండవ బాణముతో 
నాతని సారథిని, గుఖ్జములను జం పెను. రథమునుగూడ చూర్ణ 
మును కావించెను. ఈవిధముగ గోసలరాజును రథ విహీనునిగావిం చి 
వీరవరుడగు నభిమన్యుడు గర్జించెను. రథ విహీనుడగు గోసలాథి 
శ్వరుడు డాలును గ త్తినితీసికొని అభిమన్యుని వై పునకు బరువిడెను. 
ఆసమయమున బృహద్భలుడు తండి సహాయమునకై పరువిడెను, 
అభిమ్యనుడొక తీక్ట బాణమును గైకొని బృహద్చలుని రొమ్మునకు 
గొచైను. ఆ గ తగులగానే రాజకుమారుడు నరకిన వృక్షము 
వలె నేల పెబడి వెంటనే మరణించెను, అనంతర మన్యమహారథికు 
లధర్మపూర్వకముగ నభిమన్యు నస్త్రళస్త్రములచే రథ విహీనుని 
గావించి అన్యాయముగ జంపిరి, విజయుడైన గోసల మహారాజగు 
తక్షకుడా సమరమున వీరగతిని బొందెను. ఆ యుద్ధమున బాండ 
వులకు జయము కలిగెను, ధర్మరాజగు యుధిష్టరుడు చ|క్రవ రి రి 
యయ్యెను, యుద్ధమున జచ్చిన రాజుల ఉరీ జిన్న చిన్న 
వారి నాతడు క నొనర్చెను. నశించిన రాజవంశములో 
నేపిల్చవాడు మిగిలినను వానిని రాజుగా నొనరె ఎను. ఈవిధముగ 
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ధర్మరాజగు యుధిష్టిరుడు మరల రాజవ౭శములను స్టాపించెను, 
కోసల రాజగు తక్షకుని పుతుడగు బృహద్భలుడు చనిపోయిన 
మీదట నాతని కుమారుడగు బృహ్మదణుడు మహాభారత యుద్ధా 
నంతరమున గోసలాధిపతి యయ్యెను. 


సూతుడిటనెను :. మునులారా ! మీరు నై మిశారణ్యమున 
నివసించు రోజులలో బృహదణుడే కోసలదేశ సింహాసనమున 
నుండెను. మీరచ్చట నుండి వచ్చిన తరువాత నింక నెందటో 
రాజులై రి. బిహద్బణుని పుతుడు ఉర్ముకియుడు. ఉరు|క్రియుని 
సుతుడు వత్సవృద్ధి. ఆతనికి ప౦తివ్యోముడు, ఆతనికి భానువు, 
భానునకు దివాకుడు. దివాకునకు సహదేవుడు సహదేవునకు 'బృహద 
శ్వుడు, బృహదప్వునకు భానుమంతుడు, భానుమంతునకు (బతీకా 
వ్వడు. (పతీకావ్వని పుతుడు పరమ తేజస్వియగు సు! వతీక 
మహారాజు. 


సుపతీకునకు మరుదేవుడు మరుదేవునకు సునక్ష[తుడు, 
సునక్ష[తునకు బుష్క_రుడు, పుష్క_రున కంతరిక్షుడు, అంతరిక్ష 
నకు సుతుడు, సుతపునక భిత9బిత్తు, అభి తజిత్తునకు బృహ దాజు; 
బృహ దాజునకు బరి, బర్హికి కృత = జయుడు; కృతంజయునకు 
రణంజయుడు, రణంజయునకు సంజయుడు పుుతులైరి. సంజ 
యునకు శాక్యుడు, శాక్యునకు కుద్ధోదనుడు, ఆతనికి లాంగలుడు 
లాంగలునకు |బసేనజిత్తు, పసేనజిత్తునకు కుదకుడు, కుదకు 
నకు రణకుడు, రణకునకు సుగథుడు, ఆతనికి సుమ్మత్రుడు ప్యుతు 
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డయ్యెను. ఇక సీ సుమ్మితుడే ఈ వంశమునకు చివరిరాజు, ఆ 
తరువాత గోసలమున కిక్ష్యారు వంశీయులు రాజ్యాధికారము 
పోయెను. ఈ వంశము భూమ్‌పై నష్ట పాయమయ్యెను, క్ష్మతియ 
వంశములు నశించుటచే [బజలకు వర్ణాశ్రమ ధర్మమ:దును, రాజ్య 
మందును బరస్పర (పేమ చేకుం డెను. స్రీలు చరి తహీనులగుటచే 
పద్ధరజో వీర్య పరంపర నశి:చిపోవును. 


ఇది విని శౌనకుడిట్టనెను : “సూతా ! భూమిమీద నిప్పుడు 
సూర్యవంశ, చం|దవంశ క్షత్రియ లనేకులున్నా రే. సుమి తుని 
తరువాత సూర్యవంళపు రాజుల వంశము సమాప్తమై పోవునను 
చున్నావే.” 


_. సూతుడిట్టనెను : స్వామీ! చెప్పుకొనుటకివ్పుడును దాము 
[బ్రాహ్మణుల మనియు, క్ష తియు లమనియు, వైస్యల మనియు, 
జేప్పుకొనుచుందురు. వంశపరంపరయునదియే. ..కాని యిప్పుడా 
కులాగత విశుద్ధ వంశపరంపర లేదు. ఇందెవరి దోషమును లేదు. 
ఇదంతయును గలి |పభావము. చలికాలమున జలివేయునట్టు కలి 
యుగమున నధర్మ |ప్రసారమగును. కలియుగములోనివారు ఆధ 
ర్మమును గూడ ఉన్నతి ద్యోతకముగ భావించెదరు. అజ్జానవస లై 
వకువులవలె నాచరణ మొనర్చెదరు. ఇంకను గలియుగమున శాల 
కాలము మిగిలియున్నది. ఇప్పటి నుండియే సర్వత అధర్మము 
వ్యావించి యున్నది. ఇస్పుడు వర్ణాశ్రమ. ధర్మము వృథివియందె 
చృట నున్నది ? | బహ్మచానులెవరైైన నుండిన నామ మా[తమునకే, 
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వారు కేవలము నామమా త [బహ్మచారులే. [బహ్మచర్యము నుండి 
వేరాధ్యయన మొనర్పవలసిన |బహ్మ చారులు విదేశ భాషలను 
జదువుచున్నారు, పీరు భౌతిక సుఖమునే తమ జీవితమునకు బరమ 
లక్ష్యముగ భావించెదరు. కలియుగమందలి ఆధునిక విద్యార్థులు 
భిజాబ్రీవన మొనర్పరు. |పతినేల యింటి నుండి ధనమును 
దెప్పించుకొందురు. బ్రీతమొసంగి చదువుకొందురు. అధ్యాపకులను 
సన్మానింపరు. వారు వేతన భోగులగు భృత్యులని భావించి ఆరే 
వ్యవహరించెదరు. ఛాాతావాసములలో నివాస మొనరించెదరు. అవి 
విలాసాబయములై నవి. వానిలోనికి ఖా ద్యాఖాద్యము లన్నియును 
దేబడుచుండును. పేయా పేయములు | తాగబడు చుండును. కర్త 
వ్యాక ర్రవ్యములకు సంబంధించిన సమస్త దుష్క-_ర్మలొనర్చబడు 
చుండును. నిరీక్షకుడు నామ మా తముగ ను=డును. వాని యాజ్ఞ 
లను ఛ్మాతులు వినరు. . వివాహమునకు బూర్వమే వారు దూషితు 
లగుదురు, వ్యభిచార జన్యదోషము వారికిరాగలదు. చదివి వారు 
వర్ణాశ్రమ ధర్మోచిత వంశ పరంపరాగతమగు కార్యములను గూర్చి 
యేవగించుకొందురు. వారు దాసత్వమును గాఎత్నీంచెదరు. వారి 
స్థ్యములు చెడినవి. బాల్యకాలమందే వృద్ధులుగ గనబడు 
దురు. గృహస్థ విషయమును నిక్రయున్నది. గృహస్థ ధర్మము 
జ్ఞమొనర్చుట కాచరి=చు చుందురు. దారగృహణ మగ్ని హోత 
రక్షణమునకై యేర్పడినది. ఇప్పుడెంతగా వెదకినను దేంతాగ్నులు 
సురక్షితముగా నుండి, పూజింపబడుచు జీవించుచున్న గృహస్ఫు 
నిప్పుడు లక్షకును, గోటికి నొక్క_డైనను దొరకడు. వేదాధ్యయన 


a 
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మొనర్చుట నట్టు చి వారు వేద గ ంథములను గంటితోనై నను 
జూడ లేదు. గృహస్థ ధర్మము కేవలము పొట్టబో సికొనుటకును, 
బిల్హలను గనుటకును సిమత మై యున్న ది. ధర్మకర్మ లన్నియును 
మరవబడినవి వాన పస్థ ధర్మము లు ప్రమయ్యెను, వనములే 
కుండిన వాన పస్థ ధర్మ మెచ్చట నుండును. సన్యాసులు నామ 
మాతముగ నుండిరి. సన్యాస ధర్మపాలన మసంభవమైనది. వర్ణ 
ముల స్థితియు నిక్రై యుండెను. బ్రాహ్మణుల చిహ్నము, యజ్ఞో వ 
వీతములోనే నిలిచిపోయెను. మూడుపోగులను మూపుపై ధరించుట 
బ్రాహ్మణ కర్మమనుకొను చున్నారు, క్షత్రియ కర్మము 
కపట వ్యాపార మొనర్చుటలోనే మీగిలినది. కూ|దుడు కలియుగ 
ములో లేనేలేడు. నాలుగు వర్ణములలోను పాంకర్య మెర్చడినది. 


కులరక్షణ భారము స్త్రీలపై బడినది. స్రీలు పద్దులుగా 
నుండిన గులము విశుద్ధముగ నుండును, స్రీలు దూషితమగును, 
స్పష్టిలో ని జీవుల స్వాభావిక (పవృ త్తి పరమార్గమునగాకి విష 
యములందున్నచో వర్ణసంక రమగును. వారు విషయములను సర్వ 
శ్రేష్ట సుఖకరము లనుకొని, ధర్మాధర్మములను విచారింపక వ్యవ 
హార మొనర్చెదరు. కావున గలియుగ మందు వర్గధర్మ ములు కాని 
ఆశమ ధర్మములు కాని యుండవు వ్య క్రిగత రూపమున నుండిన 
నుండవచ్చునేమో కాని సామాజిక రూపమున వాని |పచారమాగి 
పోవును ధర్మరక్షణ భారము రాజు పై గలదు. రాజులేకున్న 
బజలు స్వతం [తులగుదురు. వారు వారికిష్టము వచ్చిన వ్యవహార 
మొనర్భెదరు. పురుషులు షౌఫనిరతులగుదురు, . వారు సమస్త 


172 


ల 


వారు కార్యములందును గపటమొనర్చదరు. ద్రీలు సంతా 

త్పత్తిని భారముగ భావించెదరు. వారిలో స్వాతం త్యము వృద్ధి 
ఫౌందును వారు పురుమలతో గలిసి యుండవలె ననుకొను 
చుందురు. వివాహమందు బంధింపబడుట వారు వ్యర్థముగ వావించె 
దరు. ఇష్టము వచ్చినట్లు నడచుకొను చుందురు, తలనెత్తుకొని 
స్యచ్చందముగ వారికిష్టమున్న చోట్టకు దిరుగుచు దురు. వారికిష్టము 
వచ్చిన చొట్ట నుందురు. ఎక్కడనై నను సంతానమును గనగలరు. 
ఎక్కడ నెనను సంతానమును విడిచి రాగలరు , వారిలో మాతృత్వ 
ముండదు, వారు (కూరకర్ము అగుదురు. విషయ సుఖమునే సర్వ 
(శేష్టసుఖముగ భావి_చెదరు. దానికొరక్రై వారు సమ స్తమును 
జేయుటకు దత్పఠులగుదురు. పా9చ్రీన సతీధర్మమును గూర్చి 
యెగతాళి చేయుచు గర్వించుచుందురు. ఇట్టి స్రిలవలన విశుద్ధ 
వంశ పరంపర అక్షుణ్ణము గ నిలుచునని యాశించుట వ్యర్థము, 
పురుషులును నిట్టి పాపులీ యగుదురు. లోభవశమున వారి నమ్మె 
దరు. పాప కర్మలందు (బవృత్తులను గావించెదరు. సంతానము విష 
యములో రజో వీర్య (పభావమే యుండును. సంకర వర్జులు 
భౌతికోన్నతి నెంతైన సాధించెదరు గాక. పరమార్థమునకు వంచితు 
లగుదురు. అందువలన గలియుగమ దు యాజ్ఞానుష్టానాది ధార్మిక 
కృత్యములు విద్యు కముగ జరుగ జాలవు, వలననగా నీ కార్యము 
లకు దేశ, కాల, పా|తమున శుద్ధత ఆవశ్యక మై యున్నది, 
కావున స్వామీ! వి వద్ధ క్షతి]య వంశము నశించిపోవును.. 
ఇందులో నెవరిదోషమును లేదు, ఏది జరిగినను నది భగవదేచ్చచే 
జరుగ గలదు, 
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ఢౌనతుడిట్టనెను:.. “సూతా! అన్నియును భగవదేచ్చ 
చేతను: యుగధర్మ ప౦భావముచేతను జరుగుచో శాస్త్రములందు 
మాటిమాటి కిని పనిని చెడ్డగా నేల వర్ణించినారు!” 


సూతు డిట్టనెను:- “స్వామీ! అంతయును సత్యమే 
జరుగుట మాత్రమంతయును యుగ పిభావముచేతనే జరుగును. 
స్ర్రకారులివి చెడ్డవని చెప్పుటకు తాత్పర్య మెమనగా దేనిని 
క తీయని యనుకొనుచున్నా రో; ఆది యున్నతి కాక 
bees యనియు, దేనిని మీరు ధర్మమని తలచుచు బ్రిచార 
మొనర్చుచున్నారో అది ధర్మముగాక అధర్మమనియు జెప్పట కే." క్‌ 


శౌనకుడిట్టనెను: _ “సూతా! కలియుగమందు దేశ, కాల, 
పా త్రములేనియును శుద్ధముగ నుండుకున్న చో, నేసాధనయు 
విధి విధాన పూర్వకముగ జరుగకున్నచో గలియుగ జీవులకిక 
నుద్ధార మేమియు నుండదుక దాః” 


సూతుడిట్టనెను:- జక్రాద్రుస్వామీ! అట్టుకాదు. కలియుగ 
ములోని జీవులుద్ధరిం పబడుట కొక "సర్వశే9ష్టమగు నుపాయము 
కలదు. దానికి దేశ, కాల, పాత్ర, విధి, విధానములతో బనిలేదు. 
దాని నాశయించుటచే సుదురాచారులును ' సహార సాగరమును 
నిమిషములో దరింపగలరు.” 


శౌ నకుడిట్టనెను: ఎ “ఆ యపాయమేమి సూతా!” 


సూతుడిట్టనెను: _“స్వామీఃఆ ది భగవన్నాను. సంకీర్తనము. 
భగవన్నామ. సంకీ ర్రనము పాంణుల సవర “పాపములను 
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దూరము కావించి పరమ పదమునకు జేర్పగలదు. పలియుగమందు 
శేవలము రామనామమే ఆధారము. రామ నామమెంతో సర్వ 
(శష్టమెన;: సులభ, సర్వోపయోగక రమగు సాధనము, దానికి 
టా ల సాధన మింకొకటిలేదు. రామనామ కీ_ర్హన మొనర్చు 
వారి మీద గలికాల ప౦భావ మేనూూ[త్రమునుబడదు. కలియుగము 
వారిదగ్గర కై ననురాదు... 


సూతుడిట్టనెను: “మునులారా! నేనత్యంత సంక్షేపముగ 
వివస్వంతుని ప్కుతుడగు మనువు మొదలుకొని సుమితుని 
వరకుగల రాజవంశము వర్షించితిని ఇప్పుడు మీరేమి వినగోరు 
చున్నారు?” 


శౌనకుడిట్టనెను:- “సూతా! నీవు వై వస్వతమనువునకు 
ఇవ్వకు, సృగ, శర్యాతి, దిష్ట, ధృష్టః కరూష, నరిష్యంత, 
పృషదర౦, కవియను బదుగురు పు తులుండిరని చెప్పితివి. వీరిలో 
నీవు వృషధ, కవి, కరూష, నరిష్యంత, దిష్ట, ఇక్వాకు వంశ 
ములనుగూర్చి వర్గించితివి. ఇవ్వకు మహారాజు వంశమును 
వర్ణించుచు నాతనికి నూరుగురు పుతులుండిరనియు, వారిలో 
వికుక్ని, నిమి, దండకుడను నీముగ్గురును బెద్దవారనియు, మిగిలన 
తొంబదేడుగురు చిన్నవారనియు జెప్పితివి. వారిలో నిరువదైదు 
గురు ఆర్యావ ర్రమునకు దూర్చుననున్న దేశమునకు రాజు లై 
నారనియు, నిరువదై దుగురు పశ్చిమ దేశములకు రాజులై నారనియ 
నలుబదేడుగురు దక్షిణ దేశములకు రాజులై నారని, ఫీ 
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లాం 


జెప్పితివి. అందరర చె బెద్దవాడై న ఏకుత్ని తనకర్మచే శరాదు 
డని పిలువబడినాడని చెప్పి ఆతని వంశమునుగూడ నీవు 
వర్జించితివి. ఇప్పడాతని పుతులగు నిమి, దండకుల వంశములను 
గూర్చి మాకు జెప్పుము.” 


ముగ్గురు నార్యావ ర్త మధ్య _ దేశమునకు రాజులై నారనియు 


ఇది విని నూతుడిట్టనెను; - ఉర్ప్పున్సులారా! నిమిమహా రాజు 
వంశనగుతి పావనమైనది, ముందుగా దానినిగూర్చి చెప్పి తరువాత 
దండ కుని వంశమునుగూర్చి చె ప్పెదను, ఇప్పుడు మీరు నిమివంశ 
మునుగూర్చి వినుడు.” 


నిమివంళ వర్ష నము 


కో నిమిరిజ్యాకుతనయో వసిష్టమవృత ర్రిజమ్‌। 
ఆరభ్య సత సోఒప్యాహ శ క)ణ పా౦గ్వృతో ఒస్మి భోః॥ 
తం నిర్వర్యాగమిష్యామి తావన్మాం వితిపాలయ। 
తూష్షిమాసీగ్భహ పతిః సోఒపీం దస్యాకరో న్మఖమ్‌॥ 
£ | న | 
(భాగ. ౯ స్కం. ౧౩౪. ౧ ౨ శో 
'శ్రీవనముకంటె జీవిక .[పియమైనదిదను లోకో రి 
సత్యమైనది. జీవిక కొరకు మానవుడు జీవనము నరచేతిలో 


నుంచుకొని కార్యమునొనర్చును. కొంచెము సంపాదన లభించెనా 
అగాధ సము దములోనికిటో వును. అచ్చట ఆఅడుగడుగునకు 
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మృత్యుభయముక ౬ఒదు. జీవికోపొర్దనము కొరకు వేల కొలది 
నిలువులు గనులలోనికిబోయి వనిచేయుచుందురు, అచ్చట 
మృత్యువు నోరు తెరచుకొని నిలుచుండి యుండుసు. ధనికులను 
బ్రసన్నుల నొనర్చుటకు మదించిన నాబోతుల తోడను, సింహ 
ములతోడను, నేనుగులతోడను, మానవుడు  పోరాడును. ఇదంత 
యును ధనికులాన=దించి యేమైన నిచ్చెద రనియే. ధనము 
కొరకై పురోహితులు యజమానులెది పలికిన దాని నౌననవల 
యును, వారివెనుక పరువిడవలయును. జీవికను బాణము 
కంచెను జీవనముకం పెను శె)ష్టమని భావి చును. జీవికాపళ్న 
వచ్చినచోట్టనెల్ల [పాణులు పోరాడి చత్తురు. పాపము నొనర్చెదరు. 
బా9హ్మణులు బాగహ్మణులిందులకే పోరాడుకొందురు. ఈతడు 
నాయజమానియనిన నాతడు నీ యజమాని యనుకొనుచుందురు. 
ఒక క్షతియుడింకొక క్షతియుని జీవిక కొరకు రాజ్యవృద్ధికొరకు 
హత్యను గావించును. వైశ్యుల విషయమును బృసిద్ధ మే. చర్మము 
పోయినబోవును గాక దమ్మిడీని హోసీయరాదందురు. ఇదే విధముగ 
నింటిలో గానిండు బయటకానిండు, జాతియందురు, గుటుంబము 
నందును. నెచ్చట తగాదా వచ్చినను వద వితిష్షకో లేక ఆజీవి 
కకో జరుగును. వీనిలో జీవికయే విధాన మైనది. 


సూతుడిట్టనెను:- “మునులారా! బ్రహ్మకు స్వాయంభువ 
మనువుపుతుండయ్యెను. మనువున కిక్యాకు మహారాజు దయించెను. 
ఆతనికిగల నూరుగురు పుతులలో వికుక్షి (శశాదుడు) నిమి, 
దండకుడనువారు పీధానులు. వికుక్ని వంశ వర్ణనమును నేను మీకిది 
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వరకే చేసియుంటిని. ఇప్పుడింక మీకు నిమివంశ వర్ధన మొనర్చె 
దను.” 


నిమి మహారాజు గొప్పధార్మికుడును. బశావత్సలుడునై 
యుండెను. ఆతనికి ధర్మక ర్మము లందత్యధిక పివృత్తి కలదు. 
అందువలన నాతడెల్ట పడును యజ్ఞయాగాదులలో మునిగి 
తేలుచుండెడువాడు. మనువంశమునకు బురోహితుడు వశిష్ట 
భగవానుడే. ఈతడొనర్చు యజ్ఞయాగాదులను ధర్మానుష్టానమును 
నీతడు చేయించు చుండెడువాడు. ఒకసారి నిమి యొక గొప్ప 
యజ్ఞమును జేయదలచెను. దీని కొరకై ఆతడు తన కుల పురో 
హితుడగు వశిష్టుని సమీపమునకు బోయెను. వశిష్టుడు రాజుకుశలము 
నడిగి; ఆతడు వచ్చిన గారణము నడిగెను” 


చేతులను జోడించుకొని నమితా పూర్వకముగ రాజిట్ట 

= “స్వామీ! నేనొక గొవ ప్ప యజ్ఞమును జేయవలయు నను 
ere నాయీ కోరిక మీరు కృపను జూపినప్పుడే 
పూర్ణము కాగలదు. మీరీ యజ్ఞమును నాచే విధి విధాన పూర్వక 
ముగ జేయింపుడు.” 


వశిష్ట మహర్షి యిట్టనెను: కళ బ్రాం, యజ్ఞ యాగాది ధర్మాను 
ష్టానములను జేయించుటయే.. నా పని, కాని యౌ సమయమున 
నొక గొప్ప ధర్మ సంకటము వచ్చినది.” అ 


రాజిట్టడి గను : “అదేమి స్వామీ :” 1 . 
F.12 


178 


వశిష్టుడిట్రనెను : “దేవేర్యదుడు సుమేరువునం దొక గొప్ప 
యజ్ఞము నొనర్ప దలచుచున్నాడు. ఆతడు నీవు రాక మునుపే 
నన్నా యజ్ఞమునకు రమ్మని వరించినాడు. నే నగీకరించితిని, 
ఆతని యజ్ఞమును నేను జేయి=చెదన-= టిని.” 


రాజిటనెను : సామీ! ఆతడు దేవేం్యదుడు. స్వర్షాధిపుడు, 

ర యం ౧ 
ఆతడే బయిపిచేనై నను యజ్ఞమును పయించుకొనగలడు, నాకు 
స్‌రొళ we అ. (శయ మ రట నొాణ యః జ్ఞమును జేయి ంచుడు,” 


వశిష్టుడిట్టనెను : “రాజా! సివు ధర్మాత్ముడవయ్యి నిట్టి 
యధర్మ వాక్యముల నేల బలుకుచున్నావు ? యజ్ఞమును జేయిం 
చెదనని యంగీకరించి మరల దానికి బోకుండుట ul పాపము, 
' విశ్వాసఘాతము. ముందుగా నె నాతని యజ్ఞమును జేయించుట 
కంగీకరించితిని, అచ్చటకు నేను వెళ్ళితీరవలయును.. ఫరవాలేదు, 
ఆతని యజ్ఞమును జేయించి వచ్చి నీ యజ్ఞమును జేయించెదము; 
సిక నేను 'వచ్చున: తవరకు వతీకించుచుండుము.” 


ఇప్పుడు రాజూరకుండెను. ఆత డవుననలేదు, కాదనలేదు, 
ఇట్టనుకొనెను : “న్యూ చ్రదనుగాక ! యజ్ఞమును నేను జేసి తీరవలెను.” 


వశిష్టుడిట్టనుకొనెను : కలత నత సమ్మతి లక్షణమ్‌” రాజు 
నామాట కంగీకరించినాడు - అని యాలోచించి ఆత డిం[దుని 
యజ్ఞమును జేయించుటకు బోయి, ఇందుని యాగము నారం 
థించను. 
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ఇచ్చట నిమి ముట్టనుకొనెను; “ధర్మ కా ర్య ముఅందా 
లస్యము పనికిరాదు. నేడు నాకు ధర్మకార్యములందు రుచిక లదు. 
రేపుండక పోవచ్చును. చిత్తము చంచలమైనది. క్షణ క్షణచు 
మారుచుండును. సత్యగుణ పకో పమున ధర్మకర్మ లందును; 
బరమార్థ చింతనముదును గోరిక కలుగును. రాజస చి త్తమైనచో 
రాజ్య? ధనై శ్వర్య; (పభుత్వాది రాజస వస్తు సం|గహమందు 
లాలస యేర్పడును. తమోగుణ వృద్ధియైనపుడు ని దాలస్య 
(పమాదాదులకు వశీభూతుడగును. కావున ధర్మభావన కలుగగానే 
ఆధార్మిక కృత్యమును వంటనే చేసివేయవలయును. అ ప్ప డు 
మృత్యువు తన కేశపాశములను బట్టుకొని యున్నదని భావింవ 
వలెను, శుభకర్మ లందు వనుక ముందు లాలోచింపక వెంటనే చేసి 
వేయవలయును. చెడ్డ భావములు వచ్చినచో వానిని జేతనై నంత 
వరకు బోనాడవలయును. ఇం|దుడు తిలో కాధి పతి, ఆతనికి ధనె 
శ్యర్యములకు గొదవలేదు, ఆతని యజ్ఞమెప్పుడు సమా ప్రమగునో 
తెలియదు, ఆతని కా లమునకును, నాకాలమునకును జాల భేదము 
కలదు. మన మూడువందలరువది వర్షములాతని కొక్కరోజు. 
ఒకవేళ గురువునకు ఏలుకాకున్నచో నింకొక కర్మిష్టి యగువానిచే 
నాయజ్ఞమును జేయించుకోన వచ్చును. దీనివలన గురువునకు నేమి 
యును నిబ్బందియుండదనుకొనెను. అచ్చట నిం|దుని యజ్ఞమును 
బూ ర్రికాగలదు. ఇచ్చట నాదియును నెరవేరగలదు.” అనుకొని 
రాజు వేరొకచోట బుత్విక్కుూలను బిలుచుకొని యజ్ఞారంభమును 
గావించెను. రాజు యజ్ఞము చాలవై భవముగ జరుగుచు ౩డెను,” 
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ఇచ్చట ని. దు9ని యజ్ఞమును జతి; అవ్వారిగ దాన 
దశ్నిణలనుగై కొని తన యజమానియగు నిమికి త్వరగా "యజ్ఞమును 
జేయింప వలయునను నాశతో నతిశీఘ్మముగ వశిష్టుడు వచ్చెను, 
అచ్చటికి వచ్చి చూచునప్పటి కాతని యాశ్చర్యమునకు మేరలేకుం 
డెను, యజ్ఞము చాలవై భవముగ జరుగుచుండెను. నలువై పులను 
స్వాహా, స్వాహా యనుధ్వని ప౦9తిధ్వనించు చుండెను, ఆచార్య 
స్థానమున నింకొక బుషి యు=డెను. యజ్ఞ దీక్నితుడగు రాజు 
శంద్ధతో నాతని యాజ్ఞలను బాలించుచు=డెను. “ఎట్టి గౌరవాసనమున 
దాను గూర్చుండవలసి యున్న దో ఆట్టిచొట నింకొక బుషి 
కూర్చుండి యుండుటను గాంచి వశిష్టుడు మండిపడిపోయెను. 
ఆతడు తన కో9ధమును నాపుకొన జాలకుండెను. దైవ విధాన 
మట్టున్నది. మునికి మిక్కిలి కోవ వచ్చెను. 


ఇచ్చట రాజు తనగురువు వచ్చియుండుటను గాంచి, 
శ౦ద్దతో లేచి, ముందునకుబోయి, తన భార్యతో గూడ నాతనికి 
చరణ వందనమును గావించి స్వాగత సత్యా రములనొనర్చి ఆనంద 
మును బక టించెను. 


ముని కోంధభరితుడై యుండెను. ఆతడు రాజుయొక్క 


స్వాగత సత్కాఠములను నభినందింపలేదు. కుభిద్ధ్దుడై యిట్టనెను ఫ్‌ 
“సిస్‌ |, ఇదియేమి యిట్టు జరిగినది ? 


నమితా పూర్వకముగ రాజిట్టనెను యా, స్వామీ ! నేను 
మిన్ముల నేయజ్ఞము కొరకు పా9ర్థిం చితినో ఆయజ్ఞము జరుగు 
చున్నది, 
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వ్యంగ్యస్వర మున ముని యిట్టనెను -_ ఆయితే నేను సేమ్‌ 
యాజ్ఞ నొసంగితిని ? 


సరళశముగ రాజిట్టనెను :- స్వామీ ! మీరిం|దుని యజ్ఞము 
నకు వెడలవలయునంటిరి కదా ! 


క్రోంధముతో ముని యిట్లనెను :- “నేనేమియును ననలేదే” 


రాజిట్టనెను ఫం స్వామీ నేను యిందుభని యాగమును 
జేయించి వచ్చువరకును బి తీక్షి ంచు చుండుమని యంటిరి. 


వశిష్టుడు దృఢతాస్వరమున గసరి యిట్లనెను :- అయితే 
సీవు నాకొర కేల బ9తీక్షింపలేదు ? ఏమని యాజ్ఞ నుల -ఘించితివి? 


రాజు తడబడుచు నిట్లనెను :- స్వామీ నేనిట్టను కొంటిని : 
ధర్మకార్యములలో నాల స్యము చేయగూడదు. పాగిణుల బ్రీవనము 
జలబుద్బుద ము వంటిది. రేపేమగునో తెలియరాదు, ధర్మకార్య 
మును నెంత త్వరగా జేయగలిగిన నంత త్వరగా నెరవేర్పవల 
యును. నాభావము మీయాజ్ఞి నుల్చంఘించుటయందు కాదు. నేనీ 
శీవితమును గమలదళమున బడిన జలకణము వంటిదిగ నత్యంత 
చంచలమును, నస్థిరమునుగా భావించెదను, కావున నేనితరాచార్యుల 
వలన యజ్ఞదీక్షను గొంటిని.. 


రాజుయొక్క యిట్టి గూఢజ్ఞానయు క్రములగు వచనములను 
వినిన. ముని కోపము ఆజ్యమువేయబడిన యగ్నివలెనయ్యెను. 
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ఆతడత్యంత కుంద్దు డై యిట్టనెను :- ఆరే! క్షతిియాధమా ! 
సీవు గురువులను గూడ నవమానించి స్వయముగ బండితుడవుగా 
భావించుకొను చున్నావు. ఈదాన దక్షిణలనుగొను బా9హ్మణులు 
మాకాశింతులని నీవనుకొను చున్నావు? మమ్ములను బిలిచినను 
బిలవకున్నను మమ్ములనేమి చేయగలవు. మంచిది, స్రీవ్ర నాబలము 
జూచుకొనుము. ఆచార్యునవమాన మొనర్చిన ఫలము నను భవిం 
పుము. నీవు మూర్జుడవయ్యు విద్వాంసుడ ననుకొను చున్నావు. 
ఈ శరీరమునే సమ సమునుగా భావించి రాజునై తినను గర్వముళే 
నీవు గురువుల నవమానించు చున్నావు. నీ శరీరము పడిపోవు 
గాక, సివిప్పుడే మృతుడవౌదువు గాక 1” 


ఇది వినగానే రాజునకు గోపము వచ్చెను. రాజా త్మజ్ఞాని 
యైనను భవితవ్యము ప౦బలమగుటచె నాతడు తన్నుతాను నిగ9 
హించుకొనలేకపోయెను, ఆతడును సర్వసమర్భడే. ఆతనికిని 
కాపానుగంహ సామర్థ్యము కలదు. అందువలన నాతడును జేతిలో 
నికి జలమును గె కొని యిట్లనెను = “మునివరా! దక్షిణలోభ 
ముచే మీరువివేక విహీనులరై నాకు దేహవతనళాపము నొసంగితిరి. 
కావున నేనును శాపము నొసంగుచున్నాను. మీదేహమును బడి 
పోవునుగాక 1” 


సూతుడి ట్టనెను *- “మునులారా! కోరిధలోభముల దుష్ప 
రిణామమిదియే. అల్ప విషయమునకై యింతటి శాపములు 
సంభవించినవి. ఇద్దరి వచనములును నమోఘముల్లు, ఇద్దరున్లు 
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సామర్థ్యవంతులె. రెండు శరిరములును బా9ణ విహీనములై యజ్ఞ 
మ: డపమున బడిపోయెను. ఈఘటనమునుగా=చి అందరు నాశ్చర్యో 
చకితులై రి. ఆనందము భంగమయ్యెను. అయినను యజ్ఞకార్య 
మాగిపోలేదు. అది పూర్వరీతిగ జరుగుచుండెను,” 


ఆది విదేహుడు జనకి మహారాజు 


కో 11 జన్మనా జనక; సో౬భుదై్యైదేహస్తు విదేహజః | 
మిథిలో దుథనాజ్ఞాతో మిథిలా యేన నిర్మితా | 


(భాగ. కా సు_0౮0. ౧౩ అ. ౧౩శ్షో 


దేహబంధముచేతనే జీవుడు బంధింపబడుచున్నా డు. ఆనిత్య 
మును క్షణభంగురమునగు నీదేహము నందు తాదాత్మ్యమునుజెంది 
యీ యనాత్మ పదార్థము నాత్మగా భావించుచుండును. అనిత్య 
మునే సత్యమనుకొను చుండును. దీనిమోహములో బడి, దీనిని 
బుష్టమొనర్చుకొనుటకై వివిధములగు బావము లొనర్చుచుండును. 


ఈ దేహధ్యాస వదలిపోయినచా నీదేహమున్నను మాన 
వుడు విదేహుడగును. జ్ఞానముననే దీనిమీద నేర్పడిన యాస కి 
దూరమగును. విషయాస క్రి విడువకుండినచొ అట్టివాడు. ఘోర 
వనమున కు సమ స్తమును ద్యజంచిపోయినను మనసా విషయము 
లను.జింతి చు చుండినచో సమయము చిక్కి _నపుడు వానిని సంగ 
 హించుటకు బూనుకొనగలడు. దీనికి వ్యతిరేకముగ మానవుడు 


రెడ్మీ 


విషయ విరక్తుడై, మనస్సులో వానియందాదర భావము లేకున్న శో 
నాతడు విషయములలో నున్నను విరక్తుడే. అట్టివాడన్నిటిని 
జేయుచున్నను జేయనివాడే. సమస్త కర్మలొనగ్చు చున్నను 
నకిరియుడే, 


సూతు డిట్టనెను; = “మునులారా! పరస్పరము శాపములను 
బెట్టుకొని నిమి వశిష్ట లిద్దరును తమతమ శరీరములను ద్యజించిరి, 
వశిష్టుడు (బ్రహ్మమానస పుతుడు. ఆతనికి స్లూలశరీరమందంతగా 
నపేక్షలేదు. అతడు తన సూక్షుశరీరముచే [బహ్మకు [బణామ 
మును గావించి యిట్టనెను:- “స్వామీ! నిమి నన్ను శపించి శరీర 
విహీనుని గావించినాడుః నేను మరల నేవిధముగ స్థూలశరీశమును 
బొంది సృష్టి కార్యమున బాల్లొన గలుగుదునో తమరే శలవొనం 


వశిష్టుని యీ వచనములనువిని [బహ్మధ్యానించి సమస్త, 
విషయములను దెలిసికొని యిట్రనెనుః. “వత్సా! నీకింకను భూమి. 
మీద జాలకార్యముకలదు. నీకొక కల్పము వరకును భూమిపై 
స వ్షరులలో నుండవలసియున్న ది. కావున నీవు మరల స్థూల దేహ 
మును ధరించుము” 


ఇది విని వళిష్టుడిట్టనెను:. “పభూః నేను మానవ శ్రీ 
గర్భమున జనింపగోరను. నేను గర్భములో [బవేశింపకయే స్థూల 
శరీరము వచ్చునట్టి యపాయమును గావింపుడు” 
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అంత |బహ్మయిట్టనెను: “నేను నీకొక యుపాయమును 
ఇ స్పెదను. ఒకసారి మితావరుణులను బుషులిద్దరును స్వర్గము 
నుండి వచ్చుచుండిరి. మార్శమందు వారికి షోడశ శృంగారము 
లొనర్చుకొని సర్వ శేష్టయగు నూర్వశియను నహృరస కనబడెను. 
అతిసుందరియగు నాయప్పర సలు గాంచగనే ఆ యిధ్ధరు బుషుల 
చిత్రము చంచలమయ్యెను. వారికి వెంటనే రేతస్సు స్యలిత 
మయ్యెను. వారాయమోఘ వీర్యము నొక ఘటమున నుం చి రి. 
దానిలోనికొక జీవి (పవేశించెను. నీవునుబోయి అకుంభములోనికే 
(పవేశించుము. సీకంచెముందు దానిలోనికి | బవేశించినజీవి [ప్రపంచ 
ములో గొప్ప బుషి. ఆతడగ స్తుడను సె (బసిద్దుడయ్యెను. 
కుంభమును:డి జనించిన కారణముచే నొతని (పజలు కుంథజు 
డందరు. రెండవ యంశచే నీవు పుక్టైదవు. నీ పేరు పూర్యమువలె 
వశిష్టుడనియె యుండును. సీ త్రీ ఉదర మునను (బవెశింపవలసిన 
పనిలేదు. నీవు ఘటమునుండి యుత్పన్నుడ వగుటచే నయోనిజుడ 
వయ్యెదవు.” 


| బహ్మాజ్ఞనుబొంది వశిష్టుడాతని చరణములకు |బణామ 
మును గావించి, వచ్చి ఘటములోనున్న మి[తావరుణుల వీర్య 
మందు (బవెశించెను. కొంతకాలమునకు దానిలో నుండి యాతడు 
మరల వెనుకటిరీతిగా శరీర ధారణ మొనర్చి ఇత్వూకు వంశరాజుల 
ఫౌరో హిత్యమును స్వీకరి చెను. 


ఇచ్చట నిమియొక్క. యజ్ఞమునకు వచ్చిన మహర్షులు వశి 
ఫుని శాపమున నిమి శరీరము వడిపోయినదనియు, నాతడు మృతు. 
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డై నాడనియు దెలివికొని ఆశరీరమును గాల్చలేదు. అనేక విధము 
లగు సుగంధతై లములను _బమయోగి=చి, యజ్ఞాంతమువర కా దేహ 
మును రక్షి ల౧చుచుండిరి. యజ్ఞసమా ప్తికాగానె యజ్ఞ భాగములను 
గై కొనుటకై సమస్త దేవగణములు వచ్చిరి. వారానందముతో దమ 
తమ భాగములను (గహించి బుత్విజులను వరములను గోరుకొను 
మనిరి, 


బుత్విజులు వినీతభావముతో నిట్టనిరి: “దేవతలారా! మీరు 
మాపె |బసన్నులరై తిరేని మా యజమానియగు నిమిమహోరాజు 
మరల జ్రీవిపవలయునను వరమును గోరుకొందుము.*ి 


బుత్విజుల వాక్యములను విని సమస్త దేవత లేకకంఠ 
మున, “తధా స్తినిరి. అర్హై జీవింపగలడనిరి. 


దేవతల వాక్యములను విని ఆతజ్ఞానియగు నిమి చక్రవర్తి 
యిట్టనెను: “నేని ప్పుడు మరల దేహబంధమున బ౭థింపబడదల 
చుటలేదు. భగవత్సరాయణులగు మునులు జనన మగణములకు 
దూరముగ నుండవలయు ననుకొందురు. వారు దేహబంధవిము 
కలై సదా భగవచ్చరణార విందములందే అనుర క్తిని జెందగోరు 
దురు. నేను వదలిన శరీరమున బవేశించి నేను జీవింపదలచుట 
లేదు. ఈ దేహము దుఃఖ, శొక, భయముల కాకరమైనది. అడు 
గడుగునకును దీనిలో మృత్యుభయముకలదు. ఈయనిత్యమగు 
దేహమునందు నాకు మమత్యము కలుగకుఃడునట్టు _పయత్న 
మొనర్చుడు.” సో 


శ 
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రాజుయొక్క యీ వాక్యములను విని దేవతలిట్టనిరి;- 
“వు చిది. నిమి దేహమును భరింపకయే లోకమున నజరామరు 
గ్లగుగాక! ఆతడు సూక్ష్మదేహముతోడనే యుడి సమస్త పాణుల 
కనురెప్పల: దుండునుగాక : కన్నులందున్మేషణ sen దిడి 
పకటమగుగాక ,” 


సూతుడిట్టనెను: “మునులారా! అప్పటి నుండి నిమి చక 
వ రి సమస్త పాణుల కనురెప్పల: ఎదు నివసించుచుండెను, అందు 
లే సర్వులను గనురెప్పలను వేయుదురు, కనురెప్పపాటునకు 


నిమషమందురు.” 


అంత శౌనకుడిట్టనెను: “సూతా! అంతకుముందు (పాణులు 
కనురెప్పలు వేసెడు వారుకారా?” 


సూతుడిది విని యిట్టనే నెను; ఆట్టుకాదు స్వామీ! కనురెప్ప 
లను మానవులు కొట్టుచునే "యుందురు. పూర్వము నిమేషమున 
కధిష్టాతగా నేదేవతయో యుం డెడువాడు. ఈ కల్పమందు జీవుల: ద 
కను దేవతలవలే నిర్ని మేమలై యుండ యుండవచ్చును. అనగా 
జేప నీటిలో నిర్జి మషయై యుండనట్టుగా నుండెడువారు. నిమి 
అవ్యక్త కాలేక వశదర కనురెప్పలపై నివసింపగానే స 
నుండి యూ కల్పమఎదున్న జనులును గన్ను లార్పసా గిరి.” 


శౌనకుడిట్లనెను : “సూతా సృష్టి యధా పూర్వకముగ 
నుండునని చెప్పుట సత్యమే. సరియే, తరువాత నేమెనది? నప 
చకవర్తి వంశము తరవాత నెట్టు నడిచినది?” 


ఎ వాననష్రక్తుల్తూ.. - 
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సూతుడిట్టనను: “స్వామి! వినుడు. ఇప్పుడు నేను నిమి 
వంశ మెట్టు వి సరించినదో ఆవృతాంతమునుగూర్చి చెప్పెదను, 
మీరు సావధానులై [శవణ మొనర్పుడు. నిమి చనిపోగానే నిప్పి 
సింహాసనము రి క్రమయ్యెను. ఆతని రాజ్యమం దరాజకత వ్యాపిం 
చెను, ధర్మకార్యములు నిలిచి పోయెను, అప్పుడు లోకకల్యాణ 
కాంకులగు గొప్ప గొప్ప బుషులును, మునులును జింతితులై రి, 
గొప్ప గొప్ప జ్ఞానులును (బ్రహ్మర్హులును పరమర్హులును గలిసి 
యజ్ఞమండలమునకు వచ్చిరి. అచ్చట నిమి యొక్క. నిర్జీవ శరీర 
మును గాంచి సరసమర్థులగు మునులా శరీరమును మథింపసాగిరి. 
యోగయు క్ర బుద్ధులగు మునులు సర్వజ్ఞులె మధి౨చుటబే వారి 
సంకల్పబలమున నాతని శరీరము నుండి ఒక గొప్ప తే జస్వియగు 
పు[తుడుద మించెను. మథధించుటచే బుట్టినవాడు కావున నాతడు 
మిథిలుడనబడెను. విదేహమున నుత్పన్నడగుటచే వై దేహుడన 
బడెను, మృత శరీరము నుండి పుట్టుటచే నాతడు జనకుడ య్యెను, 
ఆ పు(తుని గాంచి సమస్త బుషులును, మునులును, (పజలును 
పరమానందమును జెందిరి. ఆ మిథిలునిచే నిర్మింపబడిన నగరము 
మిథిలయను పేర _బసిద్ధిని జెందెను. ఈతడే జనవకవంశమునకు 
సర్య|పథముడగురాజు. ఆతని వ౭శజులందరును మైథిలులనియ, 
జనకు లనియు, విదేహు లనియు బిలువ బడుచు:డిరి. ఈతని 
వంశజుల=దరును (బహ్మజ్ఞానులును, జవన్ముక్తులునై యుండిరి, 
ఈతనికి బుట్టిన పుత్రుడుదావను జనకుడనుపేర [బవంచమున 
బ్రసిద్ధిని జెందెను, ల 
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ఉదావసు జనకుని పుతుడు నండివర్గనుడు. నఒదివర్ధనుని 
పుతుడు సు కేతువు. సు కేతువునకు దేవరాతుడు, దేవరాతునకు బృహ 
దంధుడు పుట్టెను. ఈతడు బ్రహ్మర్షి. ఈతడు యాజ్ఞవల్కు్య 
నితో నాత్మజ్ఞాన మునకు సంబంధించిన గూఢపిశ్నల నడిగెను. 
ఆపిశ్నలను గురించి యుధిష్టిరుడడుగగా భీష్ముడు విస్తారముగ 
మహాభారత శాంతిపర్వమున వర్ణి చియుండెను. ఈ బృహద 9థు 
నకు మహావీర్యు డుదయించెను. మహావీర్యునకు సుధృతి యుద 
యించిను. సుధృతి పుతుడు ధృష్ట కేతువు. ఆతనికి హయాశ్యుడును, 
హయాళ్వునకు మరువును జన్మించెను. మరువునకు ప9తిపకుడును, 
పతీ వకునకు గృతిరధుడును, కృతిరథునకు దేవమీఢుడును, 
ఆతనికి విశుంతుడును:ః విశుంతునకు పరమ జ్ఞానియగు మహాధృతి 
యునుదయి చెను. మహాధృతికి కృతిరాతుడును, గృతిరాతునకు 
మహారోముడుదయించెను. మహారోముని పుత్రుడు హస్వ్యరోముడు, 
(హస్వరోముని పుత్రుడు మహాభాగ్యశాలియును, పరమ పుణ్యవంతు 
డును, విశ్వ విఖ్యాతుడును, నిందా9ది దెవతలచేతను నమస్క-రింప 
బడు చుండిన పుణ్యశ్లోకుడునగు సీరధ్వజ మహారాజు, ఈతని కే 
సీతాభగవతికి తం డియగునట్టి విశ్వపండిత పదవి లభించినది.” 


ఇది విని శౌనకుడిట్రడి గెను:- “సూతా! సితాభ౫వతి 
జన్మవృతాంత మేవి:? మేము జగజ్జనని అయోని జయనియు 
మానవ స్రీ గర్భమున జనింపలేదనియు వినియుంటిమి. నీవామెను 
జనకుని పృుతిక యనుచున్నావు.” 
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ఆంత సూతుడిట్టనెను;- “స్వామీ: సీతాదేవి వాస్రవమున 
నయోనిజయే. ఆమె రజో వీర్యములచే బుట్టలేదు. అయినను 
జనకుడామెను బెంచెను. అందువలన నాతడు పెంపుడు తండ్రి 
యయ్యెను. వా స్త్రవమున జానకీదేవి జగజ్జనని, సమస్త 
బ౦హ్మాండమామె కృపాకటాక్ష విక్షణముచే. నుత్చన్న మైనది. 
అయినను నామెలీల కొరకు శరీరమును ధరించెను. ఆందువలన 
నువచారమున జనకుడామెకు తం డిగా నెన్నబడెను. పూర్వజన్మ 
తపః పిభావముచేతనే ఆతడు జగజ్జననికి జనకుడుగ బృిసిద్ధిని 
జందెను. జగన్మాత ఆతని సంబంధముచేతనే జానకీ; జనకనందిని, 
జనకాత్మజ, వైదేహి, మైథిలి, మిథిలేశ కుమారి మొదలగు 
నామములచే బరసిద్ధిని జెందెను. జానకీదేవి యెట్లు పుట్టినదో 
యిప్పుడు మీకా వృత్తాంతమును జై ప్పెదను వినుడు.” 


సత్ర తండి సరధ్వజ మహారాజు 


A తత; సీరధ్యజో జడ్జ్‌ యజ్ఞార ౦ కర్షతో మహీమ్‌। 


5 


సుతా సీరా గతో జాతా తస్మా త్సీరధ్వజః స్మృతః I 


ఢ్రీభాగ, ౯ సం. ౧౯ అ ౧౦౨ కో॥ 
(ఆ) 


సామాన్యముగా బుత్రికావరిచయము తండి పేరువలన 
గలుగుచుండును. 'ఆపిప్టి యెవరని” అడిగినచో న 
నామె తండ్రిపేరు చెప్పుదురు. అమ్మ పుట్టినింట దల్చి పేరును, 
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జెవ్ఫుచు ఫలాని ఆమె కూతురందురు; లేదా ఫలాని వాని కూతురు, 

బిడ్డ య.దురు. కాని కొందరు క కన్యల పెర్తచే వారి తల్చిదం[డులెవరో 
తెలియును. మనము సునయన రాణి యనిన నవ్వరును దెలియ 
లేరు, అట్టనిన సునయన యెవరందురు. అప్పుడామె నీత తల్లి 
యనినచో నందరును దెలిసికొనగలరు, సర్వ సాధారణముగ 
సీరధ్వజ మహారాజు (పసిద్ధుడు కాడు. జానకి తండి జనకుడు, 
సీతా కారణముననే జనకునకు సీరధజుడను శేరు (పసిద్ధిని 

జైందెను. సీతకు వై దేహి యను సేరేల వచ్చినది? ఏలనగగా 
నామె తం,డి విదేహుడనబడెను. ఆమె మిథిలాధిపు 
పుతిక కక సీతకు మైథిలి యను పేరు వచ్చెను, — 
మేమనగా సీరధ్యజ మహారాజు జ్ఞాని, కాని యాతని _పసిద్ధి జగ 
జ్ఞనని యగు జానకికి జనకుడగుటచే గలిగినది, 


సూతుడిట్లనెను : -“మునులారా! సరధ్యజ జనకు డొకసారి 
యజ్ఞమును జేయదలచెను. ఆతడు వెదజ్ఞు లగు బ్రాహ్మణులను 
నిలిపించి, యజ్ఞమునకు యోగ్యమగు భూమిని కోధన చేయించెను. 
సర్వజ్ఞులగు సు సమ స్తమును గాంచి జ్ఞానదృష్టిచే విచారించి 
ఒక భూమిని యజ్జమున కుపయోగ మైనదని నిర్ణయించిరి. జనరు 
డును బాహ్మణుల యాజ్ఞను కరసావహించి క స్థానమున యజ్ఞ 
మొనర్చుటకు నిశ్చయించెను. విధ్యు క్రముగ క గ మహారాజు 
స్వయముగ బంగారు నాగలిచే నా భూమిని దున్న నారంభించెను. 
దున్నగా దున్నగా నాతని హలమందలి కం ఒక స్థానమున 
దట్టుకొనెను. నాగలి క జుతో చీల్చ్పబడిన భూమిని జాలు లేక 


వా శా ఆ 
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సీరమందురు. దాని నుండి వరమ సుందరి యగు నొక కన్యక 
యుండిన ఘట మొకటి బయటవడెను. రాజా కన్యకను గాంచి 
పరమ పముదితు డయ్యెను. ఇట్టి రూపలావణ్య యు క్రయ, 
పరమ సుందరియు నగు కన్య నాతడెన్నడును జూచి యుండలేదు, 
యజ్ఞ మొనర్చుటకు పూర్ణమే సిద్ధి పకటమైనట్టాతడు భావించెను, 
ఆతడు భూపతి. అందువలన దన పతికామె తన యుదరమునుండి 
కన్యారత్నము నర్పించెను. మహారాజత్యంతోల్లాసముతో నౌ కన్య 
కను జంక కెత్తుకొని తన రాణియగు సునయన కొసంగెను. 
సునయన చ-క నిండిపోయెను. ఆమె యిట్టి పరమ సుందరియగు 
కన్యను గాంచి మిక్కిలి యానందించెను.” 


ఇదివిని శౌనకుడిట్టడి గెను: సూతా! భూమిలోనికిట్టి సుందర 


y కన్యక యెచ్చటి నుండి వచ్చినది!” 


ఆంత సూతుడిట్టనెను: “స్వామి! ఈ సంబంధమున గల్ప 
భేదముచే జాలకథలుకలవు. అందులో నొక కథయిది.. భూమి 
నంతకును రావణుడు రాజై దిగ్విజయము గావించుచుండెను, 
మానవునకు వినాశ సమయ మాసన్నముకాగానే వాని బుద్ధి (బష్ట 
మగును. నాశనము కాబోవువాడు వేదములను, శాస్త్రములను, దేవత 
లను, దాహ్మణులను, సాధువులను, గోవును, ధర్మమును ద్వేషించు 
చుండును” 


రావణుడిట్టనుకొనెను: “ఈ సాధువులు వనములందు 
మిక్కిలి యానందమును జెందుచుందురు. ఈ వనములను దమ 
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రాజ్యములోనివని యెవ్వరు ననుకొనరు, వీరిష్టము వచ్చి నట్టు ఫల 
మాలములను దినుచుందురు. పీరి యా శ్రమములలో నన్నో పృ 
ములుండును. వీని నేరాజుయొక్క- రాజ్యములోని వనియును 
భావింపరు, వీరు నాకధీనులై నాయాజ్ఞలను బాలించుచుందురు, క 
ఇట్టాలోచించుకొ ని ఆతడు తన ల. మునులకడడు పన్ను 
లను గై కొనుటకు బం పెను. 


' మునులందరును గలిసియిట్టనిరి: “మేమరణ్యములలో నివ 
సించుచుందుము. ఫలమూలముతో జీవించు చుందుము, మావద్ధ 
పన్ను లిచ్చుట కేమున్నది?” 


సేవకులు మరల నందరునుబోయి బుమలను బలవంత 
మొనర్చిరి. ఇది వినగానే బుషులకు గోపము వచ్చెను. వారంద 
రను నొక సభనుజేనుకొని తాము తమ తపః పూతమగు రక 
మునుదీసి పన్నురూపమున నొసంగుట కేక గీవముగ నిశ్చయించు 
కొనిరి, దానిలో నుండి ఆదిశ క్రియు, జగజ్జననియునగు నామె 
యుద్భవి౭చి యీదుష్టుని జంపగలదు. మాదుఃఖములను దూర 
మొనర్పగలదు” అని నిశ్చయించి సమ స్త బుషులు కొంత కొంత 
రక్రము నొసంగిరి. దానితో నొక కుండ "నిండిపోయెను. దానిని 
రావణుని సేవకుల కొసంగుదు బుషులిట్టనిరి: “మ్రావద్ద నున్న 
పన్ని దియే. దీనివలన నొకశ bs యుత్సన్నము కాగలదు. అగి 
మవ లను నాశన మొనర్చగలదు. శ. న న 
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చీవకులు ఘటమును గొనిపోయి, యీ వృతా:తమున్స 
రావణునకు జెప్పిరి. రావణుడిదివిని భయపడెను. పాపియుక్క 
హృదయమి కే యుండును. ఆతడు సేవకులతో నిట్టనెను; న 
జొలదూగము తీసికొనిపోయి; యెచ్చటనై న భూమిలో బాత్రీ 
పెట్టుడు.” 


ఇది విని సేవకులాఘటమును గొనిపోయి, ధర్మా త్ముడును 
జ్ఞానియునగు జనక మహారాజు రాజ్యమందు భూమిలో బాతి పెట్టిరి, 
దానిచే నొకశ క్రి పుకైను. అదియే చివరకురాజు నాగలితో దున్ను 
చుండదొరకెను,. ఆమెయే రావణునివధి చెను. 


ఇది విని శౌనకుడిట్టనెను:- “సూతా ! రావణుని వధించి 
నది రామచందుడు కదా | సీతరావణు నెచ్చట వధించినది? ఆమె 
' ఆతని వధకు నిమి తమైనదనుట నిజమే” 


అంత సూతుడిట్టనెను:_ “స్వామి : ఈ సృష్టిలో ననేక 
సంఘటనములు జరుగుచుండును. భగవానుడు నామ రూపములను 
ధరించి నానాలీల లొనర్పుచుండును. వాని కాద్యంతములు లేవు, 
వానికి సంభవా సంభవములులేవు. భేదములేదు. విరోధములేదు. 
భగవంతున కన్నియును సంభవములే. వై దేహి నిమి త్రముగ వధిం 
పబడిన రావణుడు సాధారణ రావణుడు. మహారావణుని జగజ్జనని 
యగు చానకియే వధిందినది. ఈ రావణుని వధి= చుటకు రామున 
కేపి సామర్థ్యమున్నది? అది మాహాళ క్రియొక్క కార్యము స్‌ో 
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అ:త నాశ్చర్యమును | పకటించుదు శౌనకుడిర్తీ డి గెను:.._ 
“సూతా 1ఆమహారావణుడెవరు? సీశ ఆతని నెట్టు వధించినది? 
కృపతో నీవృత్రాంతమును మాకు జైప్పవలయును. దీనిని వినిన 
మాకత్యంతాశ్చ రము కలుగుచున్నది.” 


దృథతాస్వరమున సూతుడిట్టనెను:. “స్వామీ భగవ 
న్మాయ కాశ్చర్య మేమున్నది ! సమస్త _పవంచమె ఒక మహాళ్చ 
ర్యవిషయము, మహారావణుని కథ చాల పెద్దది, దాని నిచ్చట 
బూ _ర్టిగా జెప్పబూనినచో జనక వంశవర్హన మాగిపోగలదు. 
కావున నేను దీనిని సంక్నేపముగ జెప్పెదను. మీరు దీనిని సావ 
ధాన మనస్సు_లరై [శవణ మొనర్పుడు” 


రావణునిజం పి రామచం దుడు రొజ్యసిం హాసనమున 
గూర్చుండగనే సమస్త దేవతలును, బుమలను, మునులును [బళం 
సింపసాగిరి. అప్పుడు నవ్వుచు జానకీజేవి యిట్టనెను:- “దళము 
ఖుడగు రావణుని జంపు పేమంత ఘనకార్యము,. ఆతడు సాధారణ 
జీవి, భగవానుడు సహ సముఖములుక ల మహారావణుని జంప 
గలిగినచో నది |ప్రశంసింప దగినదే.” 


ఇది వినగానే రామచం; దునకు మిక్కిలి లజ్జక లిగెను. 
ఆతడిట్టనెను: “మహారావణుడెవడు? ఆతడెచ్చట నుండును? 


జానకీదేవి యిట్టనెను: “ట్ర మహారావణుడు లంకను వదలి 
[పలంకలో నివసించు చున్నాడు. ఆతనికి సహస ముఎములు 
కలవు. ఆతని జంపిననే భగవానుని [బశంసింవదగి యుండును.” 
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ఇది వినగానే శ్రీరామచందుడు వెంటనే మహాలంకక్ష 
అనగా |బలంకకు దాడి వెడలుటకు మైర్యమును సిద్దపరుపుడని 


ది 
యాజ్రాపి. చెను, 
ల్లో 


ఆజ్జకాగానే సెనికులందరును యుద్దముకు బయలు దేరిరి. 
పా. మహాలంకకుబోయి మహారావణునకు సందేశము నిట్టు 
పంపెను. “మేము నితో యుద్ధమొనర్చెదము.” ఇది వినగానే 
ఆతడు నన్వియిట్టనెను: “నాతో బోరుటకు రామునకు సామర్థ్య 
మెక్క_డిది? మునులారా ఇది చాల పెద్దకథ. దీనిని నేను విస్తార 
ముగ జెప్పను. సం షేపముగ జెప్పెదను. మహారావణునితో యుద్ధ 
మొనర్చుటకై ఆంగద, విభీషణ, సు,గీవాంజనేయు భరత, 
లక్ష్మణ శ తుఘ్నులుపోమి అందరును బరాజితులై రి, (శ్రీరామ 
చం|దుడును బోరబోయెను. ఆతడును నోడిపోయెను. అప్పుడాత 
నికి మిక్కిలి చింతకలిగెను. ఆతడిట్టనుకొనెను: “ఇప్పుడు నేనేమి 
చేయుదును? నాకీ ర్రియంతయును దుమ్ముగలిసినది.” 


శ్రీరాముడత్యంత చింతితుడై యుండుటనుగాంచి గురువగు. 
వశిష్టుడిట్టనెను:_ “రాఘవా! నీవేల చింతించెదవు? మహారావణుని 


నీవెన్న టికిని జంవజాలవు. నీవేకాదు, [ప్రపంచములో నెవడును 
జంపజాలడు. ” 


శ్రీరామచ ఇ దుడు చింతితుడై యిట్రడిగెను:- “సామీ! 


ఆయితే ఏడెటు చచ్చును?” 
C2 
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వళిష్టుడిట్టనెను: “నీ పక్కన _ గూర్చుండిన జానకి 
జగద౨బిక. ఈమె తలచు కొనినచో కరర. జంపగలదు. నీవీ 
మేను బారర్థి: చిన బ్రసన్న యగును ఆమె ప౦సన్న యెనచో 
నన్ని యును సఠదవ స్కో 


ఇదివిని రామచందుిడు సఎకోచమునబడెను, కానిచేయ 
గలిగిన దేమున్నది? స్వార్థము కొరకన్నియును జేయవలసి 
యుండును. భార్యముందు చేతులను జోడించుకొని స్తుతించుట 
సాధారణకార్య మే. ఇట్టుచేయనివాడు పతికానేకాడు. 


శ్రీరామచం|దుడాది శ క్రియగు జగదంబను స్తుతించెను. 
జగదంబ తనళ క్రిచే నింక నెన్నియో శక్తులను సృజించెను. వారం 
దరును గలిసి రావణుని సహస్ర శిరస్సులను ఖండింపగా మహా 
రావణుడు మరణించెను. _ శ్రీరామచం దునకిప్పుడు సీతాదేవి 
వ. బలపరాకమములు తెలిసెను. ఈవిధిముగ మహా 

క్రియను, జగదంబికయునగు జానకి ్రీరామునిచేతగూడ చావ 

మహారావణుని వధించినది. ఇదివేరొక కల్పములోనికథ. శక పిట 
ముగ సీతా జన్మవిషయమున వేరొక కథకూడకలదు. ఆది 
యిట్టున్నది. 7 . 


ఒక సమయమున రావణుడు తి9లోకము లను జయించుచు 
హిమాలయ పుణ్య[పాంతమునకు జేరుకొనెను. ఆచ్చట నాతడను 
పమ రూపలావణ్య యు క్రయగు నొకలలనా లలామమునుగాంచెను. 
ఆమె అవివాహితయగు కన్య క న యాచేడియకు. యౌవ 
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నావస్థ |వవేశిం చినది. ఆమె సౌందర్య మనవద్యమైనది. ఆమె 
యొకు అ:గ|వత్యంగముల నుండి లావణ్యము విరిసి ఆ పర్వత 
[పాంతమునంతను లావణ్య యుక ముగ నొనర్చు చుండెను. ఆమె 
తన్‌ పకాశముచేతనే ' పకాశించు చుండెను. మృగ చర్మమును 
ధరించి, తపస్వినివలె వెషమును ధరించి, ఆమె మూ ర్రీభవించిన 

తపస్సుపలె నుండెను. ఏకాంతారణ్యము నందిట్టి యనుపమ రూప 
లావణ్య యుక్తయగు లఅలలననుగాం చి తల కామబాణ విద్ధుడ 
య్యెను. ఆతడు ఆమథురవాణితో నిట్లనెను: “దేవీ! సీవెవ తేన? 
ఎవరి పుతికవు? ఈ ఘోరారణ్య కం దక కాంతమున నేల వాసము 
చేయుచున్నావు? నీసొందర్భ్యమును, ఈ వయస్సును, ఈ కఠోర 
తపస్సు ఇవన్ని యును విపరీతములుగ నున్న వేల? సీవు నాకు 
సీపదిచయమును గావింపుము” 


ఆకన్య సరళముగ నిట్టనెను:. “మహానుభావా! మీరు 
నాయాతిథ్యమును [(గహింపుడు. కాళ్ళు కడగుకొనుటకు నీరును 
గె కొనుడు. ఈ ఫలములను దిని, జలమును [(గహింపుడు, మీ 
శ్రమను దీర్చుకొనుడు: అంతనేను నా సంగతిని జెప్పెదను.” 


ఆమెయొక్క్ల ఏణానాదము నవహసించు నత్యంత మధుర 
వాణిని విని రావణుడిట్టనెను: - దే పి: సీమధుర వచనములచేతనే 
నాకు సత్కారము లభించినది. నీదర్శనము చేతనే నాశ్రమయంత 
యును ని. చినది. నీవు నాకు నీసంగతిని జెప్పము.” 


అంతగన్యక యిట్టనెను:_“మచిది, వినుడు. నేను నావరిచ 
యమును గావించెదను. సమస్త దేవతలకు గురువుబ్బృహస్పతి, 
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దేవతలకు గురువగుటచే గురువనియు, దేవగురువనియు జెప్పుదురు. 
ఆతనికొక పు[తుడు కుశధ్యజుడను వాడు పుకును, ఆకుశధ్వజుడే 
నాతండ్రి. వా౭గీయ కన్యవలన నాతనికి నేను బుట్టితిని. మాతం డి 
నాకు వేదవతియను పేరును బెట్టినాడు. ఆతడు నన్నధికముగ 
[బేమించును. నేను వివాహయోగ్యను కాగానే చాలమింది దేవత 
లును, యక్షులును, గ.ధర్వులును, మునిపు తులును, రా జపుతు 
లును వచ్చి నాతం డిని నన్నీయమని ఆడిగిరి, చాలమంది నన్ను 
వివాహమాడ వలయునను గోరికను |బకటించిరి; కాని నాత౭డి 
నన్నెవరికి సీయలేదు.ో 


ఇది విని రావణుడిట్టడి గను: __“దేవీ! ఇంతటి గొన్ప్స వారు 
వచ్చి నీతం|డిని యాచింపగా నీతం,డి వారికేలయొసంగలేదు. 
'వయస్సువచ్చిన పిల్హకు వివాహమొనర్చుటకు తండి మిక్కిలి 
చింతించి, యత్సహించునుగదా!” 


వేదవతి యిట్లనెను వ “రాక్ష సేం దా! నన్నే కారణమున 
నా తండి యెవరికి నీయలేదో ఆ సంగతిని గూడ చెప్పెదను. 
పీరు (శ్రద్ధతో వినుడు. తన యల్లుడు విష్ణువు కావలెనని మా 
Ws కోరిక. ఈ యాశచే నాతడు oe వీయలేదు” 


పా సంక ఆతనిగూడ కాదనెను. ఆ దైత్య. రొజు 
నన్ను: వివాహమాడ వలయునని మిక్కి లి యుత్సహించెను. నా 
తండి యిచ్చిన వష్కమగు (బత్యుత్త శ్ర! గాంచి కుద్దుడె 
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వెడలిపోయెను. కాని ఆతని మనస్సులోని మలినము పోలేదు, 
ఆతను దీనిని మిక్కిలి యవమానముగ భావించి యా యవమాగ 
మునకు మా తండి యెడల |బతీకార మొనర్ప దలచెను. ఒక 
దినమున నా దుష్టుడు ర్మాతియందు మెదలక వచ్చి, నిదించుచున్న 
నా తం|డిని వధించెను. నా తల్లి కీ ఘటనము వలన మిక్కిలి 
దుఃఖము కలిగను. ఆమె నా తండి శరీరమును బట్టుకొని పోయి 
అగ్నిలో |బవేశించెను. 


నా తండి నన్ను శ్రీమన్నారాయణున కీయదలచినాడు, 
నాకు పురాణ పురుషునితో వివాహము చేయదలచినాడని దెలిసికొని 
ఆతని (వతిజ్ఞను నెరవేర్చుటకై వనమున కిచ్చటికి వచ్చితిని, 
నేనా పురాణ పురుషుడు పురుషో త్రమునే పతిగా భావించి ఆతని 
నారాధించు చున్నాను. నేనునా హృదయము నాతని కర్పిం చితిని, 
నేను మానసికముగ నాతని వరించితిని. నన్ను స్విక కరించుటో, 
స్వికరింప కుండుటో అది ఆతని వని. ఆ సర్వేశ్వరుని (బసన్ను 
_ నొనర్చుకొనుటకై నేను ఘోర తపమొనర్భు చున్నాను. 
నేనిప్పుడు నా విషయమును జెప్పితిని. మీరింక సుఖముగ 
బోవచ్చును. 


రావణు డిట్టనెను : నేను వెళ్ళుద మనుకొన్న ను క 
జాలను. నా కాళ్ళు సాగుటలేదు. అవి ముడుచుకొని పోయిన టై 
నవి. ఇప్పటి కింకను నీ వివాహము కాకుండుటది యదృష్టమ. 
సుందరీ | నేను నీ రూవమునం దనురక్తుడ నైతిని, నీ సౌందర్య 
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మును గాంచి పమత్తుడనై తిని. భామినీ ! దైవము నిన్ను నాకి కొరకే 
సృజించి నాడు. నను |తిలోకాధివతిని, లోకపాలు రందరును 
నా పేరు చెప్పిన గడగడ వణకుదురు. నా యెదుట విష్ణు వెంతటి 
వాడు. విష్ణువును దేవతలవలె నా యెదుటకు కపోతం సీవు 
హఠమును వీడి నన్ను బతిగా నొనర్చుకొనుము. సీకు నీ వః 
ఫలము లభించినది.” 


వేదవతి గంభీరముగ నిట్టనెను :_ “రాక్షస రాజా! నీకీ 
మాటలు కోభింపవు. నేను విష్ణు పత్నిని. నీవు పులస్త్యుని ప్మాతు 
డవు. ఉత్తమ కులమున బుట్టితివి. పరస్త్రీ యందు దుర్భావముం 
చుట ఉచితము కాదు.” 


ఇది విని రావణు డధికార స్వరమున నిట్టనెను:- సుందరీ! 
నీకు మిక్కిలి రూప గర్వము కలదు. ఉః డవలెను; ఏలననగా 
నేనిట్టి సుందరి నింతవరకు చూడలేదు. నీ యీ యవస్థ సుఖ 
భోగముల కేర్పడినది. నీవు విరాగినివలె దపం దొనరి= చుట 
శోభింపదు. నీవు మాటి మాటికిని విష్ణు విష్ణు యనుచున్నావు. 
ఆ విష్ణువెవడు + ఆతడు పిరికిపంద. అరలో యుద్ధము చేసి 
చేసి పారిపోయినాడు. ఆతడు బల, సం ఓ జస్తేజై జై శ్వర్యాదులలో 
నా కీడు కొడు. నీవా విష్ణువునందు మోహమును వీడి నన్ను 
వివాహమాడి యథేచ్చముగ “సుఖము లనుభఏంవుము. 


వేదవతి యిది విని పరమ కుద్ధయె యిట్లనెను: ss 
సీను నిజముగ రాక్షసుడవే. |తిలోక స్వామియగు విష్ణువును నీవు 
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తప్ప యిట్టి శబ్ద మవడు పలుకగలడు? నీ విష్పుడే పారిపొమ్ము. 
లేకున్న నీకు కుళశలము లేదు.” 


ఇది వినగానే రావణునకు గోపము వచ్చి యిట్టనెను : నీవ 
నన్నవమాన మొనర్చుచున్నావా ? నీవు నన్ను సాధారణ వ్య క్రిగా 
భావించుచున్నావు. మ-చిది. నీవు దీని ఫలమును భోగింప్పము.” 
అని పలికి ఆతడు వేదవతిని బలాత్సా_రముగ బట్టుకొనెను. 


జుట్టు పట్టుకొను నప్పటి న్య సింహినివలె నయ్యెను, 
వెంటనే ఆమె తోక దొక్కి-న |తాచువలె జేతితో దన వెంట 
లను ఖండించెను. ఆ సమయమున సతీ |పభావముచే నామె చేయి 
క త్తివలె నయ్యెను. రావణునిచే బట్టుకొనబడిన వెండుక లాతని 
| చేతిలోనే నిలిచిపోయెను. గర్జించి ఆమె యిట్టనెను:_“దుష్టా! నీవు 
' నన్నవమానించితివి. పరపురుషుడ వయ్యొను నీవు నన్ను గామ 
భావముతో స్పర్శించితివి. కావున నా యీ శరీరము తవస్సునకు 
బనికిరాదు. ఇప్పుడు నేను దీనిని భస్మమొనర్చెదను. నేను తలచు 
కొనిన నిన్ను వధిఃపగలను; కాని స్రీల కది యుచితము కాదు. 
శాప మొసంగియు నిన్ను నాశమొనర్పగలను. కాని శాపముచే 
దవస్సు నష్టమగును. కావున నా శరీరము నిప్పుడే అగ్నిలో 
భస్మ మొనర్చెదను. రాబోవు జన్మ మున నన ధర్మాత్మునకో ఆయో 
నిజనై జన్మించి, సీవు చేసిన నీ యవమానమునకు |(బతీకార మొన 
ర్పెదను, నీ నన్ను వనమున నవమాని _నితివి. కావున నీ వధక 
వనమే కార్థణము కాగలదు,” 
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సూతుడిట్టనెను : మునులారా" ఇట్టు పలికి వేదవతి వెంటనే 
యె:డుక ట్టైలను [బోవు చేసి, దాని కగ్నిని బెట్టి తన శరీరమును 
భస్మమొనర్చుకొనెను. రావణుడు పాషాణమూ ర్రివలె నవే నిలు 
చుండి చూచుచుండెను. చివరకు చింతతో వెడలిపోయెను, 


ఆమెయే జనక మహారాజు దున్ను చుండ భూమినుండి పుట్టి 
నది. ఆమెకు సీత యను బేరువచ్చెను. (బహ్మర్షియగు గుళధ్వ 
జుడు భగవాను డట్టుడు కావలయునని చచ్చెను. కావున నాతడైే 
పవ్మితమగు జనక వంశమున బుపైను. సీరమును=డి సీత పుట్టు 
టచే నాతనికి సీరధ్యజుడను పేరు వచ్చెను. ఈ సీగధ్యజుడు 
పరమ ధార్మికుడును, మహా విద్వాంసుడునై యుండెను. ఇంటిలొ 
నున్నను నీతడు విరాగిగనే యుండెను. 


ఈ విధముగ సీతా జన్మ విషయమున ననేకములగు 
కథలు గలవు. వాస్తవ విషయమేమనగా సీత భ*వంతుని ఆది 
శక్తి, భగవానుడెచ్చట నవతరించునో ఈమెయును నచ్చట నవత 
రించు చుండును. శ క్తి లేక శ క్రిమంతు డేమియును జేయజాలడు,. 
సమస్త కార్యములును శక్తి ద్వారానే జరుగును. శ క్రిశాలియే 
అన్ని యును జేయగలడు. జన్మ జన్మా -తరములలో నెవడు 
సుకృత మొనర్చినాడో, అట్టి సౌభాగ్య శాలియగు వారికడనే శక్తి 
(పకటమగును. శ క్రియొక్క ఆధారముననే యీ విశ్వమంత 
యును నిలిచియున్నది. ఆది జనకుని నుండి నేటివర కెందరు 
జనకులయోనారో వారందరి యొక. తపస్తేజ, జ్ఞాన్య, ధ్యాన, 
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సమస్త సుకృత ఫలరూపముగ సీత ఆ వంశములో బుట్టినది, 
స్వయముగ గృపతో శక్తి వారి కులమును గృతార్థమొనర్పుటకై 
ఆవతరించిన దనవచ్చును. సిరధ్వజ మహారాజునకు వీత యెట్టు 
కూతురై నదియు నేను మీ కత్యంత సం షేపముగ సీతా జనన 
వృత్తాంతమును జెప్పితిని. ఇప్పుడింక మీరేమి వినగోరు చున్నారు? 


శౌనకు డిట్టనెను : అయితే సూతా! ఇప్పుడిక సీవు సీం 
ధ్వజుని తరువాత జనక వ౭శళశములోని రాజులను గూర్చి చెప్పుము, 


సూతుడిట్టనెను : వినుడు స్వామీ ! ఇప్పుడు నేను తరువాత 
రాజులను గూర్చి వర్దించె దను. సీత తండ్రియగు సీరధ్యజ జనకు 
నకు గుశ ధ్వజుడు పుతుడయ్యెను. ఈ మహారాజు రూడ పితృ; 
పితామహ, |పపితామహులవలె పరమ జ్ఞానియు, జీవన్ము కుడు 
నయ్యెను. ఈతని పుతుడు ధర్మధ్వజ మహారాజు. ఈతని తోడనే 
యోగినియగు సులభకు గొప్ప ఆధ్యాత్మ పూర్ణమగు సంవాదము 
జరిగెను. 


ఇది విని శౌనకుడిట్లడిగెను:_ “సూతా! ఈ సులభయను 
యోగిని యెవరు? ధర్మధ్యజ జనకమహారాజునకును నీమెకును 
నెచ్చట సంవాదము జరిగినది. దానిలోని ముఖ్య విషయమేది? 
దయతో జనక సులభా సంవాదమును మాకు జెప్పవలెను.” 


అ:త సూతుడిట్టనెను: “స్వామీ ! ఈ కథా (పసంగమున 


సెట్టి గూఢజ్ఞాన విస్తారమును జేయ వీలుండదు. ఆయినను (బ్రసంగ + 
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వశమున సం శపముగ నేను క్సీక్ష సుఐఖా ధర్మధ్వజ జనకుల 
సంవాదమును జెప్పెదను. మీరీ గూఢజ్ఞానమునకు సంబంధించిన 
ఆఖ్యానమును శ్రద్ధతో వినగలరని యాళించు చున్నాను.” 


థధర్కుధ్వజుడా -- యోగినియగు నులభ 


కో కుశ ధ్వజ స్తస్య పుత్ర స్తతో ధర్మధ్యజో నృపః . 
ధర్మ ధ్యజస్య ద్వౌ ప్కుతొ కృతధ్యజ పుతధ్యజొ ॥ 


వి 


శ్రీభాగ. కా సు)_౦. ౧౩ ఆ ౧౯ శో॥ 
vy (ae) 


సమాన శీలముగల వ్యక్తులిద్దరు సమావేశ మైనచో బరస్పర 
సత్స-గముచే భోధియత్సన్న మగును. ఇద్దరకును సుఖము కలు 
గును, జ్ఞాని జ్ఞానిని వెదుకుకొనును, వ్యసని వ్యసనుని వెదు కు 
కొనును. సమాన ధర్మమువారు కానిది సత్సంగ సుఖముండదు, 
ఇష్టముతోడను, మనస్సుతోడను “లిసికొనకుండినచో మమకార 
ముండదు. వాద వివాదములలో గటు శబ్దము. (ప్రయోగింవ బడి 
నను నిర్దభావనలు శుద్ధముగ నుండవలయును. ఏలననగా డ్జాను 
లను, వీణను, మీటుటచేతనే సుఖముత్సన్న మగును. మీటగా 
మీటగా నవి కలిసి ఒక్కస్వరమగును; అప్పుడు చెప్పవలసిన 
దేమున్నది? [బహ్మానందృపా వి కఖుగును. 


సూతుడిట్టనెను: “మునులార : మీరు నన్ను సులభా ధర్మ 
ధ్యజ జనక సంవాదమును గూర్చి (పశ్నించితిరి. దానిని మీకునేను 
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జెప్పెదను,. ఈగూఢ జ్ఞానయు క్రమగు సంవాద మత్యంత గంభీర 
మైనది. దీసిని వినునప్పుడు మనస్సటు నిటు బోయెనా పేడ బెల్లము 
(లదు. కావున మీరు దీనిని బాగుగా స్వస్థ చిత్తుల రై మ 


ముగ | శవణ మొనర్చుడు, 


_పాచీనకాలమున సులభయను న న. పసిద్ధి దిని జెందిన 
యోగినీ a యుండెను. ధర్మధ్వజుడగు జనకుడును " నాదినము 
లలో బరమ జ్ఞాని. ఆతడు వైదిక కర్మకాండ యందును, మోక్ష 
(పదమగు జ్ఞానకాండయం మను. రెంటను నిమ్టాతుడు. సర్వత 
ఆతని జ్ఞాన, వైరాగ్య, సదాచార, త్యాగ ములనుగూర్చి ఖ్యాతి 
కలదు. జనకునిగూర్చి గొవ్ప గొప్ప (ప్రశంస యున్నది. ఆతడు 
యథార్థమున బూర్హ జ్ఞానియో లేక జ్ఞానమందు లోపములు కలవో 
తెలిసికొన వలయునని సులభ యనుకొనెను. ఈ జిజ్ఞాసతో నామె 
జనకుని రాజసభకు వచ్చెను. ఆమె భిక్షుక సన్న్రాసిని యయ్యును 
నామె తిదఒడాది సన్న్యాస చిహ్నములను ద్యజించి వచ్చెను, 
దై వికముగ నాసమయమున జనకమహారాజు ఛత9చామరాది 
చిహ్న ములను పీడ, సాధారణాసనమున సభా సదులతో గూర్చుండి 
మాట్టాడుకొను చుండెను. (బహ్మ జ్ఞాన చర్చ జరుగుచుండెన్ము 
సరిగా నాసమయమునకు యోగినియగు సులభ మ. వచ్చెను, 
ఆమె తన యథార్థరూ పమును దాచుకొని ఒక మిక్కిలి అంద 

క త్రెయె వచ్చెను. ఆమె ముఖమ-డలమున తేజముట్టిపడు చుండెను, 
ఆమెయొక్క అంగవిత్యంగముల నుండి సౌందర్యము వెళల్టి 
విరియుచుండెను. ఆమె శరీరము పుష్టముగను, సుకుమారముగను ' 
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నుండెను, చూచుటకామె స్వర్గ త్రి స్రీవలె నుండెను, రా జలేజస్వియు, 
యోగినియునగు నొ స్ర్రీకి విధు; కము! స్వాగత సత్కా రములను 
గావించిను.  సుందరాసనమున గూర్చుండ బెట్టి Meee 
ఫలమూలముల నర్పించి కుశ లమడిగెను. రాజుచేసిన పూజలను 
(గ్రహించి యోగిని రాజ సమ్ముఖమున గూర్చుండెను. ఆమె 
రాజును బరీకించుటకు వచ్చెను. ఆమె సందేహమేమనగా జనకు 
"నకు సర్వత వ్యాపించిన ఖ్యాతి ననుసరించి నట్టి త్యాగము, 
భ్రీవన్ము క్తస్థితి ఉన్న దా లేదా యనియె. అందువలన నామె 
తన బుద్ధి “సత్యముచే రాజుయొక్క బుద్ధి సత్యములో (బవెశించెను. 
ఆమె తన నేత్రములతో గలిపి తాంటక విథిచే రాజుపై దన 
పరిభావమును జూపింప దలచెను. తనమీద నెవరి ప౦భావమును 
బడజాలదని రాజునకు విశ్వాసముకలదు, అందువలన నాతడేమి 
యును నడ్ధ గిఐ పక  మెదలగ అల్ల కూర్చుండెను, ఆతడు 
కార్యములకు విషేపమును గలిగింపలేదు. ఆమె బుద్దిద్వారా రాజు 
శరీరమందు పంవేశింపగనే ధర్మధ్వజుడిట్రడిగెను: - ఉద్దేర్సీ! స్పీవ్సీ 
వేషము నేల ధరించితివి? నీవీ వషమును ధరించుట కధికార 
మెవరివలన వచ్చినది?” 


యోగినియగు సులభ యిట్లనెను: “రాజా! అందరునేదో 
ఒక వేషమును వేసికొనియే యున్నారు. కొందరు రాజు వేషమును 
వేసికొనినాకు, కొందరు సాధువేషమును వేసి కొన్నారు. కొందరు. 
తమ వేషముచే బరమ హ:=సలుగ గనబడుదురు. వషములేని 
వ్య క్రియేలేడు. ఆకే నేను నొకా నొక వేషమును ధరించితిని. 
కరక వవ సక దేమున్నది, ర్‌ 
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ఆంత రాబిట్టనెను:- గ పతివారికి నేదో ఒక వేషముండుట 
నిజమే. ఈ నీవేషము మ్మాతము యథార్థమెనది. కాదన 
నానమ్మిక. నేవు మారువషమున నాకడకు వక్షీతివి. రాజు 
సమీపమునకును, స్త్రీల సమీవమునకును వేషమును మార్చుకొని 
వెళ్ళుట బుద్ధిమంతుల లతణము కాదు. అట్టానర్చుటచే ననర్గము 
కలుగును, నీవు వేషమును మార్చుకొని నా కడకు వచ్చితివి, 
నీవు నీయొక్క యధార్థ విషయమును జెవ్పుము. సీ వెవరు? సీ 
తండి పేరేమి? నీకు వివాహమైనదా? లేదా? ఒకవేళ అయినచో 
నీభర్త పేరేమి? ఈ సమయమున నీ వెచ్చటనుండి వచ్చు 
చున్నావు ? ఇచ్చటికి వచ్చుటలో నీ యభ్మిపాయ మేమి? నీవిచ్చటి 
నుండి యెచ్చటికి బోయెదవు ? 


ఆంత సులభ యిట్లనెను : రాజా! వేషము యధార్ధమైనది 
కొదు. అది (పతి క్షణమును మారుచునే యుండును. పరమాత్మ 
తప్ప మారని వేష మెచ్చట నున్నదో నాకు జెప్పుము, యదార్థ 
మగు వేషమేమియును లేకున్నచో నన్నియును గృ|త్రిమములే, 
పరివర్తన సీలములే. అట్టియెడ నా వేషము కృ్మతిమనుని యేల 
చెప్పెదవు? నీ వెవరరు ? ఎచ్చటినుండి వచ్చితివని నీ వడుగు 
చున్నావు. ' ఈ (పశ్చలు స్నేహ సంబంధమున జరుగును, 
ఫలాని వాడు వీడు. ఫలాని వాడు వాడు, నేనిది, నీవెవరు? అను 
దానిలో నా దృష్టియం దందరు నొక్క_టే. ఒకే మూలమును౭డి 
అందరి యుత త్తియైనది. నేను ఫలాని అని నేనెట్టు చెప్పగలను? 
బిందువు బిందువును గలిసి జలరాశి యైనది. అవి యెట్లు కలిసి 
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యున్న వో అట్టె సమస్త [పాణులును బర స్పరము ఒకే రాశిగా 
గలిసియే యున్నారు. చూచుటకు పృథివ్యప్తేజో వాయురాకాశ 
ములు భిన్న భిన్నములుగ నున్నవి. వీని గుణములగు శబ్ద స్పర్శ 
రూప.రస గంధములును భిన్న భిన్నములుగ నున్నవి; కాని 
యివి పరస్పరము కలిసియే యున్నవి. పృథివియందు శబ్ద, 
స్పర్శ, రూప, రస, గంధములు కలవు. ఒక భూత మింకొక 
భూతముతో గలిసి యున్నది. కావున వీని వలన నీ వెవరవని 
(పళ్నింప వీలులేదు. జలములో ధూళియయును గలదు, తేజమును 
గలదు, శబ్దమును గలదు. కాని జలము తాను జలమేనని చెప్పు 
కొనజాలదు. వీనిని వదలివేయుడు. న్నేతేంద్రియము సమ స్త 
రూపములను గూర్చి చెప్పును. కాని అది తన్ను గూర్చి చెప్పు 
కొనజాలదు. వంచభూతములు, వాని తన్మా తలు, ద శేం|డియ 
ములు, బుద్ధి, చిత్రము, అహంకారము ఇవన్నియును | బకృతిచే 
నుత్సన్నమైనవే నీవెవరో నేనదియే. అట్టియెడ నేవెవరను నీ పశ్న 
యెట్టుకుదురగలదు. ఇక మారువషమును గూర్చి విచారింతము. 
నేను నావేషమును మార్చితిననియు, రూపపరివర్రనము కావించితి 
ననియు నీవంటివి. రూపమొక్క._ విధముగ నెవరికుండునో నీవ 
ఆలోచించుము. |వతిక్షణము సమస్త రూపములు మారుచునే 
యుండును. 


శ్రీ రజస్సును, బురుషుని వీర్యమును రెండును గలిసి 
రెండును దమ తమ రూపములను మార్చుకొన్నవి. తక్షణమవి కలిసి 
కలలమగును. కలలముమారి బుద్భుదమగును. బుద్భుదమువలన ఫెన 
[14 “ 
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మగును. ఫేవమువలన మాంసపిండమగును. మాంసపిండము 
నుడి అంగ | పత్యంగము లెర్పడును. ఇం| దియ గోళకములు, 
స వధాతువులు, నఖ. రోమాదులివి యన్నియును మారుచునే 
యుండును. బుదృదముగ నున్నది, బీడ్డయైనది. బిడ్డ తొమ్మిది 
నెలలు తరువాత నుదరమునుండి యుత్సన్నమె నన్రీ, పురుష 
సంజ్ఞను జెందును. విడ్డయనబడును. వాని చర్మమెంతో కోమల 
ముగ నుండును. అంగ (పత్యంగములెంతో సుకుమారముగ 
నుండును. (వతి క్షణమును మారుచుండును; అంగములకు గారి 
న్యత పౌ ప్రించును. రూప పరివర్రనము కలుగుచుండును, వెండడు 
కలు మొలుచును. శరీరము ముడుతలు పడును. తల నెరయును, 
బాల్య, కౌమార, పౌగండ, కై కోర, యౌవన వృద్ధావస్థలు కలు 
గును. ఒకో యవస్థ నుండి యింకొక యవస్థకుబోవునపుడు రంగు 
రూపము, ఆకృతి; (పకృతి ఇవన్నియును మారుచునే యుండును, 
(పతి దినముకాదు, [పతి క్షణమును మారుచునే యుండును. 
అయితే పాణులు దీనిని డిలిసికొనజాలనంత సూక్ష్మముగ మారు 
చుండును. దేని యుత్స త్తి యెవరివలన గలిగినదో యెవరు చెప్ప 
గలరు? జలములో ఫలాని సుడి యెవరివలన జరిగినదో యెవరు 
చెప్పగలరు? అందర శరీరములోను బృధివికలదు. అన్ని టియందును 
జము, తేజము, వాయువు, ఆకాశము, ఇం| దియములు, మనస్సు 
మొదలగు నన్నియు నొకేరీతిగా నుండును, ఎవరెవరివలన నుత్స 
న్న మైనారో నిర్ధయించుటెట్టుః సీ శరీరమెట్టున్నదో, యితరుల . 
శరీరము నకేయున్నది. నీ శరీరములో నాత్మయెట్టున్నదో, అట్టే 
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యితరుల శరీరములందునుగలదు. అట్టియెడ సీ వెవరు? నేనెవరను 
|పశ్న యెట్టుత్సన్నము కాగలదు?” 


అంత జనక మహారాజిట్లనెను : - దేవీ! నీవు నాళగీరములో 
నేల దివేశించి తివి?” 


సులభ యిట్టనెను- “నీవు జ్ఞానివోకాదో యథార్థవిషయమును 
గనుగొనుటకై సీశరీరమందు (బవెశి ంచితిని. రాజ్యమును జేము 
చున్నను నందరు నిన్నేల జ్ఞాని యనుచున్నారో కనుగొ నదలచితిని.” 


ఆంత సుహారాజిట్టనెను:- “దేవః సీకు నీయోగమునుగూర్చిన 
గర్వముక లదు, కావున నీవు గర్వముచేతను జంచలత్వము చేతను 
నిట్టి యనుచిత కార్యము నొనర్చుచున్నావు.” 


సులభ యిట్టనెను:_“నీకేకార్య మనుచితముగ దోచినది?” 


రాజిట్టనెను: = “నివు స్రీవయ్యునాశ రీరములో బవెశించు 
టొక అనుచితకార్యము.” 


సులభ యిట్టనెను:- ఇందులో ననుచిత మేమున్న ది?” 


రాజిట్టనెను: _ోదీనిలో నన్నియు ననుచితములే. ఒకటి 
కాదు, ఇందనేక దోషములు వచ్చిపడినవి. స్త్రీలు స్వతంతులైన 
జెడిపోవుదురను లోకో క్రి సత్యము. నీవు స్రీ సులభ చంచలతా 
కారణమున నీకార్యము నొనర్చితివి. నేను జ్ఞానినో, అజ్ఞానినో, ముక్తు 
డనో, దీనివలన నీకేమి (వయోజనము? స్స వీకార్యమును బోకిరి 
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తనముచే నొనర్చితివి. పైగా నీవు సన్యాసినివిగను, భిక్షుకిగను, 
యోగినివిగను జెప్పుకొనుచున్నావు. సన్న్యాసికి స్రిస్పర్శ మహా 
పాపము, అదేవిధముగ సన్నా్యాసినియగు స్రీ పురుషుని స్పర్శించుట 
పాపము, నీవు నాశరీరమున [బివేశించి సన్న్యాసి ధర్మమును 
దూషితము కావించితివి. దీనినిబట్టి నీవు పేరునకే సన్న్యాసివని 
బుజువగుచున్నది. నీకింకను బురుషుని స్పర్శింపవలయునను 
కోరిక యథా పకారముగనే యున్నది. మనస్సులో గామభావసు 
కలవారు సన్న్యాసులమని చె ప్పుకొనుట కధికారములేదు. సీవాశమ 
ధర్మమును సాంకర్యము కావించుటొకటి. రెండవది సీవు 
[వాహ్మణన్త్రేవి. నెను క్షతియడను. (బాహ్మణశ్ర్రీవయ్యు క్ష తీయ 
శరీరములో |బవెశించి నీవువర్ణ ధర్మమునకు లోపము కావించితివి, 
మూడవది నీవు మోక్షధర్మ పరాయణయు త్యాగధ ర్మావల ఎబినివగు 
భికుకవు. నేను సంగహ ధర్మముగల గృహస్టుడను. నీవు త్యాగ 
ధర్మమునుగూడ దూషితము కావించితివి, నీవు (బాహ్మణివో, 
క్షతియవో నాకు తెలియదు. ఒకవేళ క్షతియవెయైనను నా గోత్ర 
మునకు సంబంధించిన దానవై నచో గో తసాంకర్యదోషము సంభ 
వించునుగదా! నీవవివాహిత కన్యకవగుచో గన్యక పరపురుషుని 
శరీరమున |బవేశించుట మహాపాపము. నీవు వివాషాతవై నఛో 
నీవతివేరుగా నున్నాడుకదా! నేను బరపురుషుడను. సతులగు, 
స్రీలకు బరపురుషునితొ సంబంధము కలిగియుండుట మహాపాపము, 
నీవు నీయుత్కృష్టతను జూపుటకు నాశరీరమందు [బవేశించితివా 
యిది నీయొక్క_ అతిపోకిరితనము కాగలదు. స్త్రీలకు బోకిరితనము' 
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గొప్ప యవగుణము. కావున సమ స్త దృష్టులచేతను నీవ్యవ హారమను 
చితమైనది; గర్హ్యమై నది, దోషయు క్రమెనది, నివు నాయిచ్చకు 
వ్యతిరేకముగా నాకుజెప్పకయే నాబుద్దిలో |బవేశిం చితివి. ఈ 
సంగమ మేకాంగిగానున్నది. అంగీకారమున నుభయపక్షముల 
సంతో షముకొరకు జరుగుసంగ మము సుఖకరముగనుండును. 
నీకాంగి సంగమము దుఃఖకర మైనది. కావున సీవు విషవమనకార్య 
మొనర్చినావు. నీవు విజయేచ్చచే నన్నోడించుటకై యిట్టికార్య 
మొనర్చి యుండినచో నదియుననుచిత మైనదే. సన్న్యాస ధర్మము 
ననుసరించువారు వాదవివాదములకును, జయప రాజయములకును 
దూరముగ నుండ వలయును. నీవ్యవహారమంతయును లోక 
వేదముల . దృష్టి చేనిందనీ యమైనది.” 


ఇది విని సులభ కిలకిలనవ్వి యిట్టనెను:-“ఓయీ! జనకా: 
నేను నీద్వైతభావము నశించినదనుకొన్నాను. బహ్మతజ్ఞాని వను 
కొంటిని, కాని నీవిషయములన్నియును నజ్ఞానులకువ లె నున్నవి. 
ఆత్మయ:దు, స్వగత, విగత: స్వజాతి, విజాత్సి త్రీ పురుష భేదము 
లేదు. నీవు సేజ్ఞానము వాసనారహితమైనదను చున్నావు! గాని 
సేమనస్సునందు _పత్యక్షముగ వాసన లున్నవి. నేను బుద్ధితత్వ 
మున నీ శరీరమందు |బ్రవేశించినను నీటిలోని త్రామరాకువలె నేను. 
నాయంగములతో పీయంగ ములను స్పర్శింపలేదు. సప జీవన్ము 
క్రుడవని చెప్పుకొనుచున్నావు. మనస్సుతో సంగమ భావనకలిగ్‌ 
యుండుటచే నీవు స్వధర్మచ్యుతుడ వై తివి. పీడుగృహస్థుడు, వీడు 
త్యాగియను మిథ్యాథిమానమింక ను నిన్ను వదలలేదు. జీవి మోక్ష 
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ముతో సమాగమ మొనర్పవలయును. ఇందులో సాంకర్య మేము 
న్నది? మనస్సులో భేదము కలిగినవానికి ద్వైతము గోచరించును. 
సర్వత ఒకెఆత్మయున్నచో దానిలో సంకరతకవకాశమేలేదు. 
ఆట్టే చూడుడు. సన్నాసి ధర్మ మేకాంతముగ నుండుటయే యని 
నచో నేను నీబుద్ధి నేకాంతముగభావనచేసి దానిలో సుఖముగ 
నుంటిని, లౌకిక దృష్టిచేతను సాంకర్యములేదు. సవునుక్షతియ 
డవే, నేనును క్షత్రియ కన్యకనే, నా నీగోతము లొక్కటికావు, 
నేను నీకంటె హీనజాతి దాననుగాను,” 


రాజిట్టడి గెను:_“దేవీ! నీవే క్షతియుని పుతికవు?” 


సులభ యిట్టనెను: “రాజా! నీవు |వధాను డను రాజీ 
నామమును వినియ యుందువు, ఆతడు గొవ్ప యశస్వి, పుణ్య 
కోకుడు. ఆతడు గొప్ప గొప్ప యజ్ఞ యాగాదు లొనర్చెను, 
నే నాతని |పియ ప్యతికను. బాల్య కాలమునుండియను నా 
కధ్యాత్మ శునిన రుచి. నేను సమస్త శాస్త్రములను విద్యు క్రముగ 
గురు ముఖమున నధ్యయనమును గావించితిని. నేను వివాహ 
యోగ్యను కాగానే చాలామంది రాకుమారులు నన్ను వివాహమాడ 
టకు వచ్చిరి. కాని వారిలో నాకనురూపు డొక్క_డును లేడు, 
యోగ్యుడగు వరుడు లభింపకపోగా నేను గురుముఖమున మోక్ష 
ధర్మో పదేశమును [గహించితిని. నేను భిక్షుకను, సన్న్యాసిని. 
నైతిని, నను సన్న్యాస ధర్మమును విద్యు కముగ నడుపు 
మన్నాను. ఏకాంతమున నుందును. నేను విచారింపక ఏ కార్యము 
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నొనర్చను. సీవు మోక్ష ధర్మావలంబివని నను నిన్ను గూర్చిన 
పశంసను వినియుంటిని. అందువలన నేను సత్సంగము కొర 
కిచ్చటికి వచ్చితిని. నా మనస్సులో నే విధమగు కోరికయును 
లేదు. నేను _బహ్మచారిణిని. . నేను నా (ప్రతిజ్ఞనుండి యెన్నటికిని 
జ్యుతను గాను. నేను కేవలము నీ జ్ఞానముయొక్క_ తోతుపాతు 
లను గనుగొన వచ్చితిని.” 


రాజిట్టనెను: “దేవీ: అయినప్పటికిని నీ చంచలత్వమే 
యిందిమిడి యన్నది. నను జ్ఞానినై న నేమి అజ్జానినై న Se 
నేను జ్ఞానినై న విషయమున “సందేహమేల జనించినది 2 తలను 
బోడి చేసుకొని సన్న్యాసి ఆయితేనే జ్ఞానియా? ఇంటిలో నుండి 
జ్ఞాని కాగూడదా? నేను గురు పరంపరగ జ్ఞానినై తిని. నా గురువు 
సామాన్యుడు కాడు. ఆతడు (ప్రపంచములో విక్యాతిని జెందిన 
వాడు. ఆయన పంచశిఖ మహాముని. ఆతడు ట్‌ కళ్యాణార్థము 
తప్పు [తోవను నడుచు పాణులకు సత్సథమును జూపించుట కై 
నిరంతరము [భమంచుచుండును. గడచిన వర్షమి నా పురియందే 
ఆతడు చాతుర్మాస్య లొనర్చినాడు. ఆతడు సాంఖ్య శాస్త్రమున 
బూర్జ పండితుడు. యోగళాస్త్ర పారంగతుడు. ఆతడు నాకు 
సాంఖ్య శాస్త్రమును, యోగ విధిని, కర్మకాండయందును శిక్షణ 
మొసంగినాడు. నేనును నాతని కృపచే నందు నిష్టాతుడ నయితిని. 
ఆతడు నన్ను సన్న్యాసి నొనర్పలేదు. గృహస్థ ధర్మమందున్నను 
నన్ను బూర్జ జ్ఞానిగ నొనర్చియున్నాడు. ఆ గురుదేవుని కృప 
చేతనే నా స;శయము లన్ని యును బటాపంచ లయినవి, న్నా 
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హృదయ గంధి విడినది. నేను పూర్ణ జ్ఞానినై తిని. నేను రాజ్య 
కార్యము లొనర్చుచున్నను వాని యందు నిర్హిప్తుడనై యున్నాను, 
మోక్ష సాధనములు జ్ఞాన వె వై రాగ్యములే. నాకు పూర్ణ జ్ఞానము 
లభించినది. జ్ఞాని త్యాగి వేషమును వై రాగ వేషమును వేయవం 

సిన పనిలేదు. ఈక వేషమును వేసికొనకయే సమ స్త్‌ స్థితులం 
దును మగ్నుడై యుండును. ముఖ్యముగా గావలసింది క్‌ en 
శుద్ధి, గృహస్టుడై యున్నను సదాచారముగ నుండి, యమ నియమ 
en బాలించుచు-డిన నాతడింటిలో నున్నను సన్నా్యాసియే, 
దీనికి విపరీతముగ నియమములను బాలింపక సన్న్యాసి వేషమును 
ధరించియును. కామ, కోధ, లోభ, మోహ, ద్వేష, ధనాదులం. 
దాస క్రి నుంచి యీ వస్తువులను సం[గహించినచో నాతడు ' 
సన్న్యాసియైనను గృహస్తుతో సమానుడే, యోగినీ: కేవల మకర్మ 
ణ్యుడగుట చేతను, అగ్నిని దాకక పోవుటచేతను, కాషాయ వస్త్ర 
(తిదండాదులను ధరించుటచేతనే యెవడును సన్న్యాసి కాజాలడు, 
సాంసారిక విషయములందు వై రాగ్యము కలుగునంత వరకు జ్ఞాన 
ముండజా లదు. జ్ఞానము లేక మోక్షము లేదు. మానవుడు మృత్యు. 
భయము చేతనే అటు నిటు దిరుగుచుండును. జ్ఞానముండిన గాని 
మృత్యు భయము పోజాలదు. జ్ఞానము కలుగగానే జీవుడు 
నిర్ధ్యందుడగును. అట్టి వాడు జనన మరణ చ|కమునుండి 
బయట బడును, సు 


బంధనమునకు గారణము పూర్వ జన్మకృత పుణ్య పాక 
ములే. కారణ రూపమున _బాణులకు శరీరమందు బుణ్య పాపము 


217 


లుండును. తడిసి పదునైన పొలమున బడిన బీజము లంకురించి 
అవియే వృక్షములై నట్టు వాసనామయ వీజములు శరీరమును 
బొంది జనన మరణ రూపమగు సంసారములో బడి సుఖ దుఃఖ 
ముల ననుభవించు చుండును. కర్మ వాసన లున్న ంతవరకు 
మాటి మాటికిని జనన మరణములు కలుగుచునే యుండును. 
వాసనా రూపములగు వీజములను జ్ఞానరూపమగు నగ్ని యందు 
వేయించినచో నింక నవి యంకురింపపు. నేను గురు [పసాదముచే 
వాసనలను వేయించి వేసినాను. నాకీ సాంసారిక నిషయము లం 
దాస క్రి లేదు. అనిత్యములును, నాశవంతములు నగు విషయములు 
నన్ను దమ వైపున కాకర్షి ంవజాలవు. నాకు రాజ్య భవనములందు 
సుఖము లేదు, దుఃఖమును లేదు. ధారా పు,తుల దు రాగము 
లేదు. ద్వేషమును లేదు. నాకు శ |తువును లేడు, మి|తుడునులేడు. 
నేను దాపీనునివలె వ్యవహరించెదను. నా కొక చేతి. ,కగ్నిని, 
రెండవ చేతికి గోమలాంగియగు త్రీ హస్తము నొసంగినను నాకు 
రెండును సమానములే. జ్ఞానము కలిగిన తరువాత |దిదండమును 
ధరించినను, రాజ్య మొనర్చినను, నౌకరి నొనర్చినను నన్నియును 
సమూనములే. జ్ఞాని కాకున్నచో _ శరీరమంతయును గాషాయ 
మయము నొనర్చినను, వందల కొలది (తిదండ క మండలువులను 
ధరించినను నేమియును లాభము లేదు. 


దండ ధారణముచేతనే నరుడు నారాయణుడగునని కొం 
దరు చెప్పుదురు. ఇది కేవలము దండ(పశంస మాతము. ముఖ్య 
జానము కాదు. జ్ఞానము కలిగిన తరువాత (తిదండమును, ఛ్మత 
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దండమును సమానములే, అన్నింటిని ద్యజించి కేవలము క్రొప్టీ్స్‌ 
మాత ధారణము చేతనే మోక్షము కలుగుననుట అబద్ధము. త్యాగ 
సంబంధము వస్తువులతో గాదు. మనస్సు తోడనే. మానసికముగ 
ద్యాగ మొనర్చినవాడు రాజులవలె ఛ|త చామరములను ధరిల్చి 
నను ద్యాగి యగును. మానసికముగ ద్యాగ మొనర్పకున్నచో 
నాతడు కౌపీనమ్లును ధరించియును త్యాగి కాజాలడు. మానవున 
కేద లభించిన దానిని సంగహింప వలయుననుట తప్పు, సర్పము; 
వృశ్చికము, సింహ వ్యా ఘములు ఇవేమి సంగ్రహము కావించు 
చున్నవి. కొందరు సర్పముల నాడించి పొట్ట బోసికొనువారికి 
పాముచేతనే పని జరిగిపోవును. వారు సర్పములను [బోవు చేయు 
దురు. మనము పారవేయు చింపిరి పేలికలను కాగితములను 
దయారు చేయటకు సం|గహించు చుందురు. ఏలననగా వానివలన 
వారికి పని జరుగును. రాజు ఛత్ర చామర, - గజతురగ, సేనా, 
కోళ్ల, మంతి, భవన, సేవకాది వస్తువులను సం(గహించుచుం 
డును. సన్న్యాసి దండ, కమండలు, కంథా, కొపీనాదులను 
సం[గహించు చుండును. సంగహా మనునది రెంటికి సమానము 
ఆస క్రి యనునది యుండినచో సాధువునకును గమండలువు మీద 
నాస కి యుండును, దానితో నానావిధములగు వనులుండును. . 
నిత్యమును దానిని నుకుపు చేయుచుండును. దానిని గని పెట్టుకొని 
యుండును. ఎవరును దొంగిలింపకుండ చూచుచుండును. ఎక్కడ 
నైన నగ్ని ముట్టుకొనిన దండ కమండలువులు తగులబడి పోవు . 
నన్లు చింత కలుగును, దీనికి వివరితముగ వస్తువులను సంగ. 
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హించినను నాకీ వస్తువుల మీద నాస క్రి యుండదు, మిథిలాపురి 
యంతయును దగులబడినను నాకే మ్మాతమును దుఃఖములేదు, 


కాషాయ వస్తముచేతను, తలలను బోడులను జేసికొనుటచే 
తను దుఃఖము తొలగుచో జాలమంది కాషాయములను ధరించినను 
దుఃఖులుగ గనబడుచున్నారు, గొత్జెకు గూడ తలను గొరుగుదురు. 
డబ్బు కూడ బెట్టకుండుటచేతనే దుఃఖనివృ త్రి త్రియగుచో బశుపత్యూ 
దులు డబ్బును. గూడ పెట్టవు. అవి రేవటికుంచుకొనవు. ఇవన్ని 
యును ము క్రి చెందవలయును. బాహ్యత్యాగమునకును, బాహ్య 
సం గహమునకును జ్ఞ జానముతో నేసంబంధమును లేదు. అకించన 
వేషమును ధరించినను బంధనము కలుగవచ్చును. ధనాదికములను 
సం|గహించినను నాతడు జీవన్ము కుడు కావచ్చును. ఖ్‌ 


జనకుడిట్టనెను:- “సులభా! నీవు చదివిన దానవుగా గన 
బడుచున్నావు. స రజ తేజః [ప్రభావముచే నేను (బభావితుడ నె నె 
నాను. నాకు నీపెన (శద్ధకలిగినది. కాని రూపము నికనురూపముగ 
లేదు. నీవు సుందరివి, సుకుమారివి, యువతివి. నీతో శిష్టతావ్యవ 
హార మొనర్పవలయును. ఇట్టి సీ [వభావమును బదర్శించుట కె కై 
యెవరి శరీరమందును [బవేశిం పబని లేదు.” 


ఇది విని సులభ యిట్టనెను:- “రాజా; నీవు చెప్పునది 
సత్యమే. అయినను జ్ఞానికి వేషబంధనము కారణముకాదు. ఆత 
డెట్టి వేషమునైనను వేయవచ్చును. బా హ్యత్యాగ సం గహములు 
జ్ఞానమునకు గారణములు కావని నీవిప్పుడే య:టివి. అయినను 
నీవు సూటి మాటికిని నీపక్షమువకు బుష్టినొనర్చు కొనుచున్నా వు. 
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రాశా! నేనేమియ నాలోచింవక నీకడకు రాలేదు. నేను ముముక్ష 
వుల నన్వేషించు చున్నాను. నీవు జ్ఞానివనియును, [బహ్మవే త్రవని 
యును వినగానే కేవలము నీయొక్క_ మేలుకొరకు నీమోక్షజ్ఞానము 
నెరుగుటకై యిచ్చటికి వచ్చితిని. నేను వాదవివాదములకు సదా 
దూరముగ నుందును. మల్లుడు రెండవ మళ్లుని జయించుట శై 
పరస్పరము శరీరబలమున బోరాడునట్టు జ్ఞానులకును వాదని 
వాదములు కటుగవు. స్యపక్షమండన మునర్చుటకై మనస్సునకు 
వచ్చినట్టు తఅయును దోకయును లేని మాటలను మాటలాడుచ్ర 
వితండ వాదమొనర్చువారు యథార్థజ్ఞానులుకారు. శబ్రములమీదనే 
పోరాడువారికి, నెరసులెన్ను నట్టి శాబ్దిక జ్ఞానులకు బరమార్థము 
చాల దూరముగనుండును, 


జ్ఞాని వాద వివాదములను వదలుకొని మౌనధారణ మొన 
ర్చును. ఆతడు నిజానందమగ్నుడై యుండును. ఆతనికి జయ 
పరాజయములతో నేమివని? నేను సిజ్ఞానముయొక్క_ లోతును గను. 
గొంటిని, సన్న్యాసి యేదైన నగరమునకు బోయినచో న చ్చ ట 
శూన్యగ్భహమందు నిరనస్థానమందొక రాతి నివసించును. మరు. 
నాడింకొక చోటునకు 'సోవును. అదేవిధముగ నేను నీ శరీరరూప. 
మగు గృహమునందీ రాతి యుండి వెడలిపోయెదను. రాజా! 
అదృష్టమేమనగా మీరు రాజభవనమునందున్నను సాంసారిక భోగ. 
విరక్తులు. [ప్రపంచ మందుండియును నిష్పపంచలు. ఇది సీవంశ. 
మున కనురూపముగనే యున్నది. మీ పూర్వజులందరును విదేహ 
లగు జ్ఞానులను, జీవన్ముక్తులునై యున్నారు. నీవును వారివలెనే.. 
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నున్నావు. సీవ్ర నన్నాదరించి సత్క-_రించితివి. ఇంతసేపు సత్సంగ 
మొనర్చితివి. దీనికి నేను చాల సంతోషించితిని. నీకు మెలగు 
గాక: ఇక నేను వెడలిపోయెదను.' 


సూతుడిట్టనెను:- “మునులారా సులభ వాక్కూలను విని 
ధర్మధ్యజుడా మె నధినంది_చెను. ఈ విధముగ రాజుచే సత్య 
తయై ఒక రాతి అచ్చట నివాసమొనర్చి సులభ యథేష్టముగ 
దనస్థానమునకుబ్‌ యెను. నను (పసంగవశమున సులభా జనక 
సంవాదమును జెప్పితిని. ఇప్పుడిక మీరు ధర్మధ్వజుని తరువాత 
వచ్చిన జనక వంశ రాజుల వంకవర్ణనమును వినుడు,” 


శకేశిధ్వజుడును, ఖాండిక్యుడును 


A కృతధ్వజాత్‌ కేశిధ్యజః ఖాండి క్యస్తు మితధ్వజాత్‌ | 
కృతధ్యజ సుతో రాజన్నాత్మవిద్యా విశారదః ॥ 

శీ భాగ. ౯ స్మం. ౧౩ అ. ౨౦ కో 
స ల గుణ (గాహకత్వమందరలో, నుండదు. ఎవరికి గుణ (గ్రహణ 
పవృత్తి యుండునో ఆకడెన్నటికిని [బవంచమున నెవరిని 
ద్వేషింపడు. మనమేల ద్వెషించు చుందుము? అజ్ఞానవశమున 
నసద్వస్తువుగ భావించి మిథ్యాథి నివేశమొనర్చినచో గొందరను 
శ తుపులుగను గొందరను మితులుగను భావించు చుందుము, 


మన మనస్సులో నెవరి యెడల శత్రుత్వము కలుగునో వాని గుణ 
ములును దోషములుగ గనబడుచుఐడును. ద్వేషవశమున మనము 
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వాని శుభ కర్మలందును గలియము. మన కెంతటివోని సంభవించి 
నను వాని సమీపమునకుబోము. కాని గుణ్యగాహియైన వాడెవరి 
యెడలను శ తుత్యమును వహింవడు. పైగా గర్హవ్య వశమున 
నెవరితోనై నను శ తుత్వము కలిగినచో వాని మనస్సునందే భావ 
మునుండదు. అవసరము వచ్చినప్పుడాతడు శ తుత్వమును మరచి 
పోవును. మూర్గుల శృతుత్వము రాతిమీద గీతవలె నెన్నటికిని 
మాయనిదిగ నుండును. కాని జ్ఞానులయొక్క- శ తుత్వము సైకత 
మందలి గీతవలె నుండును. కొంచెము గాలివీచెనా మరల నదిచెరిగి 
యథా పకారమగును. [పవంచములో నుండినవారు జ్ఞానులు 
_ కొనిండు, అజ్ఞానులు కానిండు, మ్మితత్వ శ తుత్యములు సాధారణ 
ముగా సం సర్గులతో గలుగుచునే యుండును; కాని జ్ఞాని హృదయ 
మునిని [వభావ మేమియునుబడదు. అజ్ఞాని రాగద్వేషము లవలన 
దుఖియగుచుండును, జ్ఞానియొక_యు నజ్ఞానియొక్కయ వ్యవ 
హారమందంతరము కలదు. 


సూతుడిట్టనెను:--*మునులారా! నేను మీకు జనక వంశ 
ములోని ధర్మధ్వజునకును యోగినియగు సులభకును జరిగిన 
సంవాదమును సంశ్నీ ప్రముగ జెప్పితిని. ఇప్పుడు మీరు ధర్మధ్వ 
జుని తరువాత జనక వంశీయులగు మైధిల రాజుల వంశవర్ణన 
మును వినుడు.” 


ధర్మధ్వజ జనకునకిద్దరు పుతులుకలరు, కృతధ్వజ | 
జనకుడును, మితధ్వజ జనకుడూను. కృతధ్వజునిపుత్రుడు కేశిధ్యజ 
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జనకుడు. మితధ్యజ జనకుని పుతుడు ఖాండిక్యజనకుడు. ఈ 
యన్నదమ్ము లిద్దరకును జరిగిన నాధ్యాత్మిక సంబధమైన మంచి 
గొప్ప సంవాదముక లదు. దానిలో బరమార్థనిరూ పణము మిక్కిలి 
సరళముగచేయబడినది. 


ఇది విని శౌనకుడిట్టనెను-*సూతాః మాకు కేశిధ్యజ జన 
కునకును, రాజర్షియగు ఖాండిక్య జనకునకును జరిగిన సుఖద 
సంవాదమును దప్పక జెప్పక జెప్పవలయును. దానిని వినుటకు 
మాకు గొప్పకోరికకలదు, ఇది అధ్యాత్మిక సంబంధమగు చర్చ. 
గొవు నిగూఢ మైనది. కాని యీ జనక వంశరాజుల చర్మితములు 
గూఢజ్ఞానముతో నోతపోతమై యున్నవి. పీనిలో నాధ్యాత్య్యము 
నకు సంబంధించిన నీరస విషయముగూడ మిక్కిలి సరళముగను 
జెప్పబడినది.” 


ఇది వినీ సూతుడిట్టనెసు:- “మునులారా! నేనిచ్చట 
నధ్యాత్మ్య చర్చను జేయుటలేదు. ఇద్చుట నేను సరళ సరళ శికూ 
పదములగు కథలను (బసిద్ధ పురుషుల ఆథ్యానములను జెప్పు 
చున్నాను.. కావున సీవిషయమును విస్తతింపక, నేను (బసంగవశ 
మున సంవాదమును సం క్నేపముగ జెప్పెదను. కేశిధ్వజ, థాండిక్య 
స:వాదము మిక్కిలి శిక్షా పద మైనదియును, రోచక మైనదియును: 
ఆధ్యాత్మిక భావములతో నిండినదై యున్నది. మంచిది, వినుడు. 
నేనీపుణ్య |పస-గమును జెప్పెదను.” 


కృతధ్వజుని ప్యుతుడు కెశిధ్యజుడు. ఈతడు పరమ 
జ్ఞానులు, బుషులు, మునులు వీరిని బరమార్థ సంబంధ మగు 
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(పశ్నలడుగుటకు వచ్చుచుందురు. అనేక శంకలడుగుచుందుప. 
వాని కన్నిటికిని యథోచితమగు |బత్యు తరముల నొసంగుచ్చ 
సమస్త శంకలకును సమాధానము లొసంగుచుండును, ఈతని 
పివతండ్రియగు మితధ్యజుని పుతుడు ఖాండిక్యుడును జ్ఞానియే. 
కాని ఆతడు కర్మ కాండను బాగుగా నెరిగినవాడు. క ర్మకాండ 
విషయమున నాతనికి సర్వత ఖ్యాతిక లదు. కర్మకాండ విషయ 
మున నెంతటి గొప్ప సందేహములు కలిగినను నాతడు సమా 
ధానము నొసంగెడువాడు. ఈతనికి కేశిధ్వజుని రాజ్యము కాక 
వేరు రాజ్యముకలదు. అచ్చట నాతడు సుఖముగ నుండి యజ్ఞము 
లొనర్చుచుండును. 


త తియ ధర్మమందు తం డికిని బిడ్డకును, అన్న దమ్ముల 

కును, సంబంధులకును బోరువచ్చు చుండును. ఏక్షతియుడైనను 
నస్త్ర శస్రములనుగ్ర కొని యుద్ధమునకు బిలిచిన యెడల నాత్మాథీ 
నియగు క్షతియ కుమారుడు యుద్ధ పరాజ్ముఖుడుకాడు.. 
ఆతడు యుద్ధము నభినందించి (పాణములను బణముగనొడ్డి సమర: 
భూమికి దుముకును. ఆదేవిధముగ నెదియో కారణమున గేశీధ్వజు 
నకును ఖాండిక్యునకును యుద్ధము పొసగెను. ఇద్దరును శూర 
వీరులే. క్ష,తియ కుమారులే. పెగా నన్నదమ్ములు. చాల సేపటి 
వరకు యుద్ధము జరిగెను. చివరకు గేశిధ్యజునకు విజయము కలి 
గొను, భాండిక్యుడు పరాజితు డై తన మంతి పురోహితులతోడను: 
కొందరు సేవకులతోడను వనమునకుబోయి, యచ్చట నాతడొక 
చిన్న కోటను నిర్మించుకొని, సమీపముననున్న [గామములకై నగి 
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కారమును స్థాపించుకొని చిన్న రాజ్యమును స్థాపించుకొని శ 
సించు చుండెను. ఇచ్చుట కేశిధ్యజుడు భాండిక్యుని రాజ్యమంద 
ధికారమును స్థాపించుకొని సుఖముగ రాజ్యము నొనర్చుచుం డెను. 


జ్ఞానులును నాస ర్రీనివీడి నిష్కామ భావముతో లోక సంగ 
హార్థమె "యజ్ఞయాగాది పుణ్యకార్యము లొనర్బుచుందురు. యజ్ఞము 
ల్రానర్పకున్నచో గాల షేపము జరుగు బెట్టు? యజ్ఞ, దాన, త్రవములు 
మానవుని బావన మొనర్చును. ఏని నెన్న డును “బరిత్యజిం వరాదు. 
ఈ భావముతో నాత్మ విధ్యా విశారదుడగు గేశిధ్వజుడు సదా 
యజ్ఞయాగాది పుణ;? కార్యములందు మగ్నుడై యుండును, 


ఒకసారి ఆతడొ క గొప్ప యజ్ఞము నొనర్చెను. ఆయజ్ఞము 
నొనర్చుట క కర్మకాండను దెలిసిన ముషులును మునులును బెలువ 
బడిరి. దై వవశముననే గోదుగ్గుములు యజ్ఞ కర్మలకు వినియో 
గింపబడు చుండినవో ఆయజ్ఞధేనువు నొకానొక సింహము విజన 
వనమందు, రక్షకుల, యొక. “ యుమరసాటున జంపివై చెను. ఇది 
యజ్ఞమందు గ్గొప ్ప విఘ్నము. ఇప్పుడు యజ్ఞము నెట్టుచేయవ లసి 
యుండును, దీని'కేమి. (ప్రాయశ్చిత్త తము నొనర్పవలసి హ్‌. 
యజ్ఞమందు యజ్ఞ ధేనువునష్టమగుట . గొప్ప పావము. యజ్ఞమునకు 
గొప్ప. అత ఈ; రాజుచాల చింతించి, తన బుత్విజులను 
దీనికి (బాయశ్చి త్రమెమియని యడిగెను. 


బుతిషజులు సరశముగ . నిష్కపట భావముతో నిట్టనిరి: 
“రాజా మేము దీనికి యథార్థమగు బాయక్సి త్ర తమును జైప్పజాలము. 
౯.15 
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ఇప్పుడు కశేరు మహర్షి కర్మకాండయందు బసిద్దుడు. విశేషించి 
[ప్రాయళశ్చిత్ర విధానమందాతని కవ్యాహత గతికలదు, కావున 
నాతడు దానికి సమాధానము చెప్పగలడు. కావున నీవాతని శరణ 
మునకుబోయినచో నాతడు దీనికి యథోచితమగు (బాయళ్ళ్చి త్ర 
మును జెప్పగలడు. న 


ఇది వినగానే కెశిధ్యజునకు మిక్కిలి యానందము కలి 
గను, ఆతడు బుత్విజుల యభ్మిపాయమును గ్ర కొని క శేరు మహ 
సమీపమునకు బాయక్సి త్త మడుగబోయెను. [పణామాది షై 
చారములు నెరపిన మీదట రాజు వృతాంతమునంతను నెట్టు యశ 
ధేనువును సింహము చంపినదియును, నేవిధముగ న 
నడుగగా జెప్పినదియు గశేరుని కడ కెట్టు పంపినదియు నీ విష 
యము లన్నిటిని జెప్పి చివరకు (వాయళ్చి త్త మడిగెను. 


అన్నిటిని విని కశరు మహర్షి యిట్టనెను: “రాజా! ఈ. 
విషయము చాల గూఢమయినది. యజ్ఞ ధేనువు వధింవబడినచో 
నీవు [పాయశ్శి త్రమును జేసికొని యీ దీక్ష తోడనే యజ్ఞమును 
జేయవచ్చునో లేక మరల దీక్షను |గహింపవలయునో నేను నిర్ణ 
యించి చెప్పశాలక పోవుచున్నాను. ఒక్క పనిని వేయడు, . 
ఈ విషయమును పోయి భృగు వంశీయడగు శునక మహర్షి, 
నడుగుడు. శునక మహర్షికి ఈ విషయము నాకంటె హన, 
దెలియను.” న 
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సూతుడిట్టనెను: “శానకా ! మీ తండ్రియగు శునకమహ రి 
కర్మకాండ యందద్వితీయుడు. ఎచ్చటను నే శంకకును సమా 
ధానము లభింపక పోయినచో ని తండి కడకు వెళ్ళుచుండెడు 
వారు. కశేరు ముని వాక్యములను విని ఆతనికి [బణామమును 
గావించి రాజు తన తండియగు శునకుని కడకు బోయెను, 


భృగు వంశీయుడగు శునక మహర్షి రాజునకు సత్కార 
మును గావించి వచ్చిన కారణము నడిగెను. రాజు వినయమును 
(బదర్శించుచు జేతులను జోడించుకొని యిట్టనెను : “స్వామి ! 
నా యజ్ఞము యొక్క యజ్ఞ ధేనువును నొక సింహము వధించి 
నది. దానికి [ప్రాయశ్చి త్రమును మా బుత్విజులు చెప్పశాల 
కున్నారు, కశేరు. మహర్షి యథార్థపు [పాయశ్ళి త్రమును జెప్పగల 
డని నన్నాతని కడకు బంపిరి.. సత్యవాది యగు నా బుషి కడకు 
బంపగా నాతడేమియును ఛల కవటము లేకయే యిట్టు చెప్పెను : 
“నాయనా ! _ దీనికి యథార్థమగు |బాయశ్స్చిత్తమును నేను నెరు 
గను. సనకునికడకు బొమ్ము. ఆతడు నీకు శా శ్రీయమగు బాయ 
శ్చి త్తమును జెప్పగలడు.” అందువలన నేను శ్రీవారి చరణ సన్ని 
ధికి వచ్చితిని. 


ఇది విని సర్వజ్ఞుడగు శునకు డిట్టనెను : “రాజా! దీనికి 
[దాయక్చి త్తమును సి బుత్విజులు నెరుగరు. కశేరు మునియు 
నేరుగడు. నాకును దెలియదు. (ప్ర పం చ ములో నొక్కనికే 
తెలియును. సంభవమయినచో సీ వాతని కడకు బొమ్ము. లేదా 


మానుము" 
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శ ఘముగ రాజట్టనెను న “స్వామీ తు తప్ప సర్వజ్ఞ 
ఖు 
డున వాడీ లోకమున నింకెవడు కలడు? మీరు నాక తప్పక 
ఆతని నామమును జెప్పినచో నే నవశ్య మాతని సేవింప బోయె 


దను 39 


అంత శునక మహర్షి యిట్లనెను : రొజా! ఈ విషయమును 
దెలిసినవాడు నీకు శ తువై న ఖాండిక్య రాజర్షి. నీ వాతని నోడిం 
చితివి. నీవాతని కడకు బోయినను పోకున్నను నేను చెప్పవలసి 
నది చెప్పితిని.” 


రాజు దృఢముగ నిట్టనెను : “స్వామీ ! నేనవశ్య మాతని 
కడకుబోయెదను. యుద్ధాదులు క్షత్రియ ధర్మము. ఈ సమయ 
మున నేను గురుభావముతో నాతనికడకు బోయెదను. ఆతడ్లు 
నన్ను శృతువుగా భావించి చంపినచో నాకు బారియక్సి త్రము 
స్వతః జరిగిపోవును. నేను యజ్ఞడిక్షితుడను, శ స్ర్రమును బట్టను, 
ఆతనిచేతిలో జచ్చనచో (పాయళ్సి త్రమును జరుగును. ఆతడు, 
ధర్మమని భావించి నేనడిగిన దానికి యథాయోగ్యముగ పాయ 
కి త్రమును జెప్పినచో నా యజ్ఞము విఫలముకాక సమా ప్రమగును. 
నాకు రెండు విధములను ఫలమే. సోదరుడగు కూం డిగ్యునికడకు 
టోయిననే నాకు మేలు కలదు.” 


ఇది విని శునకుడిట్టనెను : “రాజా ! నీవు రాజర్షియగు 


లధిర్టి 


అతా వా 


ఇది వని మునిచరణములకు బంణామమును గావించి కేశి 
ధ్యజ మహారాజు రథముపై నెక్కి కథాండిక్యుని సమీపమునకు 
బోయెను. ఆతడు యజ్ఞదీక్షి తుడగుటచె కృష్ణమృగ చర్మమును 
గప్పుకొ'నెను. చేతిలో జింక కొమ్మును, దర్భముడియు నుండెను. 
ఆతడు మూ ర్రిభవించిన తపమువలె నుండెను. ఆతడస్త శస్త్రము 
లను విసర్జించెను. ఆతడు తనవై పునకే వచ్చుటను గాంచగానే 
ఖాండిక్యునకు గోపము వచ్చెను. ఆతడిట్టనుకొనెను : “నేనిచ్చటికి 
రాజ్యమును వదలి వనములలోనికి వచ్చియుంటిని. _ఇచ్చటను 
నీతడు నన్ను వదలలేదు. మంచిది. నేనును నీతనితోనే యుద్ద 
మొనర్చెదను” ఆనుకొని ధనుర్భాణముల నెక్కిడి నిలుచుండెను. 


ఖాండిక్యుడు యుద్ధమునకు సిద్ధపడుటనుగాం చి కేళ ద్వజు 
డిట్లనెను : “సోదరా! నేను యుద్ద మొనర్పరాలెదు. సీవ నా 
మృగ చర్మముమీద బాణమును గొవైదవా ర్ణి99 


: త కూంటీక్యుడిట్టనెను : “రాజా! నీవు నాకు శతువు. 
శతు)వును వధించుట రాజులకు వరమ ధర్మము. నీయీ మాయ 
తపస్వి వెషమునుః నీమృగ చర్మమును గాంచి. నేను జాణమును 
వదలనను నుద్దేశ్యముతో వేసికొనియున్నావు. ఇది న్మీభమ. మృగ 
ముల వీపుమీద మృగచర్మము౩ఃడదా ? మృగయాసక్తులగు రాజ 
న్యులు దానిమీద బాణములను వదలరా ? శతుంవు శతు?వె. అట్టి 
వాడే వేషమున నాయెదుటకు వచ్చినను జంపక విడువను,” 


280 


కేశిధ్వజుడిట్టనెను : “సోదరా! నేను యజ్ఞమును జేయ 
చున్నాను. నా యజ్ఞధేనువు నొక కసింహమడవిలో వధించినది, 
దానికి బాయళ్సి త్ర తము నడుగుదమని నీశరణమునకు అస్త్రశస్త్ర 
విరహితుడనై వచ్చియున్నాను, ఏకాంతమని నన్ను జంపినను 
సరియే లేక నా|పశ్నకు సముచితమగు బృత్యు త్తర మొసం గినన్స 
సరియే అది నీయిష్టములో నున్నది.” 


ఇది వినగానే ఖాండిక్యు డు ధనుర్భాణము లను దించి, తన 
మంతి పురోహితులను గై కొని ఏకాంతమున లోనికిబోయి, ఇప్ప 
డేమి చేయవలయునని వారియాలో చనమును | గహించెను, 


రొజు వాక్యములను విని మం|తులిట్టనిరి : “మహారాజా! 
ఇట్టి స్వర్ణావసరము నెన్న డును జేతినుండి జారవిడువరాదు. ఎవని 
కారణమున మనము రాజ్యహీనులమై వనవనములందు దిరుగు 
చుంటిమో అట్టిక్మతువు మనకు చేజిక్కి.నాడః. చేజిక్కిన శ్మతువును 
[బాణములతో విడుచుట బుద్ధిమంతుని కార్యముకాదు. నీవు శతు 
వును సులభముగ జయించి సమస భూమండలమును కాట 
కముగ రాజ్య మొనర్చవచ్చును. ఘు 


ఇది విని ఖాండిక్యుడిట్టనెను:- మీరు సత్యమునే చెప్పితిరి, 
వశమునకు వచ్చిన శశువు నవళ్యము చంపివేయవలయును. రాజు. 
యొక్క ధర్మము రాజ్యమును బాలించుటయే. ఏ పయత్నము 
లొనర్చిన రా జ్యములభించునో రాజట్టుపోయిన రాజ్యమును మరల: 
సంపాదిపవలయును. టైగా (బక్కననున్న రాజ్యము అభించినచ్లో 
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నిక జెప్పవలసినదేమున్నది? బుద్ధిమంతుడగు రాజిట్టి యవసరము 
నేమ్మాతమును జారవిడువరాదనుట సత్యమే. ఆతతాయియగు 
శ్మతువును వధించుట ధర్మసంగత మేయగును. కానీ యీ సమయ 
మున నా సోదరుడు శ తుతాభావమున రానేరాలేదు. ఆతడు బిజ్జా 
సువై వచ్చినాడు. ఈ సమయమున నేనీతని జంపినచో 
నాక వశ్యము నిష్క_ంటకమగు బృథీవీరా జ్యమంతయును లభింప 
గలదు; కాని నాపరలోకము నశించును వీరికి బరలోకము లభిం 
చును. నేను రాజ్యలోభ మునువీడి యీతని [ప్రశ్న లకు (బత్యుత్తర 
మొసంగుచో రాజ్యము లభింపదేమో కాని నాకుబరలోకము లభింప 
గలదు. ఈలోక తుచ్చ సుఖములు కంటె బరలోక సుఖములు 
సర్య్వ,శేష్టములు. నేను దుచ్చమగు బృథివీరాజ్యమున కె పరలోక 
సుఖములను బోనాడను. కావున నేను ద్యేషమునువీడి ఆతడ డిగిన 
దానికి (బత్యు త్రర మొస గదను,” అని చెప్పి మరల గేశిధ్యజుని 
కడ కువచ్చి యిట్టనెను:- “రాజా! వచ్చితిని ఏమడు గదల చితి వి.” 


కేశిధ్యజుడు ఖా :డిక్ఫ్యుని యెడల నాదరమును (బదర్శిం 
చుచు న్యమతతో ని్రనెను:_.''సోదరా! నేను యజ్ఞము నొనర్చు 
చున్నాను. ఈమధ్య యజ్ఞధెనువును సింహము చంపి వైచినది. 
దీనికి [బాయళ్ళ్చి త్రమును మాబుత్విజులు చెప్పజాలక పోయిరి. క శేరు 
మహర్షియును జెప్పజాలకపోయెను. శునక మహామునియు జెప్ప 
జాలకపోయెను. ఆతడు నన్ను సీసమీపమునకు బంపినాడు. నీవు 
దీనికుచితమగు [బ్రాయళశ్చి త్తమును జెప్పము. దానివలన నాయజ్ఞము 
సా. గోపాంగముగ నిర్ష్గిమ్నుముగ సమా ప్లము కావలెను,” 
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ఇది విని ఖాండిక్యుడు శాస్రీయవిధిచే దీనికి |బాయక్సి శ్ర 
మును జెప్పెను, పప్రాయశిత్తమును దెలిసికొనగానే  కేశిధ్వజునకు 
పరమానందము [పౌ ప్రించెను. ఆతడు ఖాండిక్యుని యెడల నాదర 
మును (బకటించుచు దనయజ్ఞమునకు దిరిగిపోయెను. అచ్చటికి 
బోయియాతడు ఖా-డిక్యుని ఆదేశానుసారముగ బ్రాహ్మణుల 
యనుమతిని | బాయళ్ళి త్రమొనర్చుకొని విధి విధానముగ యజ్ఞము 
నంతను బూ ర్రికొవించెను. ఆతడు దానమానములచేత నందరను 
సంతుమలను గావించుచు _్రాహ్మణులకు యభేష్టముగ దక్షిణ 
నొసంగెను. ఎవరు దేనివడిగిన దానినొసంగాను, యాజ్ఞికల మనో 
రథములను బూర్తి కావించెను. బుత్విజులత్యంత సంతుష్షశై 
యశీర్వాదముల నొసంగి వెడలిరి. అయినను రాజు మనస్సునకు 
బూర్జకాంతి కలుగలేదు. ఆతడిట్టనుకొనెను:_* “నామనస్సు పూర్ణ 
సంతుష్టిని జె=దలేదేల? నేను యజ్ఞమును విధ్యు క్రముగ సమాప్తము 
కావించితిని. ఆతనికి నేను గురుదక్షిణనీయలేదు. గురుదక్షిణ" 
నీయకున్నచో సమస్త కృత్యముల సంపూర్ణములుగనేయుండును.. 
నేను మునుముందుగా రాజర్షియగు ఖాండిక్యునకు యథేష్ట్రముగ' 
గోరిన దక్షిణ నొసంగి సంతుష్టు నొనర్పిననే నాకు సంతోషము 
కలుగును.” 

సూతుడిట్టనెను:-“మునులారాః ఇట్టు విచారించి. కేశీధ్యజ 
మహారాజు సుందరమగు దన రథమునెక్కి రాగా ఫా. 
కుని ఆ శమమునకు బోయెను,” అ 


288 
శేశిధ్వజుడు ఖాండిక్యునకు జ్ఞానదాన మొనంగుటి ' 


A ఖాం౦డిక?8 కర్మతత్తంజ్నా థీత: కేశిధ్యజ [చుతః | 
భానుమాం స్తస్య పుతో౬భూచ్చతదు; మ్నస్తుతత్పుతః il 


(శీ భాగ. ౯ న్మం. ౧౩ అ. ౨౧ కో) 
లో C3 


ఈ సాంసారిక భోగము లనిత్యములు, నశ్వరములు; క్షణ 
భంగురములు, అగమాపాయులు, ఆకాశ్యతములు, పరిణామమున 
దుఃఖదములు. విద్వాంసులు వీని మోహమునబడరు. ఈ శరీర 
మునే సర్వస్వమని భావించువారు న్యాయముననీ అన్యాయముననో 
ఉచితోపాయములచేతనో అనుచితో పాయములచేతనో యేదో విధ 
మగు ధనాదులను బొందుటకు బగియత్ని౭చెదరు. వారికి పరమార్థ 
పరమాత్మాదుల వలన నేమియును బంయోజనము లేదు. ధనము 
పారి ప్రింప వలయును, పృతిష్టరావల యును, ఈ శరీరము సుజ 
ముగ నుండవలయును. ఇదియే వారి యభిలాష. అహమ్మమలే 
వారికి మూలమంతిము. నేను సుఖముగ నుండవలయను, నా 
వైభవము వృద్ధికావలయునను నదియే వారిజీవన ధ్యేయము. అట్టి 
నరపశువులాహార నిదాాభయ మెథునాదులనే సర్వోత్కృష్ట సుఖ 
ముగ భావించి వానిని బొందుఏకు దియత్న శీలురగు. చుందురు. 
వారు మాటిమాటికిని జన్మించుచు=దురు, మాటిమాటికిని మర 
ణించుదు:దురు. వారావాగ మన చకరము నుండి బయటపడరు, 
దీనికి విరుద్దముగ సీనాశ వంతములగు పదార్థములలో నేమియును 
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లేదని పరమార్థచింతన మందు కాలమును గడుపుచో నట్టివారమృత 
తత్త్వమును జెందెదరు. జనన మరణ రూపమగు బంధనము గుండి 
శాశ్యతముగ విము కక్రిని జెందెదరు. 


సూతుడిట్టనెను : “మునులారా ! కాండిక్య జనకుని ఆదై 
శానుసారముగ గేశిధ్వజ జనకుడు తన యజ్ఞమును విధ్యు కముగ 
సమా ప్రము కావించి గురుదక్షిణ నొసం గుటకై మరల గహన వన 
మందున్న థాండిక్యుని సమీపమునకు బోయెను. ఇప్పుడు మరల 
గేశిధ్యజుడు రథముమీద వచ్చుటను గా౭చగనే ఖాండిక్యునకు 
మరల శంకకలిగను, ఆతడస్ర్ర శస్రములను గైకొని తన శతు9 
వృతో మరల యుద్ధ మొనర్చ నుద్యుకుడయ్యెను, 


ఖాండిక్యుడు యుద్ద మొనర్చుట un గాంచి 
నవ్వుచు రాజర్షియగు గేశధ్యజుడిట్టనెను : “రాజా; నేను యుద్ధ 
మొనర్చ స సమీపమునకు రాలేదు. న్స్‌ కృపచే నాయజ్ఞము సాం గో 
పొంగముగ, సకుశలముగ, సవిధిగ సమా పియైనది. ఇప్పడు నేను 
గురుదక్షిణ నొసంగుటకై నీసమీవమునకు వచ్చితిని. నీవు నావలన 
యథేచ్చగ దక్షిణ నడుగుము.” 


ఇది విని ఖాండిక్యుడు తన మంతులను దీసికొని యేకా౭త 
పదేశ మునకుబో యి వారినిట్టడి గెను: “ఈ కేశిధ్యజ మహారాజు నా 1. 
సోదరుడు. ఈతడు యుద్ధమందు నన్ను బరాజితునొనర్చి నారాజ్య 
మును లాగుకొనినాడు. “నన్ను యథేచ్చగ దక్షిణ సతర 
చున్నాడు వీని నేదక్షిణ నడుగవలయును 1” 
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మం|తులిట్టనిరి : “వమృహారాజా ! ఇందులోను గొంచెమడుగ 
వలసిన విషయమున్నది, నీవీతనినుండి దక్షిణగా సమ స్తరాజ్యము 
నడుగుము. రాజ్యము కొర కెన్నో గొప్పగొప్ప యుద్ధములు జరుగు 
చుండును. అసంఖ్యాకులగు వీరులు వధింపబడుదురు. రాజ్యము 
కొరకై ఉచితానుచితములగు కార్యములెన్నో చేయబడుచుండును. 
క్షతిరియనకు రాజ్యమన్యాయమున లభించినను దానిని గ్రైకొన 
వలయును. పైగా సికింటిలో నుండగనే ఆయాస [ప్రయాసలు 
లేకయే, యుద్దములులేక యే స్వతఃరాజ్యము లభించుచున్నది. ఇట్టి 
యవసరమున" నే బుద్ది మంతుడును రాజ్యము నవహేశనము 
కావింపడు. 


ఇది విని రాజర్షియగు ఖాండిక్యుడు నవ్వుచు నిట్టనెను : 

ఈత లౌకి కార సాధ్రనమందే నిపుణ మంతులు. పారలౌకిక 
సాధనమందు మేరు సర్వథా అనభిజ్ఞులు. వ వ్య కి గురు 
దక్షిణకొర 3 యిట్టి తుద వస్తువును యాచి-చుటా * రాజ్యాదుల 
నిత్యములై నవి. అవి పారిరబ్ధవశమున వచ్చిపోవుచునే యు= డును. 
నేనిదివరకు రాజునుగానా ? ఇవ్పుడొకవేళ నేను రాజ్యుమునడి గికను 
: నెన్ని దినములు సుఖింపగలను ? చివరకు సమస్తము, నిచ్చటనేవీడి 
చచ్చిపోవుదును. బహ్మజ్ఞానియగు నాయీ. సోదరుని శాశ్వతముగ 
జనన మరణ చ్యకము నుండి విడివడి సాంసారికా వాగమనములు 
నశించునట్టి వస్తువు నేల నడుగరాదు.” 


మంతులిది విని సిగ్గుతో నిట్టనిరి :. “మహారాజు యిష్టము 
మేము మాబుద్ధిననుసరి _ చి సమ్మతి నొసంగితిమి, చేయుటకును 
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జేయకపోవుటకును మీరు సర్వుధా సమర్థులరు.* ఇది విని థాఎడ్రి 
కుడు కేశిధ్యజుని సమీపమునకుబోయి, ఆతని నధినందించి 
స్నేహపూర్వకముగ నిట్లనెను : ళ్‌ యథార్థముగ. నేనడిగిన 
దక్షిణ నీయదలచితివా ?” 


కేశిధ్యజు డిట్టనెను :_ సోదరా : నేను దక్షిణ నొసంగుటశే 
వచ్చితిని. నీవేది యడిగిన దానిని నేను గురుదకిణగ నొస్తు 
గదను. 


ఇది విని ఖాండిక్యుడిట్టనెను : “మంచిది, నీవు నాకు 
గురుదక్నిణ నొసంగదలచినచో సమస క్రేశము లత్యంతా భావమగు 
నట్టి కర్మోపదేరము నొనర్పుము. నీవధ్యాత్మ విజ్ఞాన సారంగ 
తుడవు. సత్పదార్థ బోధకలిగి, వరిమార్గ పథమును |బదర్శింప 
గలుగు నువదేశము నొసంగుము.” 


ఇది విని యానందమును [బకటి=చుచు గేశిధ్వణ డిట్టనెను: 
“ఇదేమి ? నీ వెట్టి గురుదక్షిణ గోరితివి? నేను నీకు యధెచృగ 
వస్తువు నొసంగుటకు వచ్చితిని. సివు సమ స్త భూమండల 
నిష్క_ంటక రాజ్యము నడుగవచ్చును. క్ష్షతియులకు రాజ్యలాభము 
నకు మించిక మణియొక లాభమే లేదు. |పజాపాలనమునకు 
మించిన పుణ్య వదమగు కార్యమే లేదు, రాజ్యము లభించిన 
మీదట నీవు యధేష్టముగ దానపుణ్యము లొనర్పవచ్చును. ఇష్ట 
మిత బాంధవులను సుఖపెట్టవచ్చును. స్వయముగ  సుఖోష 
భోగము లొనర్బవచ్చును. దీనినడుగక నీవీ వస్తువు న్లడిగితివేమి?” 
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ఆంత దృఢతాస్వరమున ఖా ండిక్యుడిట్టనెను: క స్పాకిబ్షద్రా | 
నీవు నన్ను మోసగింపవలదు. సీవు నా ముముకుత్వమును 
బరీక్ష్షేంచుచున్నావు. మానవుడు రాజ్యమును బొంది యహంకారి 
యగునను సంగతి నీకు తెలియనిదా? ఈ యహంకారోమెంతో 
మాదక మధువు. దీనిని బానమొనర్ని మానవుడు జనన మరణ 
చ కములోబడిపోవును. |పజాపాలన రూపమగు ధర్మమును నేనాచ 
రించుచునే యున్నాను. నేను దానిని స్వేచ్చగా ద్యజింపలేదు. 
సీవు యుద్ధమున నా రాజ్యమును హరించి మంచిపని చేసితివి, 
నాకుండిన భోగలిప్పను నీవు వదలించితివి. ఇన్ని దినములనుండి 
అరణ్యములలో నుండుటచే గ్లేశము లను సహించి సహించి నేనీ 
విషయముల క్షణభంగురతను దెలిసికొంటినీ, నాకు విషయ 
వైరాగ్యము కలిగినది. నాకు మోక్షేచ్చ జాగృతి చెందినది 
ఏమోహగ ర్రమునుండి భగవానుడు బలవంతముగ జేయిని బట్టు 
కొని బయటకు లాగినాడో దానిలోనికి బోయి మరల బడుదునా ? 
మరల జనన మరణ చక్రములో బడు టెంతటి బుద్ధిమతత్వము. 
కావున రాజా! నావంటి వ్య క్రి నీవంటి అధ్యాత్మ విద్యావిశారదుని 
బొంది కుద సాంసారిక భోగములను యాచించుబెట్టు జరుగ 
కలదు?” 


ఇది విని కేశధ్వజుడిట్టనెను:. “యథార్థముగ నీవధ్యాత్మ 
జ్ఞానమున కధికారివై తివి. షల సనన మృత్యువును దరించు 
నుద్దేశ్యము తోడనే చేయుచున్నాను. యజ్ఞయాగాదులొ నర్చి పాప 
శక్షయమును |; గావించుకొనుచున్నాను. భోగముల ననుట ఏక్‌ పుణ్య 
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క్షయమును గావించుకొనుచున్నాను. పుణ్యపాపములు ర్పెడ్షున్స 
వీడినప్పుడే జీవుడు ముక్తుడగును. అవిద్య సంస్కృతికి హేత్సు.* 


ఖాండిక్యుడిట్టనెను:_ “ఆవిద్య యనగానేమి?” 


కేశిధ్వజుడిట్టనెను: - “అసత్తు నందు సద్భుద్దియును, 
అనాత్మయందలి ఆత్మబుద్ధియ  చుటయే అవిద్య యొక్క స్వరూ 
పము. ఈ దేహము పంచభూతములచే నిర్మింపబడినది, అనిత్య 
మైనది, నశ్వరమైనది. అవినాశియును, నిత్యరూపుడునగు దేహిభమ 
వశమునను నజ్ఞానకారణమునను మాయాధీనుడై యీ దేహము 
నాత్మయని భావించుచుండును. కావున మానవుడే కర్మనొనర్నినను 
దేహసుఖము కొరకొనర్చును, ఆత్మ సుఖ స్వరూపమైనది. దానికి 
భౌతిక పదార్థముల సుఖా పేక్షలేదు. ఈ దేహము వంచభూతములతో 
నిర్మింపబడినది. అందువలన బంచభౌతిక విషయ సుఖములను 
గోరుచుందును. 


ఖాండిక్యు డిట్టనెను :- “దేహము వంచ భూతములచే 
నిర్మింపబడినచో దానికి పంచ భూతము లేమి సుఖము నొసంగ 
గలవు ?” 


ఆంత గేశిధ్వజు డిట్టనెను “సుఖము లేమి యొసంగును, 
ఇది ఒక విధమగు (భ్రమ. ఇంటిని మట్టితో గవైదగు. మరల 
మట్టి, నీరు వీనితోడనే అలుకుదురు. స్వచ్చమొనరించెదరు. అదే 
విధముగ నీ దేహము పృథివిచే నిర్మిం పబడినది. ఇది పార్థివ పదా 
ర్థములగు అన్నము, పాలు, పెరుగు, నేయి, చక్కెర మొదలగు 
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వానిచే యిష్ట మగును. అన్న జలముల తోడనే యిది నిలుచును, 
ఇంటికి సతీ యజమాని యెట్లు వేరుగ నున్నాడో అవే దేహము 
నుండి దేహి వేరుగ నున్నాడు. ఇంటివా రింటి నమ్మి మరియొక 
యింటికి బోవును. ఇల్లు మారినను నింటి యజమాని మారడు. 
అదేవిధముగ దేహము ws చెందినను దేహి నాశము నొందడు. 
పంచ భూతములచే నిర్మితమయిన దేహము వంచ భూతముల 
చేతనే పెరుగును. పుష్టిని జెందును, అట్టియెడ నేను లావువాడను, 
నేను సుందరుడను, ధనవంతుడను, సమ్మానితుడను, జగత్పూ 
జ్యుడనని యహం కారమును జెందుట కేమియున్నది? ఆత్మ దృష్టితో 
జూచినచో నాత్మ సర్వ శ్రెష్టమయినది. దేహ దృష్టితో జూచినచో 
దేహము లావు దేహము కాని3డు, పలచని దేహము కానిండు; 
కురూపుడు కానిండు, సురూపుడు కానిండు, ఎట్లినివాడు కానిండు, 
నల్బనివాడు కానిడు, చిన్నవాడు కానిండు, పెద్దవాడు కానిండు, 
సమ స్త విధముల నశ్వరుడు నకాశ్వతుడై యున్నాడు. కావున 
నీనిపె మోహము నుంచుట వ్యర్థము.” 


ఖాండిక్యు డిట్టనెను “దేహి దేహమునకు వేరై నచో (బాణి 
1న, జన, పు,త పరివారమునందును, దేహమునందును నింతటి 
యాస క్రిని జెందుబెందులకు 2” 


కేశిధ్యజు డిట్టనను : “అనేక జన్మ ములందలి సంస్కార 
మలచే నిరంతరము కర్మ వాససల బంధనమునందు బడియుండి 
జీవి సంసారమున దిరుగుచుండును. మరల మరల జన్మించు 
చుండును. మరల మరల జచ్చుచుండును. వానికి జన్మమును 
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లేదు, మరణమును లేదు. దేహోపచారముననే దాని యందు జనన 
మరణములు కల్పింపబడినవి. వాసనా మలినముచే నంతఃకరణ 
రూపమగు వస్త్రము మలినమైనది, తన యధార్థ స్వరూపమునుండి 
పతనమైనట్టు కనబడుచున్నది. మంచు కప్పుటచే సూర్యుడు 
కప్పబడినట్టు కనబడును. ఈ యంత;కరణ రూపమగు మలిన 
వస్త్రమును జ్ఞాన రూపమగు నుష్ట జలముచేతను నన్య సాధన 
సోమగి చేతను యు పూర్వకముగ గడిగినచో శుద్ధముగను 
నిర్మలముగను నగును. ఆత్మ నిత్య శుద్ధ బుద్ధ నిర్మల నిరామయ 
స్వరూపము. (పకృతి సంసర్గముచే నిది తన్ను సుఖీగను దుఃఖి 
గను ధావించును.ి 


ఖాండిక్యు డిట్టనెను:- “ఆయితే యిది చెప్పుము. దుఃఖము, 
అజ్ఞానము లేక [భమాదులు దేనికి గలుగును; (పకృతి యందా? 
ఆత్మ యందా ౪” 


కేశిధ్యజుడు నీ ఘము? నిట్లనెను : “ఆత్మకు దుఃఖా జ్ఞాన 
[భమాదులు సంభవములు కావు. ఇవన్ని యును [(బకృతి ధర్మ 
ములు. ఆత్మ వీనికి బూ రర్తిగా నిర్హి ప్రముగ నున్నది.” 


అంత ఖాండి క్యు డిట్టనెను : =~ కేశ కర్మల నాశనమే 
సాధనము ద్యారా కాగలదు ? దయతో దీనిని జప్పుము.” 


క్రేశిధ్వజు డిట్టనెను : క్తేశ నాశనమున కెకైక సాధనము 
యోగము. యోగము లేక చి త్రవృత్తులు నిరోధింపబడవు. చి శ్ర 
వృత్తి నిరోధము కాకున్నచో స్వస్వరూప మందుండజాలదు.” .. 


ప్ర] 


ఇది విని ఖాండిక్యు డిట్టనెను : “ముహాభాగా ! ఆ యోగ 
స్యరూవమును నీవు నాకు జెప్పవలయును. ” 


అంత గేశిధ్వజు డిట్టనెను : “మనస్సును వశము: చేసి 
కొను సాధనమునకే యోగమని పేరు, సాధారణముగ బాణి 
మనస్సునకు వశుడై పని చేయుచుండును. మనస్సున కొడిన 
నోడినవాడే, గెలిచిన గెలిచినవాడగును. బంధ మోకత్షములకు 
గొరణము మనస్సే. విషయాస క్రమగు మనస్సు బంధన హేతు 
వగును. అదియే నిర్విషయ మగుచో ముక్తి కారణమగును, అశుద్ధ 
మగు మనసే సె జీవుని నెనుబది నాలుగు లక్షల శ్రీవరాసులలో 
[దిప్పును. అదియే విశుద్ధమై బ్రహ్మతో స స-యోగమును జెందును. 
ఆ సంయోగమునకే యోగమని పేరు. యోగసాధన మొనర్చు 
వాడు ముకి సాధన మొనర్చుచున్న వే. ఆతడే ముముక్తువగు 
యోగి యనబడుచున్నాడు. యోగులు రెండు రకములు. ఒకడు 
యోగయు కుడు, రెండవవాడు యుంజవంతుడు, సమాధి సిద్ధిని 
బొందినవాడు యోగయు క్రుడగును. మోగముకొర కై యత్ని చుచు 
యోగమున నంతరాయము కలుగుటచే సిద్ధిని టొందనివాడు 
యంజవంతు డనబడును. యోగయుక్తుడగు యోగి తక్షణము 
ము క్షుడగును కాని యోగమున కంతరాయము కలిగినచో నాతడు 
జన్మాంతరమున ము కుడగును. యోగి ముందుగా యమ నియమ 

ములను వాక ఆవశ్యకము. స 


భాండిక్యు డిట్టడిగెను :_“యమ నియమము లెన్ని ?* 
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కేశిధ్వజు డిట్టనెను :..“యమ నియమము లై దైదు కలవు, 
హింసా, సత్యము, ఆస్తెయము, |బహ్మచర్యము, అవరి గ 
bn అను నీ యెదును “ములు శౌచము, సంతోషము, 
తపము, స్వాధ్యాయము, ఈశ్వర |పణిధాన వము అను యెదును 
నియనుములు. ఈ యమ నియమ పాలనము విశిష్టములగు గోరిక 
లతో జేయబడినచో నా కోరికలు పూర్ణమగును. నిషా మ భావ 
ముతో బాలించుచో ము క్రి చేకూరును” వీనిలో నొక్కదానినై నను 
నిష్కామ భావనతో బాలించినవో మానవుడు ము కుడ గును. యమ 
నియమముల తిరువాతది ఆసనము.” 


ఖభా=డిక్యు డిట్టడిగెను :- “ఆసనము లెన్ని రకములు?” 


అంత గేశిధ్యజు డిట్టనెను :- “సోదరా ! ఆసనము లసం 
ఖ్యాక ములుగ నున్న వి. స్థిర త్వమును ఎడి, మోకాళ్ళు భూమి కానుచు 
మేరుదండము సరిగా నిఖువుగా నుండి: కూర్చుండుటకు సుఖముగా 
నుండినచో దాని నాసనమందురు. యోగ శాస్త్రమం దేబదినాలు 
గాసనములు _పసిద్ధములుగ నున్నవి. ఇవిగాక యింక ననేకాసన 
ములు కలవు. వీనిలో సిద్ధాసనము, పద్మాసనము) సుఖాసనము, 
ఇవి ముఖములు. వీనిలో 'నేదియో యాసనము నభ్యాసము కావించి 
దానిలో గూర్చుండి [ప్రాణాయామ మొనర్చవలెను.” 


భాం డిక్యు డిట్టడి గెను :- “పాణాయామ మన. నష” 


కేశిధ్వజు డిట్టనెను : “4 పాణములను స6యమె:ంచుటను 
[బాణాయామ మందురు, (పాణము లెల్పప్పుడును శ్వాసోచ్భ్వాస 
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రూపమున సదా వచ్చుచు జోవుచుండును. ఫ్‌ నభ్యాసముచే 
నియమన మొనర్చుటను దాణాయామ మందురు. ఆది పూరక, 
రేచక, కుంభకములని మూడ్తు విధములుగ నున్నది. (ప్రాణా 
యామము తరువాత (బత్యాహార మొనర్చవలయును.” 


ఖాండిక్యు డిట్టడిగను :- “సోదరా, (వత్యాహారమని దెని 
నందురు 999 


కేశిధ్వుజు డిట్టనెను :_ '“వరువిడుచుండు చి త్తవృత్తులను 
మాటి మాటికిని లాగి అంతర్ముఖ మొనర్చుటకు, వృత్తులను 
బాహ్యము కానీయక పోవుటకు _(బత్యాహారమని పేరు, చి తమును 
శుభా|శ యమున నుఎచుటయే _పత్యాహార [పయోజనము.” 


భాండి క్యు డిట్టనెను :_ “సోదరా | చి త్రమునకు శుభా శయ 
మేది ur న 


కేశిధ్వజు డిట్టనెను :_ “చి త్రమునకు రెండు విధములగు 
శుభా శ యములు కలవు. ఒకటి మూర్తము, రెండవది అమూ 
రము అమూర భావశము నిరాకారమునందును, మూ ర భావన 
సీ విశ్వమునంతను భగవ దూపముగ జూచుటలో గలదు. ఈ 
చరాచర విశ్య్వమంతయును, పృథివి; జల, తేజ, వాయువు) సరిత్స 
ముద ఆకాశ, భూగోళ, ఖగోళము లన్నియును నా శ్రీహరి 
రూపమే. అన్నిటిని నాతని యంగమున భావన మొనర్పవల 
యును. భగవంతుని యొక్క యే రూవమిష్టమో, శాస్త్రములలో 
నాతని వర్ణనమెట్టున్న దో, దానియందు చి త్రమును స్థిరము .కావింప 
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వలయును. అంతఃకరణమ.దు భగవంతుని నిల్పుకొన్నచో సమ స్త 
పాపములు నాశనమగును. సమస్తాపభములు భస్మము లగును, 
సమ స్తళ క్తులను స్థిర మొనర్చుట కాధారము చిత్తమే. యమ, నియ 
మాసన |పాణాయామ పత్యాహారము లైదును బాహ్య సాధన 
ములు. ధారణ, ధ్యాన, సమాధు లను నీ మూడును నంతరంగ 
సాధనములు. చి తమునందు భగవంతుడు లెస్సగా నుండీ చిత్త 
మాతని స్వరూపమును ధరించినచో దానిని 'ధారణి యందురు, 
ధారణా సిద్ధినే ధ్యానమందురు. భగవంతుని యొక్క సుందర 
స్వరూపమును నఖ శిఖ పర్యంతము ధ్యాన మొనర్పవనశేెను, 
ముందుగా నొకొక,. యంగమును ధ్యానింపవలెను. లలాటము, 
నే తము, నాసిక, ముఖారవిదము, హృదయము, బాహువు, వయః 
స్థలము, నాభి, కటి, ఊరు, జవాను, జంఘ, పొద, 'పపాద, పాద 
తలము _ ఇట్లు (పతి యంగమునందును జాలసేపటివరకు ధ్యాన 
మొనర్ప వలెను. అన్ని యంగములయందును ధ్యానము కుదుర 
గానే భగవంతుని యొక్క సమస్తాంగములను నొక్కసారిగా 
ధ్యానింపవలెను. ధ్యానము యొక. పరిపక్వావస్థకు సమాధియం 
దురు. ఆ సమాధియును సవీజమును నిర్బీజము నని రెండు విధ 
ములుగ నున్నది. సమాధి [పొ వ్రీంపగనే అశేష స ంక్షశములు 
నాశనము లగును. [పాణి పరమానంద నిమగ్నుడగును. ము కి 
కరతల గతమగును జీవుడు స్పస్వగూపమున ౨ దుండును, ఇదియే 

చివర నిష్ట. ఇదియే వరాగతి. సమాధి సిద్ధిని బొందిన ముని 
కృతకృత్యు డగును. సమాధి స్థితుడగు యోగికి సమస్త సంశయ. 
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ములు నాశనమగును. హృదయ |గంథి వీడును. ఆతని శుభాశుభ 
కర్మ లన్నియును నశించును. నే నిప్పు డత్యంత సం శేవమున 
నాత్మజ్ఞాన సాధన భూతమగు యోగము నుపదేశించితిని, నీవు 
దీని నభ్యసించినచో నీకుసమ స్త విషయములు తెలియగలవు.” 


ఇది విని ఖాండిక్యుడు కేశిధ్వజుని యెడల గృతజ్ఞతను 
బ్రకటించుచు నత్యంత సత్కార పూర్వకముగ నిట్టనెను :- 
“సోదరా ! నీవు నాసమస్త సంశయములను ఛేదన కావించితివి. 
నీవు నాకభూతపూర్వమగు నమూలృమగు దక్షిణ నొసంగితివి. 
నేను సంతసిందితిని. నీవు నాకధ్యాత్మ్యోపదేశము నొసంగి కృతా 
ర్దుని గావించికివి.” 


సూతుడిట్టనెను :- “మునులారా ! కేశిధ్వజుని యుపదేశ 
మున ఖాండిక్యుడు కృతార్జుడయ్యెను. ఆతడు కేశిధ్యజుని బూజిం 
చైను. కేశిధ్వజుడు ఖాండిక్యుని సమ _స్టరాజ్యమును దిరిగి యిచ్చి 
వెచిను. ఖాండిక్యుడును దన రాజ్యమును బుతునకొసంగి యోగ 
సాధన మొనర్చుటకై వనమునకుబోయెను. 


శ్రిధ్యజుడు సమస్త కర్మలను నిష్కామ భావముతో 
నొనర్చుచు జివరకు పరమ పదమును బొందెను. కేశిధ్యజుని తరు 


వాత నాతని పుతుడు భానుమంతుడు రాజయ్యను.” 


24 
జనక వంశములోని మిగిలిన రాజులు 


ణో ఏకే వైమైథిలా రాజన్నాత్మ విద్యా విశారదాః। .. 
యోగెశ్వర పసాదేన ద్యందె ౪ర్ము కా గృహేష్యపి il 


శీభాగ. ౯ సం. ల 
ట్రుభాగ. ౯ స్క-ం. ౧౩ అ, ౨౭ క్లో 


వ్య క్రియొక్క పూజ ఆతని గుణముల వలన జరుగుచుం 
డును. రూక, ధనె నై శ్వగ్య కులాదులవలన క్షణిక ప౦తిష్ట కలిగిన 
గలుగుగాక; కాని ఆదరభావము గుణముల వలననే జరుగును. 
తనకడ కెదైన వస్తువును యాదించుటకై వచ్చినచో వారికోరికను 
నెరవేర్చుట అన్నిటికంటె గొప్ప నభకార్యము; కాని సాంసారి 
కేచ్చలను నెరవేర్చుటకం టే మించిన సర్వ శే9ష్టకార్య మభయ 
ధానము. ఈపా9ణి మృత్యుభయముచే అటునిటు దిరుగుచుండును. 
మృత్యుభయ మజ్జానముచే గలుగును. ఈ యజ్ఞానమును నళింవ జేసీ 
జ్ఞానదాన మెవడు చేయునో ఆతడే నిజమగుదాత, నకుల మందే 
వంశమందిట్టి జ్ఞానులు పుట్టిరో ఆకులము ధన్యమెనది, ఆవంశము 
సర్వ శేష మైనది. ఆవంశములో బుట్టిన వారందరును బూజనీయు 
లును, తధరజీయలును, కాఘనీయులునై యున్నారు. 


సూతుడిట్టనెను “మునులారా ! నేను జనకవంశములోని 
రాజుల వంశమునుగూర్చి వర్టించితిని. ప్రసంగ వశమున గేశిధ్వజ 
ఖాండిక్వుల సంతక్షి వ ఆధ్యాత్మిక సంవాదమును జెప్పితిని; 
ఇప్పుడు మీరు. కేశధ్వజుని ప్వుతుడగు భానుమంతుని కావలి 
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రాజుల వర్ణనమును ఏనుడు. కేశిధ్వజుని తనయుడు భాసుమంతుడు 
ఆతని పుతుడు శతద్యుమ్నుడు. ఆతనికి వచి, వచికి సనద్వా 
జుడు. సనవ్వాజుని సుతుడూర్ధ్య కేతువు. ఈర్థ్య కేతువునకజుడు, 
అజునకు బురుజిత్తు. ఆతని కరిష్టనేమి. ఆరిష్టనేమికి శతా 
యువు. శంతాయువునకు సుపార్య్వకుడు. సుపార్య్వకునకు జిత 
రథుడు. ఆతనికి శేమధి, షేమధికి సమరథుడు. సమరథునకు 
సత్యరథుడు ఆతనికి కుపగురు. ఉపగురున కుపగువ్రుడు. ఈతని 
నగ్నివంశీయునిగానెన్నిరి. ఉపగుప్తునకు వస్వనంతుడు. వస్వనంతు 
నకు యుయుధుడు. యుయుధునకు సుభాషణుడు. సుభాషణునకు 
(శుతుడు. శుంతునకు జయుడు. జయునకు విజయుడు పు[తు 
డయ్యెను. వఏిజయునకు బుతుడు. బుతునకు శునకుడు, శునకునకు 
వీతహవ్యుడు: వీతహవ్యునకు ధృతి, ధృతికి బహుకాశ్వుడు, 
బహుళాశ్వునకు గృతియను బలవంతుడ గు పు తుడుదయించెను. 
కృతియే జనక వంశమునకు చివర రాజు. కృతికి తరువాత జనక 
వశము సమా ప్రమయ్యెను, 


ఈ రాజులందరును జనకులనబడు చుండిరి. ఉపనిషత్తు 
లతో యాబ్ఞివల్య్య జనక సంవాదమతి ప్రసిద్ధమైనది. ఆధ్యాత్మిక 
సంవాద చర్చ లెచ్చటనున్నను జనకునకును నితర జ్ఞానులకును 
జరుగుచుండును. జనక శబ్దము జ్ఞానికి వ్యవహరి పబడు చుండెను, 
ఎవరినై నను బక ంసించుచున్నను, వ్యంగ్యముగ ననుచున్నను 
సీత్రడు జనకుడై నాడయ్యా అనుచు దురు, రా జర్షియగు జనకుని 
కథలు పురాణములలో నధికముగ గలవు, అవియే జనకుని కథలో 
మనము నిర్ణయిం పజాలము, బృహదారణ్య కో పనిషత్తులోని తృతీ 
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యాధ్యాయ పథమ బాంహ్మణమున నౌక గొప్ప జ్ఞాన పూర్ణ 
మగు కథ కలదు. ఆది యీ విధముగ నున్నది. 


ఒకసారి జనకమహారాజు గొప్ప దక్షిణలుగల యజ్ఞము 
నొక దానిని నొనర్చెను. ఆయజ్ఞమునకు దూరదూరముల నుండి 
విద్యాంసులగు దాంహ్మణులు చాలమంది వచ్చిరి. కురుపాంచాల 
దేశముల నుండియును జాలమంది పేరుగల శాస్త్రపారంగతులగు 
భాగహ్మణులు వచ్చిరి. వారి నందరును మహారాజు దాన మానము 
లచే సంతుష్టుల నొనర్చెను. ఏరందరలో బూర్ల బ్బోహ్మ జ్ఞానియగు 
బాహ్మణుడెవడను జిజ్ఞాస రాజునకు గలిగెను. అందరకంటే 
దామే గొవృవారమని వారెట్టు చెప్పగలరు ? పితివారును దమకు 
తామే గొప్పవారమనుకొను చుండిరి. ఈ విషయమును బరీక్షింప 
వలయును.” 


అని యిట్లాలోచిం చుకొని రాజత్యంత సుందరములగు వేయి 
గోవులను దెప్పెంచెను. అవన్నియును తరుణులు, అన్నియును 
బాడివే. అన్నియును బలిసియుండెను. అన్నిటి శృ ంగములును 
సువర్హముతో బొదుగబడి యుండెను. అన్నియును స్వస్థముగను 
సాధువులునై యుండెను. వానినన్నిటిని నిలిపి రాజిట్రనెను;_ 
“ బాహ్మణులారా! మీలో బ్రహ్మ నిప్పుడెవరో ఆతడీ గోవులను 
దోలుకొని పోవచ్చును. వ్‌ 


ఇది వినగానే (బాహ్మణులందరును నొకరిముఖము నొకరు 
చూచుకొనుచుఎడిరి. ఆగోవుల సమీపమునకు. బోవుటకై యెవ్వరికిని 
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సాహసము లేకపోయెను. ఆందకును సం|భమములో బడి యుండు 
టను గాంచి యాజ్ఞవ ల్క్య మహాముని తన శిష్యుడ గు బ్రహ్మ 
చారితో నిట్టనెనుః:- “వత్సా! ఈ గోవులనన్నిటిని మన యా శ్రమ 
మునకు దోలుకొనిపొమ్ము.” 


శిష్యుడగు సామ్మశవుడు తన సద్దురుని యాజ్ఞను బాలించెను. 
ఆతడు గోవుల నన్నిటిని దోలుకొని పోయెను. యాజ్ఞవల్కునికి 
గోవులన్ని యును బోవుటనుగాంచి, అచ్చటికి వచ్చి (బాహ్మణు 
లందరును బరమ కుపితులైరి. ఇది వారి కవమానముగ దోచెను. 
వారిలో జనకుని హోత అశలుడి ట్లనెను: _ “యాజ్ఞవల్క్య | మా 
ద ణః 
యందరలో నీవొక్క_డవేనా (బహ్మవే త్రవు?” 


యాజ్ఞవల్క్య మహాముని యిట్టనెను:- “విపవరా! [బహ్మ 
నిష్టునకు మము [పణామమును గావి:చెదము. మేము గోవులను 
గొనిపోవు వారమే.” అుత నాసభలో నున్న విద్యాంసులందరును 
యాజవలు)_$సి పె | బశ్న ల వర్షమును గురిపించిరి. మునుముందుగా 
నళ్వలుడె పశ్ని ంచెను, వానికన్ని టికిని యాజ్ఞవల్కు్య్యడు సనుచిత 
ముగ ్మబత్యుత్తర మొసంగాను. తదనంతరము జరశ్కారు ఆర 
భాగులు (పళ్నించిరి. అంత గ మముగ లాహ్యాయనిభుజ్యుముని, 
చాకాయణ ఉపసుడు, కౌషీతకేయడు కహోలుడు వ చక్రు ని 
పుతిక గార్గి, అరుణి ఉఛాలకుడు, శాకల్య విదగ్ధుడు నాతని 
బశ్నీంచిరి. ఆ పశ్న లన్ని టికిని యాజ్ఞవల్క్యుడు చాల తెలివిగా 
నుతరములు నొస గెను. జనకునకును యాజ్ఞవల్కు్యనకును. వాదము 
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జరిగను. మహోరాజీతని (బహ్మనిష్టను, ఆధ్యాత్మ జ్ఞానమునుగా చి 
పరమానందమును జెందెను. ఆతడు యాజ్ఞవల్క్యున కాత్మ సమ 
రృణమును గావించెను, తన ధన, జన, రాజ్య, సర్వ స్వములను 
ముని చరణముల కర్పించెను,. అప్పటి నుండి యాజ్ఞవలు్య్యూడీ 
కులమునకు జ్ఞానదాతయగు గురువయ్యెను. 


ఇమ్యాకు వంశమునకు. గుణగురువు వశిష్టుడెట్టో అవే జనకి 
వంశమునకు గులగుకువు గౌతముడు. గౌతముని తరువాత నాతని 
పుతుడగు శతాన?దుడు జనక వంశమునకు ధార్మిక కృత్యము 
లను జేయిచుచుండెను. జనక వ:శములోని రాజులలో నొకరికి 
మించి మరియొకడు జ్ఞానులును యోగులునై రి. వీర=దరును నిరభి 
మానులు, ఆత్మ విద్యానిపుణులై యుండిరి. వీరివద్ద నెల్పప్పుడు 
నాథ్యాత్మిక చర్చజరుగు చుండెడిది ఉపనిషత్తులలో నొకకథ 
కలదు. ఒకరాజు కడకొక మునిపోయి ధనము నడిగెను, ఆతడా 
నందించెను, ఆతడిట్టనెను:... “స్వామీ : మీరు నన్ను యాచించి 
కృపచేసితిరి. నాకును గౌరవమొసంగినారు. కాకున్న (బపంచ 
ములో జనకులు గొప్ప దాతలు, జ కులు గొప్ప జ్ఞానులని, సర్వత 
(సిద్ధి యెట్టురాగలదు?” ఇతరరాజులు వీరిదాన [(పళశంసనుగా ఐచి 
యీసును జెందెడువారని తెలియుచున్న దె, 


ఇదిగాక జనకుడింట నుండియు నెట్టు నిస్పృహుడుగ 
నుండెడువాడో తెలిపెడు కథలెన్నో కలవు. ఆకథలలో గొన్నిటి 
నిచ్చట జెప్పెదను. 
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ఒకసారి ఒకానొక ముని జనకునితో నిట్టనెను;:- “నీవు 
రాజ్య మొనర్చుచున్నను విదేహుడవని యెట్టు పిలువబడుచున్నావు. 
రాజ్య [ప్రబంధమందు చాల చింతలుండును, కొందరను దండింవ 
వలసి వచ్చును. నిగహించుటలో ద్వేషభావము కలుగుచు=డును. 
ఏని యన్నిటి నుండి విము క్రిని జెందుటెట్టు? 

జవ 3 మహారా జిట్టనెను; _ “స్వామీ | మీరిచ్చట గొంతకాల 
ముండిన నేను (బత్యు తర మొసంగెదను.” 


వఖ్లని అచ్చటనే యుండెను. రాజొకసారి యిట్లనెను: 
“ద్వి జవరా।ః మీరు పొలగుండను జేత బెట్టుకొని బశారంతయును 
దిరుగగల రా?” 


ముని యిట్టనెను:_ “దీనిలో జూతుర్య మేమున్నది? అంద 
రును దిరుగగలరు ” 

రాజిట్టనెను:-.. “దానిలోని పాలొక బొట్టైనను [గిందబడ 
కుండ చూడవలెను.” న. 

ముని యిట్టనెను:- “కడవ” 

రాజిట్టనెను: “వడినచో 

ముని దృఢతా స్వరమున నిట్టనెను: “వడినచో నీకిష్టమగు 
దండము నొసంగుము వ. 
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రాజిట్టనెను: “మ :చిది. మీరు కుడనుందసికొని వొంకు: 
నలుగురు సైనికులు ఖడ్గములను దీసికొని మీవుట రాగలరు. 
ఎచ్చట హైలచుక్క [కందవడునో అచ్చట నప్పుడే మీ తల తెగ 
గొట్టబడును.. 


ముని యంగీకరించెను. ఒక కుండ నిండ బాలను బోసిరి, 
ఇంకొక్క వింయవు పడినను బొరలిపోవునంతగ నింపబడెను, 
ఏమా|తము కుదుపువచ్చినను నవి చిందిపోగలవు. దానిని చాల 
జ్యాగత్తగా ముని చేతికొసంగిరి. నలుగురు సైనికులు విచ్చు కత్తు 
లతో వెంటనడ చిరి. ముని తన ధ్యానమున=తను నాపాతపై లగ్న 
మొనర్చెను. శరీరమేమ్మా తమును గదల కుండునట్టడుగు వేయ 
చుండెను. కుండ కదలకుండున ట్రై ఆతడు చూచుకొనుచు9 డెను. 
ఈ విధముగ మెల్లమెల్లగా స సమస్త రాజ్యపథమున , (దిప్ప 
బడెను. ఒక పాలబొ టైనను జారివడలేదు. ఆతడు తిరిగిరాగానే 


రాజిట్టడి గను: “స్వామీ: మా నగరమందలి బజా రెట్టున్న ది? మీరు 
సర్వ, 'త తిరిగి వచ్చితిరి కదా! ఈ వీధులలో నేదుకాణము సర్వ 
శేష్టముగను నందముగను నున్నది?” 


ముని యిట్టనెను :- “రాజా; నాకేమియును దెలియదు. 
నేను నీ దుకాణములను జూడనే చూడలేదు.” 


రాజాశ్చర్యమున నిట్టనెను అ “స్వామీ | మీరేమి మాట 
లాడుచున్నారు. మీరు వీధినంతయును దిరిగి వచ్చుచున్నారు. మీరు 
కన్నులను దెరచుకొనియే యున్నారు. వీధియును ప కకక 
యున్నది, మీరేల జూడజాలరై తిరి. ?” 


ఏర్‌ఫ 


ముని యిట్లనెను :__ “రాజా! కేవలము" పోయిన నేమి 
లాభము. కన్నులు తెరుచుకొని యున్నను మనస్సు దానిని 
గలిసికొనకున్న గన్నులు చూడజాలవు, నామనస్సా కడవలోని 
పొలపెననె లగ్నమైయున్నది. దానిలోని బిందువొక్క. టైనను 
గింందబడ కుండ వలయుననియే నాకు ధ్యానము కలదు. నాదృష్టి 
అటు నిటు పోయెనా వెంటనే పాలు చితికిపోవును. అందువలన 
ఏధిలో పోవుచున్నను నను రసాస్వాదన మొనర్పజాలకుంటిని. ఆ 
సౌందర్యమును గాంచలేకుంటిని.” 


అంత రాజిట్టనెను : - స్వామి ! ఇదే విధముగ నేనును 
రాజ్యోపభోగము నొనర్చుచు విషయాస క్రిని జెందకున్నాను. 
వ్యవహారమునకు శరీరములోనున్నను నామనస్సు సదా పరమార్థ 
మందే లగ్నమై యున్నది. నామనస్సు విషయములలో బడరాదను 
దృష్టియే నాకుండును.” ఇది విని ముని 'పసన్నుడై రాజునకు 
గృతజ్జతను బ9కటించుచు దనకిచ్చ వచ్చిన చోటునకు బోయెను. 
ఇదేనిధముగ నింకొక కథకలదు. 


(*) 
ఒకానొర మునివచ్చి జనరు నిట్టడి గను ఎ “రాజా! ఈ 
సాంసారిక విషయములలో గొప్ప యాకర్షణము కలదు. వీనిని 
స్మరించినచో మనస్సునకు వెణ్ణి యెత్తును. నీవద్ద ఒకరిని. మించి 
ఒకరుగ సుందరులగు రాణులు కలరు. నీవు వారితో. నేకాంతమున 
నుందువు. అమినను వారియందు నీవాస క్తిని జెందవేల ?' 
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రాజిట్టనెను :- “స్వామీ! మీరు భోజన మొనర్చుడు, 
సంభాషింతుము.” ముని దీనికంగీకరించెను. నేడు రాటు తన 
వంట వారితో జెప్పి మంచి మంచి పదార్థములను జేయించెను. 
ఛప్పన్నారు పిండివంటలను జేయించెను. వానిని సువర్ణ పళ్ళెరము 
లలో నలంకరించిరి. మునికి సుఃదరమగు నాననము వేయబడెను. 
ముసి యాసనమున గూర్పుండెను, వడ్డించిన వ ళ్ళిరములు తేబడెను, 
ఆతడు పైన జూడగా దలపై సన్నని దారమునకొక ఖడ్గము 
వేంలాడగట్టబడెను. మునికి లోలోన గొప్ప భయము వై చెను, కాని 
సంకోచ వశమున నేమియను మాటలాడలేదు. త్వర త్వరగ 
భోజన మొనర్చ్భు చుండెను. ఆతని ధ్యానము క _త్తిమీదనేయుండెను. 
రాజు మాటిమాటి కిట్టను చుండెను :- “స్వామీ ! ఈ వస్తువును 
దీసికొనుడు, ఆవస్తువును దీసికొనుడు. ముని ఆ, ఊ అనుచు నేదో 
విధముగ భోజనము నొనర్చి లేచెను. రాజు స్వయముగ జ్లేయి 
కడిగి యిట్టడిగెను : “స్వామీ! ఫలానికూర యెట్టు చేయబడినది. 
శ్షీరాన్నమందు తీపి తక్కువగ లేదు కదా !” 


ముని యిట్టనెను = “రాజా! నేను నిజమును జెప్పు 
చున్నాను. నేనెవి తింటినో నాకు దెలియదు. 


రాజాశ్చర్యమును బ9కటించుచు నిట్టనెను : “స్వామీ | 
షడ| స యు క్రములగు మంచి మంచి వ్యం జనములు కలవే. మీరు 
మీజిహ్యతో రుచిచూచితిరి. అయినను వానిరుచి మీకు దెలియ 
లేదేల ?” 


బిక్‌క్‌ 


ముని యిట్టె : “నామనస్సా స్వాదువైన పదార్థము 
లతో గూడినప్పుడే రుచి తెలియును. నామనస్సు పైన | వేలాడ గట్ట 
బడిన ఖడ్గము ఘీదనున్నది. తినుచునే యున్నాను గాని వానిరుచి 
తైలియలేదు;” 


రాజిట్లనెను :- “వి పవరా ! నాస్థితియు సిట్టిదే, నామనస్సు 
సదొ పరబిహ్మ ముందు లగ్నమై యున్నది. పెకి ఈ సాంసారిక 
విషయభోగముల నుపభోగించుచున్నాను. కావున నేను వీని 
యడల సర్యథా నిస్సంగుడనైై యున్నాను, నాకు వీనియందాన క్రి 
శేదు. ఇది విని ముని (పసన్ను డై పోయెను. ఇట్టిదె యింకొక కథ 
కలదు. 

(౨) 

ఒకానొక ముషికలడు, ఆతడు మనస్సే బ. ధమోక్షము 
అసు గారణమని శిష్యులకు జెప్పుచుండెను. మనస్సు పిషయము 
లలో మునిగియుండిన నెన్ని వనములకు బోయినను బంధనమే. 
మనస్సు విపద్ధమైనచో విషయముల మధ్యనున్నను నేమియును 
బందనములేదు,. జనకుడు రాజ్యమొనర్చుచున్నను విదేహు డే 


శిష్యుడిట్టనెను 1. “గురుదేవా: ఈ విదేహ రాజు నంద 
రును బంశంసి:చుచుందురు. ఇందులో విశేషమెమియున్న ది? గొప్ప 
గొప్ప జ్ఞానులు కూడ విదేహుని దృష్టాంతముగ జెప్పెదరేల ? 


గురువిట్టనెను :- “వారిలో నున్న విశేషత. యెమనగా 
నాతని మనస్సు విషయములందున్నను వానిలో జొరబడదు. 
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సీవుపోయి యీ విషయము నాతనినే అడుగుము. నేను గూడ 
సీవంట వచ్చెదను పోవుదమువద,” 


అట్టని గురువు శిష్యుని వెంటబెట్టుకొని మిధిలా పురికి 
బోయెను. ఆ సమయమున రాజంతఃపురమున నుండెను యోగ 
దృష్టిచే నాతడు గురుశిమ్యల యాగమనమును దెలిసికొనెను. ఆత 
డేకాంతమున దన పట్టపు రాణితో శయ్యపై బరు=డి యుండెను, 
గురువు బయటనే నిలుచుండెను. శిష్యు నంతఃపురము లోనికి 
బంపెను. అచ్చట సుందర త్రీ లటు నిటు తళుకు బెళుకులతో 
దిరుగుచుండిరి. శిష్యునకు మిక్కిలి సంకోచము కలిగెను. తన 
మనస్సు చంచలమగునేమో నని ఆతనికి భయము కలిగి, ఆతడు 
తల వంచుకొని రాజును గూర్చి అడిగెను. సుందరులగు శ్రీలు 
మిక్కిలి యాదరముతో నిట్టనిరి : “స్వామీ ! మహారాజంతఃపుర 
మున నున్నాడు. మీ కడ్డు లేదు. లోనికి బొండు. శిమ్యడిది విని 
లోనికిబోయెను. రాజు, రాణితో శయ్య'పె నుండుటను గాంచి 
శిష్యుని మనస్సులో జాల నేవగింపు కలిగెను. రాజు గారి చేయి 
ఒకటి మంచము [కింద [వెలాడుచుండెను. ఒక చేయి మహారాణి 
వక్షస్టలము.పై నుండెను. శిష్యుడు వెంటనే తిరిగి వచ్చి గురువుతో 
నిట్టనెను : “స్వామీ ! మీరెట్టి విషయ లంపటుని కడకు బంపితిరి? 
ఆతడు కేవలము విషయాస క్తుడే కాదు, లజ్జకూడ లేనివాడు. నన్ను 
జూచి లేవనైన లేవలేదు. అట్టివాడు నాకేమి యువదేశిం పగలడు.” 
గురువిట్టనెను : “మంచిది, నా వెంట రమ్ము” అని పలికి గురువు 
శిష్యుని దీసికొని మరల నంతఃపురములోనికి బోయెను. రాజు 
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వేలాడవై చిన చేతి కొక మండుచున్న యంగారమును నాతడు 
తాకించెను. రాజు ముఖమున నా యంగారము వలన నే వికార 
మును గలుగలెదు. రాణి వక్షఃస్థలమం దెట్టు చేయి నుంచినాడో 
అప అగ్నియ దును నాతడుంచేను. అప్పుడు గురువిట్టనెను : వ 
“జనకునిలో గల విశేషమిదియే. ఈతనికి గామిని పాక. కమనీ 
యాంగమునకును నంగారమునకు భేదము లేదు. సర్పమునకును: 
హారమునకును, మట్టికిని బంగారమునకును భేద మేమియును లేసు. 
ఈతని మనస్సు సదా పర_బహ్మమందు లగ్నమై యు=డును. 
శరీరాస క్రి లేక యీత డన్ని కార్యముల నొనర్చు చున్నాడు.” 
గురుని ఇట్టి వాక్యములను వినగానే శిష్యుని [భమ దూరమయ్యెను. 
వారిద్దరును జనక మహారాజు నభినందించఛిరి. జనకుడును వారికి 
సత్కారమును గావించెను, ఇట్టిదే యింకొక కథ కలదు. 


(4) 
ఒకానొక ముని వచ్చి ముట్టనెను : “విషయములకు సమీ 
పమున నుండినచో వానియందు మమత్వము కలుగును, విషయ 
'శ్యాగముచే మమత్వము వీడిపోవును. కావున నీవీ విషయములను 
వదలి వనవాసమేల జేయవు? రాజ్యముదలి ఈ వస్తువులందు 
సీకు కొలదిగనో గొప్పగనో ఆస క్తి యకక యుండును.” త. 


రాజిట్టనెను :. “స్వామీ : మీరు కొన్ని. దినములు నాదగ్గర 
నుండుడు. "అప్పుడు మీకంతయును దెలియగలదు. రాజు 
మాటను విని ముని రాజు సమీవముననే యుండెను. ముని వద్ద 
5-17 
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సం; ౧హమేమియును లేదు. నాలుగు గోనీలు, దండ కమండలు 
వులు, బొంత, మృగ చర్మము, ఒకటి రెండు పు స్తకములును 
గలవు. సమిపమున నొక భవనమున నీ వస్తువు లన్నియు నుంచ 
బడినవి, ఆ వస్తువుల నన్నటి నచ్చటనే యు3చి ముని సభకు 
బోవును, అచ్చట వివిధములగు జాన చర్చలను వినును. గొప్ప 
వ్యాఖ్యానముకల సూూతముల వ్యాఖ్య చేయుచు నిరంతరము ఆధ్యా 
తిక చర్చను జరుపుచుండును. ఒక దినమున రాజు తన యోగ 
పభావముచే భవనమునకు నిప్పంటుకొనునట్టానర్చెను. భగభగ 
మని భవనమంతయును దగులబడుచుండెను. అందరు నటు నిటు 
కుయో మొరో యనుచు బరువిడుచుండిరి. సర్వత కోలాహలము 
వ్యాపించెను. ఆ మునియు నచ్చటనే కూర్చుండెను. తానే భవన 
మున నున్నాడో అగ్ని దాని సమీప భవనమున కంటుకొనిన 
ట్రాతడు తెలిసికొనెను. వెంటనే ఆతనికి తన దండ కమండలువులు 
గోచీలును, బొంతయును జాపకమునకు వచ్చి ఆవి తగులబడి 
పోవునేమోనని భయవడి, పరుగెత్తుకొని పోయి ఆ వస్తువులను దీసి 
బయటకు దెచ్చెను. ఇంతలోనే అన్ని ఆరిపోయెను. 


నవ్వుచు రాజు ముని సమీపమునకు వచ్చి యిట్లనెను ;_ 
“స్వామీ ! అందరు నావశ్యక వస్తువులను సంగ్రహించు చుందురు, 
రాజునకు గజ, తురగ, రథ, సైనిక, ధనాదులావశ్యములు, 
కొవున నాతడు వీనిని సం గహించును. సాధులకు దండ, కమం 
డల, కౌపీన కంథా, మృగ చర్మాదులం దాస క్రి యుండును, 
ఆసక్రి యిద్దరకు నొకటి, సం్యగహించినను వానియం దాస క్రి 
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లేకున్నచో నాతడు వనమందుండినను, గృహమం దు౭డినను 
శెండును వానికి సమానమే. నేను రాజ్య మొనర్చుచున్నను, సమస్త 
మిథిలాపురి తగులబడి పోయినను నాకేమియును జింత కలుగదు, 
చూడుడు. నా యెదుట నా భవనము తగులబడుచున్నను నెను 
మెదలక కూర్చు:టిని కాని మీరు మీ దండ కమండల రక్షణము 
కొరకు వ్యగులరై తీరి, పరుగిడి వాని రక్షణయందు దివ త్తిని 
జెందితిరి. మీ సంగతి బంధ హేతువో నా సం|గహము బంధన 
హేతువో ఇప్పుడు మీరే చెప్పడు.” ఇది విని ముని లజ్జితు డై 
యిట్టనెను :- “రాశా! నీనే యథార్థమగు త్యాగివి” ఇట్టు పలికి 
రాజు నెడల సత్కారమును (బదర్శించుచు ముని వెడలిపోయెను. 
ఈ విధముగనే జనకునకును సింకొక (బాహ్మణునకును సంవా 
దము జరిగెను. 


ఒకసారి అపరాధి యగు |బాహ్మణుని జనకుడు దండించి 
యిట్లనెను :- “న్సీర్టు నా రాజ్యమునం దుండుటకు యోగ్యము కాని 
న. నొనర్చితివి. ఇప్పుడే నా రాజ్యమును విడిచి పొమ్ము.” 


రాజుయొక్క వచనములను విని (బ్రాహ్మణుడు రాజు 
నిట్టడి గను : “రాజా | మీకు నేను వశవ ర్రినగు విషయమును జెప్ప 
వలయును. ఘీ రాజ్యమును వదలి వేరొక రాజ్యమునకు వెళ్ళుటకు 
మీ రాజ్యమెంత గ్‌ా 


(వాహ్మణుని యొక్క యౌ వశ్నను విని రాజు చింతలో 
బడిపోయెను, ఆతడు కొంచెము సేపాలోచించి యిట్టనెను: “విప 


వీడీ) 


వరా : నాదేమిటి యను విషయమును గూర్చి నేను చాల విచారించి 
తిని, ఈ రాజ్యము, ధన, జన, స్రీ, పరివారాది విషయములు 
నావియా? ఎంత విచారించినను నేను నిర్ణయింప జాలకున్నాను, 
చివరకు నేను నాదేమయును లేదనియు వవ చములోని సమస్త 
నిషయములును నావే యనియు నిర్ణయిం చుకొంటిని.ో 


నవ్వి (బాహ్మణు డిట్టడిగెను : “కీసియా లేక యింతెవరి 
వైనవా స్ట్‌ 


రాజిటనెను; - “లేదుస్యామీ! నావటో ఆప్టే యితరులవి యు” 
ల హో 


(బాహ్మణుడిట్టనెను:- “ఆందరదై నచో నారాజ్యము నుండి 
వెడలి పొమ్మని యేల పలుకుచున్నావు?” 


రాజిట్టనెను: = “అవునుస్తామీ! ఇడి నాపొరపాటే, మీరు 
స్వేచ్చా పూర్వక ముగ ప్పి యిష్టము వచ్చినచోట ను.డవచ్చును.” 


(బాహ్మణుడిట్టనెను:- “రాశా! ఈ రాజ్యము మీపై తృక 
సంప త్రి. దీనిమీద నీకు వంశపరంపరాను సారమగు నధికారము 
కలదు. అట్టియెడ సీవు దీనిని నాదికాదను చు =టివేలః దీనిమీద. నీ 
మమకారము నేల వదలుకొంటివి?” 


జనక మహారాజిట్టనెను:- స్వామీ మానవుడు తాను ధని 
కుడనుకొననిండు నిర్ణనుడనుకొన ననిండు, బలి కానిండు నిర్బలుడు 
కానిండు. కులీసుడు కానిండు అకురీనుడు కానిందు, సురూపి 
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కానిండు కురూపి కానిండు, ఎట్టి యందునను నన్నియు నశ్వర 
ములే. అన్నియు నశ్వరములైనపుడు వీనియందు మమకారమును 
వహించుట మూర్ధత కాగలదు. కావున నాకేవిషయమునందునను 
మమకారము లేదు. మమతావశముననే మానవుడిది నాది, అది 
వేరొకరిదని భావించుచుండును. మమత్యములేక సమ సభూతము 
లందు నదేయాత్మ యున్నదని భావించుచు, నాత్మయుదన్నియు 
నున్నవని భావించుచుండిన మానవుడు అహంకార మమకార 
మాయాజాలములో నేల పడగలడు?” 


అంత బాహ్మణుడిట్టనెను:_ “ముంచిది, అది నిజమేకాని, 
సమస్త విషయములును నావియే, నా వెట్లో అదేవిధముగ నితరు 
లవియునై యున్నవని నీవంటివి, అదెట్టు?” 


రాజిట్టనెను:- “బ్రాహ్మణో తమా! శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస, 
గంధములను సీయిందియ విషయములన్నిటి సంయోగము నా 
యిం [దియములతొ గలుగును. కాని వీనిని నేను నా కొరకు 
కోరను. వీనిని నేను జయించితిని, నాచే జయింప బడిన 
. విషయములు, ఇం|దియములు నాకి థీనములు. నేనేది చేసినను నా 
కొరకు చేయను, నేను (బ్రోవుచేయుధనము దెవతల కొరకును, 
బితరుల కొరకును, నతిధి అభ్యాగతుల కొరకును, |పజల కొర 
కను, సమస్త (పాణులకొరకునై యున్నది. కావున సమస విషయ 
ములును నావియే. మీ రెచ్చట నున్ననునా రా జ్యమందున్న వారే? 
మీరీ స్థానముననుండుడ. ఈ స్థానమున నుండగూడదను బట్టును 
నేను పట్టను, మీ యిష్టమున్న చోటునకు మీరు పోవచ్చును.” 
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ఇది విని బాహ్మణుడు నవ్వి యిట్టనెను:_ రాజా; నేన్స 
నిన్ను గూర్చి యెట్టి వశంసను వినియుంటి అట్టే యున్నారు. నేను 
వా స్త్రవమున (బాహ్మణుడనుగాను, సాతాత్తుగ ధర్మరాజును. నేని 
ద్చటికి [బాహ్మణ వేషమును ధరించి నిన్ను బనీక్షించుటకు వచ్చి 
మమతా రహితమై జ్ఞాన రూపమగు బవృ త్రిని గలిగినవాడవృ 
నీవొక్కడవే ” అని పలికి ధర్మరాజచ్చటనే అంతర్జానమయ్యెను. 


సూతుడిట్టనెను:- “స్వామీ: ఈ విధముగ నొక్కటి కాదు 
అనేక కథలు విదేహరాజ సంబంధమున _బచలితమై యున్నవి. 
రాజునకు సంబంధించినవేకావు; విదేహరాణుల విషయములోను 
నిట్టి కథలు కలవు. ఒకానొక విదేహరాజు సన్న్యాసి యయ్యెను, 
అంత నాతని రాణి ఆతనికుపదేశించి యింటికి దీసికొని వచ్చినది.” 


ఇది విని శౌనకుడిట్టనెను:_ “సూతా! ఈ (వసంగమును 
గూడ మాకు జెప్పవలయును. ఈ కథలు వినగోరిక మాకు 
మిక్కి-లి గానున్నది. వీనివలన మంచి జ్ఞానము కలుగుచున్నది” 


సూతుడిట్టనెను:_ “మంచిది స్వామీ! వినుడు. మహా వసంగ 
మును గూడ సంక్నేపముగ జెప్పెదను.” 


ఒకహరి జనక మహారాజునకు రాజ్యముమీద మహావై రా 
గ్యము కలిగెను, ఆతడిల్లు వాకిలిని, రాజ్య, పరివారము నంతను 
ద్యజించి వనమునకు బోయెను. ఆతడిట్టనుకొనెను: “నేను రాస 
(పవంచమునబడి యేమిచేయగలను. తలను గొరిగించుకొని భిషో 
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పజీవినై నా జ్రీవితశేషమును ద్యాగమయముగ గడిపెదను” అను 
కొని ఆతడు వనమునకుబోయెను. అచ్చట నిస్పంగుడై యేకాంత 
మున గుటీరమును నిర్మంచుకొని గుప్పెడు యవాన్నమును దిని 
కాలము గడుపుకొనుచుండెను. దీనివలన (బజలందరును దుఃఖితు 
లైరి. రాజుతో జెప్పుకొనుట కెవరికిని సాహసము కలుగలేదు దీనిని 
గాంచి పరమ బుద్ధిమతియగు రాజమహిషి రాజుకడకుబోయి నిర్భ 
యయై యిట్లనెను: రాజా! ఇదేమి, మీరిట్టియాట నాడుచున్నాఠు?” 


రాజిట్టనెను: “త్యాగములేక విషయాస క్రిఏడదు. విషయా 
స క్రివీడనిది జ్ఞానము కలుగదు. జ్ఞానము లేనిది ము క్రిలేదు. కావున 
నన్నిటిని ద్యజించితిని.” 


రాణియిట్టడి గెను: “మీరేవస్తువును ద్యజిం చితిరి స్‌ 


రాజిట్టనెను ; “నేను సంగమును ద్యజిం చితిని. రాజ్య; 
ధనై శ్వర్యములను ద్యజి=చితిని.” 


రాణియిట్టనెను: “రాజ్యములోని సమస్త వస్తువులును బంచ 
భూతాత్మక ములు. ఇప్పుడు మరు పృథివి పె నుఃడరా? రాజభవన 
మునకును బూరిగుడిశెకును భేద మేమున్నది? మీరు జలమును 
ద్యజించితిరా? మీరిచ్చట శ్యాసించుట లేదా? వాయువును బూరిం 
చుట. లేదా? మీరు |పకాశమును వదలితిరా? మీరిచ్చట నాకాశము 
కింద నుండుట లేదా? పంచభూతములచ్చట నెట్టున్న వో; ఇచ్చ 
టను నంతియే; వీనిలో మీరు దేనిని ద్యజించితిరి! అచ్చట మీదగ్గర 
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మంతి పురోహిత, సెనిక సేవకాదులున్నారు; ఇచ్చట బశు, పక్షి 
కీట పతంగములున్నవి. దీనివలన సంగమును బరిత్యజింప లేదే.” 


రాజిట్టనెను: “నేను బర్మిగహమును ద్యజించితిని” 


రాణి యిట్లనెను; జ*ోపరిగంహ మేమి త్యజించితిరి ? 
మధ్యాహ్న కాలమున నాకలై నప్పుడొక్క పిడి కెడు యవాన్నము 
కొరకు నీవు నగరమునకు బరువిడవలెను. దానిని గూర్చిన చింత 
యుండును, ఇదినరలో మీరు దాతలైతిరి. ఇప్పుడు యాచకులైతిరి, 
ఇదివరలో మీరు రాజ్యపాలన మొనర్చెడు వారు. దానిని గనిపెట్టి 
యుండెడు వారు. ఇప్పుడు మీరు దండ కమండల, కంథా కౌపీన 
ములను గని పెట్ట చున్నారు. మీకావళశ్యకములగు నీవస్తువుల నెవ 
రైన నశింప జేసినచో వానికొరకై దుఃఖము కలుగగలదు. రాజ్య 
త్యాగమున నేమైనది ? మమత్వమే బ: ధనమునకు గారణము. మీరు 
మమత్వమును వదళినచో మీరెచ్చటనున్న ను ద్యాగులే. మమత్వ 
మును ద్యజింపక పెకి కాషాయవస్త్రమును దండ కమఎడలములను 
ధరించినచో నిది మోసము, దంభము, కపటము. తన్నుదాను 
వంచించుకొనుటయే కాగలదు. రాజా : మీరు సోమరులవలె నకర్మ 
ణఖ్యులు కాగూడదు. అక ర్మణ్యముగనున్న యేనుగునై నను జీమలు 
తినగలవు. మూర్భులే కర్మలను వీడి మోసపు వేషములను వైచు 
కొని సన్న్యాసు లయ్యెదరు. సోమరితనముతో దమకాలమును 
వెడలదీసికొను చుందురు. మీరిదివరలో వేలమందికి పెట్టి తినునర్టే 
తినుడు. వీజాపాలన కార్యమును గర్తవ్య బుద్ధితో నొనర్చుడు. 
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దేవతలను దితరులను, ఆతిధులను సంతుమ్దులు నొనర్చుడు. ఫలేచ్చ 
లేక నిష్కామ భావముతో గర్మల నొనర్చుడు. 


సూతుడిట్టనెను ; “మునులారా! తన రాజమహిషి పలికిన 
యో వాక్కులను వినగానే రాజుయొక్క మోహము విడిపోయెను. 
ఆతడు సన్న్యాసియగు నాలోచనమును విడిచి, యింటికి వచ్చి 
నిష్కామ భావముతో సమస్త రాజ్య కార్యము లొనర్చుచుం డెను 
జనకవ :శములోని రాజులందరెట్టు జ్ఞ జ్ఞానులో అజ్రై వారి రాణులును 
నధ్యాత్మ. విద్యయందు నిష్టాతులై యుండిరి. జనక మహారాజు 
మునులకును మాననీయుడే. 'ఇంతయేల సమస్త మునులకును గురు 
డగు శుకమహర్షియును నాతని శిష్యత్యము నంగీకరించెను. మును 


లారా ! ఈవిధముగ జనకుడు మాగురువునకు గురువు అనగా 
బరమ గురువు.” 


అంత శౌనకుడిట్టడి గెనెను : _ “సూతా! శుకదేవునకు జనకు 
డెట్టు గురువై నాడు. జనకుడాతని కెట్టుపదేశించినాడు, కృపతో 
సీయాఖ్యానమును మాకు జెప్పవలయును. fi 


సూతుడిట్టనెను : “మునులారా ! మాగురుదేవుడు రాజర్షి 
యగు జనకుని కడ కెట్టు శిక్షణను బొందబోయెనో జనకుడాతని 
కెట్టి యుపదేశము నాసంగెనో / యీ|పసంగ మును సంషేపముగ 
మీకు జెప్పెదను. మీరు ద త్తచిత్రులరై శంవణ మొనర్చుడు.” 


సూతుడు మునులకు జనక శుక సంవాదము నిట్టు చెప్పెను: 
“మునులారా ; మా గురుదేవుడగు శుకమహర్షి జన్మ చేతనే ఏరక్తుడు. 
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సర్వకా స్తార్థజ్ఞాత. ఆతనికి గ ప్రహస్థాశళ9మాది పవృ త్తి త్రి మార్గ 
కార్యము లిష్టము లేదు. ఆతడు దేవగురుడగు బహ స్పతికం చెను 
నెక్కుడుగ శాస్తాఫధ్యయన మొనర్చెను, ఆతడు సమస్త శాస్త్ర 


యగు వ్యాసునిట్టడి గెను,_ స్వామీ : మీరు మోక్షధర్శము నెరిగిన 
వారు. దయతో నాకు మోక్షధర్మ మువదేశిపుడు."” 


వ్యాసుడిది వినగానే పరమ పసన్నుడయ్యెను, మరల 
నాతడిట్టనుకొనెను : : నాప్పుతుడు నావద్ద చదువడు, వానిని జదు 
వుట కింకొ క్ర ఆహ్మావపన వద్దకు బ2పవలనసి యున్న ది. నేను 
వీనికి జెప్పిన శరద్ధయుండదు. శిద్దలేకున్న ఫలము డదు. కావున 
ఏనిని పరమజ్ఞానియగు విదేపి జనకునికడకు బంవపవలయును” 
ఆని యాలోచించి యిట్టనెను : “వత్సా! ఈ | పళ్నకు నేను 
బ9త్యు త్త్రర మొసంగజాలను, నీవు విదేహ జనకునికడకు బొమ్ము. 
ఆతడు నీ సంశయము లన్నిటిని దీర్చగలడు.” 


శ్రీ శుకదేవుడిట్టనెను స తండ్రీ ః మీరేల గాశేల నుపదేశిం 
పరు? 


వ్యాసుడిట్టనెను : వత్సా! అతడే యీ విద్యలో బారంగ 
తుడు. గొప్పగొవ్ప బుషులును, మునులును నాతని సమీపమున 
కీవిద్యను దెలిసికొనుటకు వెడలుతుందురు. సీపు థ్రీ ఘముగ నాతని 
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శ్రీ శుకుడిట్లనెను : తండ్రీ ! నేను యోగము ద్వారా ఆకాశ 
మార్గమున క్షణకాలములో మిథిలకు జేరగలను.” 





వ్యాసుడిట్టనెను : “వలదు నాయనా! జ్ఞానమును నేర్చు 
కొనుటకు నిరభిమానియై పోవలయును. మోక్ష ధర్మ జిజ్ఞాసువు : 
సాధారణ భావముతో గురునికడకు పోవలయును. నీవు నడచియె 
మహారాజు కడకు పొమ్ము. అచ్చ టికిబోయి సీవు నీ యిష్టమి త 
లను వెదుకుకొనరాదు. మహారాజేమి చెప్పిన దానిని జేయవలెను. 
ఆతని యెడల నళ్ళద్దను బ9కటిం పకుము. ఆతనివలన గౌరవము 
నపేక్షింపకుము. ” 


తండి యాజ్ఞను శిరసావహించి సమ్యాపాసము నుండి 
శ్రీవకదేవుడు మిథిలాపురికిబోయెను. ఆతడు బదరీనాధము నుడి 
విష్ణు వయాగ, నంద ప్రయాగ, దెవ్యపయాగ బుషీకేశము నుండి 
పోలేదు. కలాప [గామము నుండి సరస్వతీ నదీతీరమున బైకి 
యెక్కెను. కాకభు నుండి పర్యతశిఖర సమీపమునకు గింద 
నున్న హూణదేశము (తిబెత్తునకు) వచ్చెను. మెరు పర్వతము 
మీదుగా నాతడు మానసరోవరము, కైలాసము మీదుగా ఆల్మొడా 
మార్గమున గి9ిందకు దిగి అంత సరయూతీరమున గంగాతీరము 
నకు వచ్చెను. అచ్చటి నుండి మిథిలాపురికి జేరుకొనెను. మార్గమం 
దాతనికి హూణియా. చీనాజాతివారి నగరములు తగిలెను. అంద 
రును దిగంబరుడగు శుకుని సత్కరి౨చిరి. విదేహ రాజ్యమును 
గాంచి శుకుడు పరమ పంముదితుడయ్యను. ఆ దేశము ధనధాన్య 
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ములతో నిండియుండెను. అచ్చటి భూమి సస్యశ్యామలమై పచ్చ 
పచ్చగ నుండెను. సమృద్ధిశాలియగు నాదేశమును గాంచగానే 
ఆతని హర్షమునకు మేరలేకుండెను. మిథిలాపురియందొక దానికి 
మించి మరియొకటిగ నద్భుత వస్తువులుండెను. నగరము నానా 
విదముల నలంకరింపబడెను. కాని శుకదేవుడా వస్తువు లన్నిటి 
వై పున జూడనేలేదు. ఆతడి వస్తువులను గాంచకయే మిథిలాపురీ 
నగర ద్వారము కడకు జేరుకొనెను. ఆతడు నగర ద్వారమున 
బివేశింపబోగా ద్వారపాలకులాతని లోనికి బోనీయలేదు. ఇది శుక 
దేవునకు గొప్ప యవమానము; కాని ఆతడు నిజమగు జిజ్ఞానువు, 
నేడెవడైన సాధువు దర్శనమునకుబోయిన, నచ్చట సాధువు భజన 
పూజనమందున్నచో గొంచెము సేపు కూర్చుండవలసి వచ్చినచో 
మిక్కిలి కుంద్ధుడగును. నానాతిట్టు తిట్టి కుద్దుడై తీరి గిపోవును, 
శుక డేవుడట్లు చేయలేదు, ఆతడు శాంతభావముతో ద్వారమున సీలు 
చుండెను. రాజాజ్ఞ కాగానే ద్వారపాలురాతని లోనికి గొనిపోయిరి. 
నగరమున బ9వెశించి శుకదేవుడు రాజమహులునకు బయలుదేరెను. 
మహలు ద్వారముయొక్క మొదటి కక్షనాతడు పివేశింపగనే 
ద్వారపాలుదు కసరి ఆతనితో నిట్టనిరి :. '“అడుగకి యే దిగంబరివి 
నీవెచ్చటికి లోవలకు బోవుచున్నావు.” 


శుకదేవు డిక్రీ నెను : నేను జనక మహారాజును దర్శింప 
వలయును. ఆతని సమీవమునక్లు బోవుచున్నాను ప 
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ద్వార పొలురు శుష్క_హాసమొనర్చి యిట్టనిరి : రాజును 
దర్శింప వలసిన దిక్లేనా? ఇప్పుడు లోపలకు బోవు సమయము 
కాదు,” 


ఇది విని శుకదేవుడు కొంచెముగ గుంద్ధుడయ్యెను. ఆతడు 
మెదలక నిలుచుండెను. ఆతడెండలో గూర్చుండి యాత్మచింతన 
మొనర్చుచుండెను. ఇంతలోనే మం త్రివచ్చెను. ఆతడాతని సత్కార 
పూర్వుకముగ రెండవ దారముకడకు గొనిపోయెను. ఈ సత్కార 
మున శుకదేవున కేమియును హర్షము కలుగలేదు. ఆతడు మెదలక 
మం తివెనుకనె హోయెను. 





రండవ కక్షలో నత్యంత సుందరమగు నొక యతిథిశాల 
కలదు. దానిలో రాజ్యమందలి మిక్కిలి (పతిష్టకలిగిన వ్యక్తులే 
బపచేయుచుందురు. ఆభవనములు బాగుగా నలంకి రింపబడిన వి. 
అచ్చటచ్చట సుందర స్వచ్చశీతల సలిలములుగల సరోవరము 
లు. డెను. వానిలో నానావిథములగు కమలములు వికసించి 
యుండెను. అచ్చటిభూమి చాల అందముగ నుండెను. అచ్చట 
| నత్యంత సుదరులగు యువతులేబదిమంది బాగుగా నలంకరించు గ 
కొని యుండిరి. శుకదేవుని జూడగనే వారందరును లేచి నిలుచుం 
డిరి వారు వ్యాసన ౩దునకు స్వాగత సత్కారములను గావించిరి. 
పాద్యార్థ్యాసనముల నొసంగి యాతనసిబూజి చరి. గంధ సలిలము 
లచే నాతనికి స్నానము కావి=చిరి. ఆతడు చాల దూరమునుండి 
వచ్చుచుండెను ఆతని శ్రమను పపిధోపాయములచే బో గొట్టిరి. 
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మంచిరసయు క్రములగు సు.దర పదార్దములను భోజనముకొర కా 
తని ముందుంచిరి. మిక్కి.ల _పేమతో బలవంత మొనర్చుచు నాత 
నికి భోజనము పెట్టిరి. భోజనమొనర్చి శ్రీశుకుడు వి శామమును 
జెందెను. ఆయువతులు గానవాద్యము లందును, నృత్యగీతాదులం 
దును మిక్కిలి (పవీణలు. వారు శృంగార రసముతో వివిధము 
గానముచేయసాగిరి. హావ భావ కటాక్షములను బ9దర్శించుచు 
నృత్యము చేయసాగిరి; కాని శుకదేవుని మనస్సున నేవిధమగు 
వికారము నుత్సన్నము కాలేదు. ఆతడు శాంత భావముతో సిర 
ముగ గూర్చుండి |బహ్మ చింతన మొనర్భ్చుచు: డెను. అర్థ రాత్రి 
వర కాతడు ధ్యానమగ్నుడై యుండెను, అంత నాశడు శాన్రీయ 
విధిగ శయనించెను. ఈ విధముగ నొక పగొలును, నొక రాత్రి 
యును శ్రీవకుడా విలాస వై భవపూర్ణమగు స్థానమందు నిర్వికార 
భావమున నుండెను. 


మరునాడు పుథిలేశుడు తన మంతి పురోహితుల తోడను, 
రాణులతోడను శుకదేవుని సమీపమునకు వచ్చెను. ఆతడు వచ్చి 
శాస్త్రియ విధిచే మునిని బూజించెను. సుందరమగు సర్వతో భ'దా 
సనమున నాతని గూర్చుండబెట్టి గోదానము నొనర్చి గుశలమడి 
గను. పూజ పూ ర్రియెన తరువాత ముని యాజ్ఞ పీయగానే రాజు 
చేతులను జోడించుకొని కూర్చుండెను. అప్పుడు రాజిట్టడి గను ; 
“స్వామీ! మీ రాక యేదైన విశేష కారణమున నైనచో దానిని 
నాకు జెప్పుడు.” 
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రావడిగిన పశ్నను విని ముని యిట్టనెను : “రాజా! నా 
త్రండి నన్ను మ స మునమునకు (బవృత్త్తి నివృత్తి విషయక 
సందేహము లన్నిటిని బోగొట్టుకొనుటకై పంపినాడు. ఆతడు 
నాతో నిట్టనెను : “జనకుడు నా యజమాని. ఆతడు మోక్ష 
ధర్మము నెరిగిననాడు. సర్వ శేమ్షుడగు జ్ఞాని. ఆతనిని నాకు 
బదులుగా గుశలమడుగ వలయును. నీ స.ళశయములను నాతని 
ము:దు చెప్పవలయును, ఆతడు నీ సంశయముల నన్నిటిని 
చెదింవగలడు.” 


రాజు వినయముతో నిట్టనెను : “స్వామీ ! నేను నేర్చు 
కొనిన దేదియో దానిని మీ పిత లదేవులగు వ్యాస భగవానుని 
వలననే నేర్చుకొంటిని. ఆతడేదో విశేష [పయోజనమున మిమ్ము 
లను నాకడకు పంపియుండును. సరియె. మిరడుగ దలచిన 
దేదయో యడుగుడు.” 


శ్రీ శుకుడిట్టడిగెను : “రాజా! ఈ లోకమందు జ్ఞానము 
నిచ్చించు నుముతువుల క ర్రవ్యమేమి + మోక్ష సురూప మెట్టిది * 
మోక్ష (పౌ ప్రికి సాధనము తపమా? జ్ఞానమా | ఇది నాకు చెప్ప 
వలయును.” 


ఇచి వివి గంభీరముగ రాజిట్టనెను: “స్వామి ! ఫీ (పశ్నలు 
మిక్కిలి గూఢముల నవి. ఆయినను నేను యథామతిగ వానికి 
బత్ఫు తర మొస_గదను. స్వామీ ! మో వెచ్చ కలవారు జన్మిం 


అనిల. 
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చినది మొదలు మరణించు వరకు పారమార్థిక రర్మ లొనరింవ 
వలెను. ఒక య్మాశమము నుండి మరియొక యా[శమమునకు 
బోవలయును., (బహ్మచర్యము నుండి గార స్యమునకును, గార 

ఓ రె ఖు లా 
సము నుండి వాన, పసమునకును, వాన పసము నుండి సనా 
ల్‌ గా ఒ ® 9.8 
సా శమమునకును టో వలెను.” 


శ్రీ శుకదేవు డిట్టనెను ; “రాజా ! ఎవనికై నను జన్మతః 
జ్ఞానము కలిగినచో నాతడును బ్రహ్మచర్యము నుండి గృహస్థాళ 
మము లోనికిని, గార్హ స్థ్యము నుండి వాన పస్థమునకును, తరువాత 
సన్న్యాసముననుకు బోవలయునా ?” 


జనకు డిట్లనెను : స్వామి ! మోక్ష (పాప్తి జ్ఞాన విజ్ఞాన 
ములు లేక కలుగదు. గురు సంబంధము లేక జ్ఞాన|పొ ప్రి కలు 
గదు. గురువే యీ సంసార సాగరమునుండి దాటింపగలడు. 
జ్ఞానమె సుదృఢమగు నౌక. గురువే కర్ణధారుడు చేయ పని 
చేయను, పరంపర అవ్షుణ్ణముగ నుండుటకె జ్ఞానియును నాలు 
గాశ్రమములను బాలించును. ఎవనికి మనస్సు శుద్ధమయినదో, 
యెవడు జీవన్ము కానందము ననుభవించునో వానికి మూడా శ 
మము లవసరము లేదు, అట్టివాడు పరను హంస రూపమున 
స్వేఛ్చానుసారముగ విచరింపవచ్చును; ఏలననగా వాని మనస్సులో 
నేవిధమగు కోరికయు ను:=డదు, _వవృత్తి మార్గము కోరికలను 
బోగొట్టుటకై విషయ విరక్తి కలుగుట కొరకే. ఇది (కమ 
మార్గము. జ్ఞానికి [కమమెమియును లేదు. మీరు వరమ జ్ఞానులు. 
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అంధకార మయమగు గృహము దీపముచే |బకాశిత మగును. అచ్చే 
బుద్ధి రూపమగు దీవముచే నాత్మ సావాత్కా రము న గ 
మీకును నాకు గురువగు వ్యాస భగవానుని- కృపచేతనే సమస్త 
జ్ఞానము అభించినది. అందువలన మీ మనస్సు విషయ వాసనా 
రహిత మైనది. నాకును పూజ్యులగు ప్‌ తం|డి యుపదేశము చేతనే 
ఆత్మ సాషాత్కారము కలిగినది. నేను పరీక్ష చేసి నిన్ను జూచి 
తిని. మీరు వచ్చుచున్నారని నేనునా జ్ఞానదృష్టిచే దెలిసికొంటిని. 
అందువలన మిమ్ము బరిక్షించుటకై నేనీ పన్నాగమును బన్నితిని. 
మీరు పరీక్షలో ను త్రీర్లులరై తిరి. మీ జ్ఞానమున కంతు లేదు. 
మీరు నన్ను గూర్చి యెంత జ్ఞాని ననుకొనుచున్నారో అంతకంటే 
మీరే గొప్ప జ్ఞానులు. సంశ యాత్మునకు జ్ఞానము కలిగిన కలుగ 
వచ్చునేమో కాని మోక్షము కలుగదు, వద్ద _పయత్నము చేతను, 
గురూపదేశమును (శద్ధాపూర్వకముగ శ్రవణ మొనర్చుట చేతను 
సమస్త సంశయములు దూరములగును. సమస్త బంధనములు 
వీడును, మీరు మోక్ష విద్య కధికారులు. మీకు విషయము లందు 
స్వాభావిక రుచి లేదు. మీకన్నిటియందును సమ దృష్టి కలదు, 
మీరు. సువర్ణమును రాతిని సమానముగ జూచెదరు. [బాహ్మ 
ణత్యము యొక్క ఫలమును, మోక్ష స్వరూపమును మీరు బాగుగా 
దెలిసికొంటిరి. ఇది గాక మీరు తెలిసికొన దలచినదేది*” 


సూతుడిట్రనెను : “మునులారా ! మా గురుదేవుడు జ్ఞాని 
గనే పుట్టినాడు. జనకుని వచనములచే నాతనికి మోక పా ప్రి 
యొక. సుదృఢ నిశ్చయము కలిగినది. ఆతడు రాజు నెడల 
[10 
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గృతజ్ఞతను _బకటిఎచుచు యథేచ్చ స్థానమునకు బోయెను. ఈ 
విదముగ జనక మహారాజు నాకు పరమ గురువు. మా గురువాతని 
వలన శిక్షణను బొందివాడు. నేనత్యంత సంషేపముగ జనర వం 
యులగు ముఖ్య ముఖ్య రాజుల కథలను జెప్పితిని. ఇప్పుడు 
మీరేమి వినదలచు చున్నారు?” 


శౌనకు డిట్రనెను : “సూతా! నీవు ఇత్వాకు మహారాజు 
పు|తులలో వికుడ్‌, నిమి, దండకుడు నను ముగ్గురును నందరి 
కంటె బెద్దవారని చెప్పితివి. వారిలో వికుక్షి, నిమి వంశముల కథ 
లను నీవు చెప్పితివి. ఇప్పుడు దండకుని వంశ కథను జెప్పుము.” 


అంత సూతుడిట్టనెను: “మునులారా! దండకుని వంశము, 
లేనేలేదు. ఆతడు క క్రాచార్యుని శాపముచే సకుటుంబసపరివార 


రాజ్య కోశ _పశాసహితముగ భస్మ మెనాడు, ఆతని రాజ్యమంత 
యును నశి=చినది. ఆతని రాజ్యము వాలుకామయ మైనది.” 


'ఇది: సిని యాశ్చర్యమును (బక కటించుచు శౌనకుడిట్టడి గెను: 
“సూతా! శు కాచార్యుడు దండకునకిట్టి 'ఘోరశాపమేల నేతి 
నాడు? ఆతని రాజ్యమునంతను నేల భస్మ మొనర్చినాడు? రాజిట్టి 


మోరపావము నేమి కావించినాడు? దయతో నీ కథను మాకు 
జెప్కవలెను” 


ఇది విని సూతుడిట్రనెను: “మంచిది స్వామీ! ఈ కథను 
జెప్పి మరల శ్రీకృష్ణచం[దుడు ఆనంద కందు డుదయించిన 
నాశు, భ చంద వంశమును గూర్చిన వర్ణనము నొనర్చెదను, 
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శో॥ కునతసు మనోరజే - ఇక్వాకుర్తాణతః సుతః 1 
ఆల్‌ ఉజః ఘు 
తస్యపు తశత జ్యేష్టా వికుశి నిమి దండకాః ॥ 


శ్రీ భాగ. ౯ స్కం. ౬ అ. ౪ జో 


మానవుడు కామ వశుడై నపుడు తనయుక్క- హితా హిత 
ముల నేమ్మాతమును గమనింపడు. ' దేనిమీద నాశ క్రి కలుగునో 
దానిని బొందుటకు. మానవుడు పాణమును బిణముగ బెట్టి 
పయత మొనరించును. పతంగమునకు దీపశిఖవలన గల్యాణము 
లేదుకాని దానికిదీనియందాస ్తీక లదు. 'ప్రాణములమీద మోహమును 
వీడి దాని నాలింగనము కావించును. తాను భస్మమగును. పోనిండీ 
పతంగమును. గాంచి యి=కొక పతంగము లాభమును బొందు 
చున్నదా ? జాగ త్ర తను వహించు చున్నదాయనిన నట్టులేదు. ఎదు 
టనే దీపము. కనబడినను . దాని నాలింగన మొనర్ఫుటక బరువి 
డును. కామవకుడై యేకాముకుడు సుఖమును బొందినాడు ? రావ 
ణుడు కామాదినుడై సీతనుహరి:ఛచినాడు. దీనికి ఫలస్వరూ పముగ 
నాతడు కులసహితముగ నశించినాడు. ఇం దుడు కామవశు డై 
అనుచిత కార్యమొనర్చి తన పదవినస్థాయిగ నొనర్చుకొనెను. శరీ 
రము వికృత మయ్యెను. పరు దుర్దశ కల్షినదో చెప్ప ఏలులేదు. 
నహుషుడు కామవశుడై కృష్టియయ్యెను. బంహ్మ కామవశముచే 
హరిణమయ్యొును. నిప్పుడు లజ్ఞను వదలి మోహిని వెంట బరువిడి 
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వలసి వచ్చెను. విష్ణువు పాషాణము కావలసి వచ్చెను. భగవానుడీ 
కామము నుత్చన్నము కావించి (పొణులను గాలాభీనుల నొన 
ర్చెను. కామమును జయించినచో వానిని గాలమేమియును జేయ 
జాలదు. బిందు పాతమే మరణము. బిందుధారణమే జీవనము. 
(ప్రబల కామవేగము వలన నాసమయమున బుద్ధి నిలువదు. ఇంది 
యములు పరవశమగును, చిత్తము పం9బల వెగళాలియై వివేక 
మును బనిచే యనీయదు. (పాణీ వివశుడగును., ఆత్మ విస్కృతిని 
జెందును. ఇం (దియ విషయములతో సంసర్షము కలిగెనా మనస్సు 
పతనము కాగలదు. మానవుడెంతటి శ క్రిశాలియగునో అంతటి 
సాహసకార్యము లొనర్నును. యోగి యోగ బస్హుడె కామమునకు 
వళ మైనచో నాతడెంతటి నిర్హజ్జుడె కామోపభోగముల నొనర్చునో 
అంతటి నిర్రజ్జుడె నషట 'చేయజాలడు: విద్యా, ధన, యోగ, 
సె *మర్థ్యాది క క్రియక్తుడై నట్టి పురుషుడు సాధారణ మానవులకంటె 
నధీక “సాహసకార్యము 'లొనర్చును. ఇట్టివారి కధికమగు దండము 
నొసంగవలయును, నియమ విధానము తెలియని మానవుడుక లడు. 
ఆతడేదై న నపరాధ మొనర్చినచో నాతడు క్షమింపదగినవాడే 
కాగలడు. కాని స్య్మయముగ దాను విధాన విశారదుడై సమస్త 
నియమ సదాచారములను నెరిగినవాడై అనుచిత సాహసకార్యము 
లొనర్చినచో వానిక ధిక మగు దండన మొసంగవలెను; ఇట్టి 
దీదేశముననున్న సనాత నాచారము. 


సూతుడిట్టనెను:- ఉమ్బన్సలారాః మీరు నన్ను ఇత్వూరుని 
పుతుడగు దండకుని కథ నడిగితిరి. నేను దానిని జె ప్పెదను 
ద త్రచిత్తులరై వినుడు. క 
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దండక మహారాజు పితా9దేశమున దశ్షీణ దేశమున రాజ్య 
మొనర్చుచుండెను. రాజు కులీనుడు ఇంద్రియము లాతని వశమున 


లేవు. ఆతడు కాముకుడు. శు[కాచార్యు నాతడు తన పురోహితు 
నిగ జేసికొనెను.” 





ఒక దినమున మహారాజు గుజ్జము మీదనెక్కి అరణ్యమునకు 
బోయెను. దై వవశమున నాసమయముననే శుక్రాచార్యుని కుమా రె 
విరజ ఆచ్చటికి వనశోభను గాంచుటకై ఒంటరిగా వచ్చెను. ఆమె 
యింకను గన్యకయే. రజోదర్శనము కాలేదు. స్వర్గమ=దలి అప్బ 
రసలును నామె సమ్ముఖమున లజ్జితలగు నంతటి సుందరి. ఆమె 
పృథివికి లత్ష్మీయా 'యను నట్టు: డెను. బాల్యావస్థనుదాటీ ఆమె 
యిప్పుడే యౌవనావస్థలో బదార్పణ మొనర్చెను. యౌవన చిహ్న 
ముల స్పుటరూపమున నామ శరీరముపె బికటమగు చుండెను. 
ఆమె ఇంకను భమరములురాక సౌరభ పరాగ ములు విస్ఫుటితము 
కానట్టుండెను. ఆమె తన నారీ సులభ చంచలతచే గులుకుచు 
నటునిటు దిరుగుచు బుష్పచయన మొనర్చుచుండిను. రాజుయొక్క 
దృష్టి యాయనపద్య సౌందర్భయు క్ర మగు నాకన్యక యుద్‌ 
బడెను. ఆమె అపార సౌందర్యమునుగాంచి దండకుడు కామబాణ 
విద్దుడయ్యెను. ఆతని మనస్సాతని యధీనమునలేదు. ఆతడు శీఘ 
వగ నామె సమీపమునకు వచ్చి అత్యంత స్నేహముచె నధీరతా 
స్వరమున నిట్టనెను:- “భామినీ 1 నీవెవతెవు ? ఎవరి పుతికవుః 
ఎవని పత్నిపి! సవ ఒంటరిగా సి విజనవనమం దేల దిరుగు 
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చున్నావు? నీవు లక్ష్మివా? సాకాదితీ దేవివా? నీవీ కఠిన 
భూమిపె బాదరక్షలు లేకయీకోమల చరణములతో దిరుగరాదు.” 


ఇది విని సిగ్గుపడుచు శుకతనయ యిట్టనెను : “రాజా | 
నేను శుక్రాచార్యుని పుతికను, నేనవివాహితను ” 


రాజు అధీరతాస్వరమున నిట్టనెను:- “దేసీ నేసీ దేశము 
నకు రాజును, నీకధీనుడను. నేను నీసొందర్యమునకు ముగ్గుడ 
నైతిని. నేను నావశమునలేను. నిన్ను నిమిత్తముగ జేసికొని 
కాముడు నన్నత్యంతము పీడించు చున్నాడు. నీవు నాపై 
దయజూపవలయును. నాకు బా9ణదాన మొనర్పుము. 


ఇది విని కుపిపయై కన్యక యిట్లనెను: కకర్రాంర్లాం ఇట్టి 
వచనములను మీరు నోట నుచ్చరింపరాదు. వాక్కుతో బలుకుటి 
యేల! మనస్సుతోనై నను నిట్టి తలంపు తలపరాదు, నీవు రాజువు, 
ఆందరకును దం డివి. ఈ సంబంధమున నేను బు[తీకను. నీవు 
నాతం|డికి శిష్యుడవు. ఈ సంబంధమున నేను నీకు సోదరిని. పెగా 
నేను విపకన్యకను, నీవు క్షత్రియుడవు. ఈ సంబంధమున నేను 
నీకు బూజనీయను. ఏవిధముగను నీవు మనస్సున నాయెడల దుష్ష 
భావమును జెందరాదు, ఎంతటి కాముకుడై నను బుతిక, సోదరి 
యెడల నిట్టి దుష్టభావమును మనస్సునకై నను దేడు. కావున నీవీ 
విషయమును మనస్సునుండీ పారదో9లుము. నీవు మాతం; డి 
ఆశ్రమమునకు బొమ్ము ఆతడు నీకాతిధ్య హీయగలడు. 
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రాజిట్టనెను:- “సుందరీ! నామనస్సు నాయధీనమున లేదు. 
ఈ సంబంధ మనుచిత మైనదని నాకు దెలియును, కాని నామనస్సు 
నీయందు దగుల్కొనినది. నాకు నీయందు మక్కువ జనించినది. 
(యేమ గుడ్డిది. దానికి నియమముండనే యుండదు." 


కన్యక యిట్టనెను:- “రాజా? నీవు [పమ శబ్దమును గళిం 
కిత్రమేల జేయుచున్నావు. సీపని యధర్మ పూర్వకమగు ననుచిత 
కార్యము. నీవు తెలిసితెలిసి హాలా హలమునుబానమొనర్చుచున్నావు. 
సమర్థుడైన నా తంశడికీ సి భావములు తెలిసినచో నాతడు నిన్ను 
సర్వనాశనమొనర్ప గలడు. సివు నీ మృత్యువును నీవే యేల పిలు 
చుకొని వచ్చుచుంటిపి? నేనింకను నపుష్బితను. ఇంకను రజో 
దర్శనము కాలేదు. నేను సర్వవిధముల నగమ్యను. అర జస్య- 
యగు కన్యతో సంభోగీంచుట మహాపాపము. రాణా! సిహితమును 


సీవే యాలోచి ంచుకొనుము. నీవేల మృత్యు ముఖమున జొరబడు , 


చున్నావు?” 


రాజిట్టనెను:= “వరవర్ణినీ నేను జచ్చినను సరియే. నా 
_కొక్కసారి నీసంగము ప్రా ప్రించినజాలును. నేను మృత్యువును. 
రాజ్యమును, ధనమును సీసమ్ముఖమున ద్భణ సదృశ ముగనైన 
భావింపను.” 


కన్యక కసురి యిట్లనెను“ పౌమ్మావల! కుక్కా-! ఇట్టి 
యనుచిత (ప్రస్తావము నొనర దవా?” ఇట్టుపలికి ఆమె కీ ఘముగ 
బోసాగెను రాజుబుద్ధి (భష్టమయ్యెను. అతనికాలోచనాశ క్తి నీ? 
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చెను. ఆతని కాలమాతని బా పమునకు [బేరించుచుం డెను. ఆతడు 
పోవుచుండిన గన్యక యొక్క_ కేశపాశమును గట్టిగా బట్టుకొనెను, 
ఆమెను బలాత్కరింపగా గన్యక కొట్టుకొనుచు నేడ్చుచుండెను, 
కాని యానరపికాచ మేమా, తమును లక్ష్య పెట్టలేదు. 


ఆనంతర మాతడు భయపడి గుజ్జమునెక్కి పారిపోయెను, 
కన్యక సిగ్గుచే దల వంచుకొని యేడ్చుచు, గేకలు వేయుచు దన 
తండియొక్క ఆ శమమునకు జేరుకొనెను. ఆమె అత్యంతము 
భయపడు చుండెను. ఆమె శ్రీ నష్టమమయ్యును. తం డి యామె 
స్థితిని గాంచెను. ఆతడు యోగ దృష్టిచే ససుస్తమును దెలిసి 
కొనెను. ఆతనికి రాజు మీద మిక్కిలి కోపము వచ్చెను మని 
కన్నులనుండి నివ్పులు రాలుచుండెను. ఆ [కోధావేశమున ముని 
శాపమొసం గెను :__“వీ కూర కర్ముడును, సీనుడును, నిర్హజ్ఞుడును 
'గాముకుడు నగు రాజిట్టి జఘన్యమగు బాపము నొనర్చనో వాని 
ఠా నశించిపోవు + గాక ! వాని రాజ్యమం దొక పశు పక్షీయె 
నను మిగులకుండును గాక ! ఏడు దినములు త ప్రవాలుకా వర్షము 
కురియునుగాక | అచ్చట వృక్షములును [బదుక కుండునుగాక | 
రాజ్యమంతయును వాలుకామ యారణ్య మగుగాక 1” 


ఇట్టు పలికి ఆతడు బుషులను నా శమములను వీడి 
అన్యత వెళ్ళుట కాజ్ఞు నొస.గాను. తన కూతురుతో నిట్టనెను : 
కళ విచ్చటనే కుం తప మొనర్చ్పుము. ఈ యా, శమము 3 నష్టము 
కాకుండునట్టు నేను వరము నొస ఎగుచున్నాను.. ఇచ్చటనే తుం 
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త పమొనర్పుటచే స్పీవ్ర విశుద్దవు కాగలవు.” అని పలికి ముని 
కన్యక నచ్చటనే తపస్సుకొరకు వదలి యింకొక స్థానమునకు 
బోయెను. ముని శాప మసత్యము కాబోదు. ఏడు పవళ్ళును నేడు 
రాాతులును ద=డకుని రాజ్యమంతటను ద ప్రవాలుకా వర్షము కురి 
సెను. ఆతని రాజ్యము, కోశము: సేనయు, మంత్రులందరును 
నశించిరి. దండకుని రాజ్యము వనమయ్యెను. ఆ వనము నామ 
ముననే దండకారణ్య మనియు, దండక వనమనియు విఖ్యాత 
మయ్యెను. చాల దినములవర కచ్చట నే పశు పక్షాదులును నివ 
సింప లేదు. తరువాత వచ్చి మునిగణ మచ్చట శ్రీరామదర్శన 
లాలసచే గుటీరములను నిర్మించుకొని నివసింప సాగిరి. వృక్షము 
లును మొలిచెను. శ్రీరామచం|దు డవతారమును ధరించి సీతా 
సహితముగ దండకారణ్యమునకు వచ్చినపు డాతని చరణ ధూళిచే 
నా యపావన వనము పరమ పావనమయ్యెను. అది శాపవిము కిని 


జందెను, న 


CAA 4 
సూతుడిటనెను ; “మునులా ఈ విధముగ దండకుని 1 


ర | పి 
వంశము వృద్ధిని జెందలేదు. నే నతరంత సంజేవముగ మనువంశ 
"రాజుల వంశములను వర్తించితిని. ఇప డు మీరేమి వినదలచు 
రి. ర్యా 
చున్నారు?” MEW? ~ PD 
=~90౦ 
అంత శౌనకుడిట్టనెను : స్ప తా రిహోర్యో వంశపు కథను 
స్‌ చెప్పితివి. ఇప్పుడు మేము చంద వంశపు కథను వినద లచు 
చునాము, పృథివియందీ వంశములే పరమ పావనములుగ జెప్ప 





i 





బీర్రిల్లి se] 


బడినవి. ఈ వంశ మెట్టుత్చ త్తియెనది? ముఖ్య విషయమేమనగా 
నీ వంశమున నెన్ని తరముల తరువాత భగవానుడగు భ్రీకృష్ణ 
చందు డవతరి_చినాడు ? మా ముఖ్య ,వళ్న (క్రీక శ్రీకృష్ణ చర్నదుని 
కొరకే, ఆతని సంబంధముచే మేము చర్యగ వంశీయులగు నన్య 
ముఖ్యముఖ్య శ్లోకులగు రాజుఅ చరి తములను వినగోరుచున్నాము, 
దయచేసి ఇప్పుడు మాకు నీవు చం్యదవంశ రాజుల కథలను 
జెప్పుము.” 

ఇది ఏని యానందమును [బకటించుచు సూతుడిట్టనెను :- 
“మంచిది. మునులారా ! ఇప్పుడు నెను మీకు చంద వంశ వర్ణన 
మును గావించెదను. దానిని మీరు సావధానుల రై శ్రవణ మొన 
ర్పుడు.” 


